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Centar za istra`ivanje etniciteta je nevladina organizacija koja
okuplja stru~njake koji se bave pitanjima multikulturalnosti i etni-
citeta. U jesen 2000. godine, nekoliko nedelja pre konstituisanja
tada{nje Savezne vlade, u kojoj je obnovljen rad resora za prava
nacionalnih i etni~kih manjina, Centar je organizovao okrugli sto
posve}en polo`aju nacionalnih manjina u SR Jugoslaviji. U radu
ovog skupa u~estvovali su predstavnici organizacija nacionalnih
manjina, stru~njaci i predstavnici multietni~kih lokalnih samou-
prava koji su usvojili Deklaraciju o novom demokratskom sistemu
za{tite i unapre|enja prava manjina u SR Jugoslaviji u kojem su
sa`eti principi ustanovljavanja sistema za{tite i unapre|ivanja pra-
va nacionalnih manjina u zemlji.1

U ovom dokumentu, koji su stru~njaci Centra pripremili na
osnovu saop{tenih referata i diskusija, ukazuje se na slo`en pro-
ces demokratskog preobra`aja tada{nje jugoslovenske zajednice
i na uslove koje bi trebalo ispuniti u vezi s njenim postepenim
uklju~ivanjem u evropske integracije. Posebna pa`nja posve}ena
je organizaciji politike multikulturalnosti u zemlji, a navedeni su
i principi na kojima bi ona trebalo da se zasniva. U dokumentu
se, izme|u ostalog, navode me|unarodni i unutra{nji aspekti
problema multikulturalnosti i upu}uje se na prioritete s kojima je
trebalo da se suo~e politi~ke institucije i ustanove, javna uprava,
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1 Integralni dokument mo`ete na}i na: www.ercbgd.org.yu.
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lokalna samouprava i organizacije gra|anskog dru{tva u vezi s
ustrojstvom multietni~ke i vi{everske dr`ave.

U vezi s tim, dokument insistira na ure|enju nekoliko osnov-
nih principa: ja~anju vladavine prava i demokratskih institucija,
prihvatanju me|unarodnih standarda za{tite ljudskih i manjinskih
prava, ja~anju regionalne i bilateralne saradnje i dono{enju poseb-
nog zakona o za{titi prava nacionalnih manjina. U dokumentu
pokrenuta su u tom trenutku osetljiva pitanja priznavanja iden-
titeta Bo{njaka i Vlaha i statusa nacionalne manjine Roma i pri-
padnika naroda koji su imali konstitutivni status u SFRJ.

Ovim dokumentom obnovljena je inicijativa s po~etka de-
vedesetih godina pro{log veka o dono{enju posebnog zakona o
pravima nacionalnih manjina, koja je potisnuta sa dnevnog reda
onog trenutka kada su zakon i dijalog zamenili etnifikacija po-
litike i govor mr`nje. Ne bi trebalo smetnuti s uma da je inicija-
tiva koju su u javnosti sredinom devete decenije zastupali kako
predstavnici tada{nje Savezne vlade, tako i me|u nevladinim or-
ganizacijama Forum za etni~ke odnose, pokrenuta gotovo istovre-
meno kada su u isto~noj i centralnoj Evropi doneti prvi zakoni
kojima su kodifikovana prava nacionalnih manjina – Ukrajina
(1989), Hrvatska (1992), Ma|arska (1993). Na`alost, demo-
kratska tranzicija u Srbiji je kasnila gotovo deceniju, tako da je
re{avanje pitanja u vezi sa statusom i pravima nacionalnih ma-
njina, uprkos tome {to su vi{e puta postavljana na dnevni red,2

odlo`eno na neodre|eno vreme.
Povoljan trenutak za pokretanje demokratskog procesa u

kojem je ure|enje polo`aja etnokulturnih manjina bilo jedno od
centralnih mesta ostvaren je krajem 2000. i po~etkom 2001. go-
dine kada su ustanovljene nove vlade na nivou savezne dr`ave i
u Srbiji. Novoosnovano Ministarstvo za prava nacionalnih i et-
ni~kih zajednica preuzelo je niz poslova u vezi s ure|enjem ovih
pitanja, a na samom po~etku ovog procesa SR Jugoslavija je pri-
stupila Okvirnoj konvenciji za za{titu nacionalnih manjina Saveta

2 Videti: Macura Milo{, ur., Polo`aj manjina u SRJ, SANU, Beograd 1996.
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Evrope (2001) i usvojen je Zakon o za{titi prava i sloboda naci-
onalnih manjina (2002). Pristupanje Okvirnoj konvenciji i, po
prvi put, dono{enje zakona kojim se kodifikuju prava nacional-
nih manjina imali su ogroman zna~aj u prvoj fazi demokratske
tranzicije i doprineli su opu{tanju me|uetni~kih tenzija koje su
bile izra`ene u prethodnom periodu. Me|utim, uskoro je usle-
dila faza stagnacije koja je ukazala na to da }e pitanja polo`aja
manjina ostati otvorena i ubudu}e. Me|u pokazateljima nedo-
slednosti prema politici multikulturalnosti u zemlji izdvojili su
se nesistematsko i ad hoc dono{enje podzakonskih akata kojima
su regulisana pojedina pitanja polo`aja manjina, neuskla|enost
odredbi ve}ine zakona donetih u Republici Srbiji sa saveznim Za-
konom o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina, odlaganje
obaveze da se posebnim zakonom utvrdi na~in izbora manjinskih
samouprava, nere{avanje pitanja njihovog finansiranja, nemu{to
definisanje nadle`nosti Ministarstva za ljudska i manjinska prava
nakon transformacije jugoslovenske federacije u zajednicu dr`a-
va, izbegavanje da se usvoji strategija integracije Roma i drugo.

Uo~avaju}i ovakav trend Centar je 2003. godine pokrenuo
projekat Reforma zakonodavstva o nacionalnim manjinama u
Srbiji. Od tada, obavili smo vi{e istra`ivanja kojima su pra}eni sta-
nje, problemi i primeri dobre prakse u vezi s ostvarivanjem prava
nacionalnih manjina u Srbiji, odnosno Dr`avnoj zajednici Srbija
i Crna Gora. Istovremeno, prou~avali smo politi~ke i pravne si-
steme dr`ava u regionima centralne i jugoisto~ne Evrope koje
su blagovremeno po~ele sa demokratskom tranzicijom i koje su
razvile odgovaraju}e modele za{tite prava nacionalnih manjina.
Tako|e, analizirali smo evropske standarde za{tite prava nacio-
nalnih manjina, a naro~ito su pra}ene tendencije u vezi sa za{ti-
tom prava nacionalnih manjina u pravu Evropske unije.

Na osnovu istra`ivanja koja smo obavili u multietni~kim lo-
kalnim samoupravama u Vojvodini i Sand`aku, zatim u vezi sa
statusom pripadnika romske nacionalne manjine, kao i analize
pomenutih i drugih dokumenata kreirali smo Osnove strategije
razvoja politike prema nacionalnim manjinama u Srbiji. Deo ove
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Strategije je i dono{enje novog zakona o pravima nacionalnih ma-
njina u Srbiji. U vezi s tim formiran je ekspertski tim koji je du`e od
godinu dana radio na tekstu Modela zakona o za{titi prava nacio-
nalnih manjina u Republici Srbiji. Timom je rukovodio mr Goran
Ba{i}, koji je istra`io i inicirao ve}inu ideja u vezi s neposrednim
izborima i konstituisanjem lokalnih i centralnih manjinskih sa-
mouprava, njihovim nadle`nostima, finansiranjem, organizacijom
javne uprave. ^lanovi tima bili su prof. dr Marijana Pajvan~i},
koja je pravno uobli~ila pomenute ideje i osmislila na~in izbora
manjinskih samouprava, dr Vladimir Goati, prof. dr Dubravka
Vali}-Nedeljkovi}, prof. dr Ivo Viskovi}, akademik Vojislav Sta-
nov~i} i Katarina Crnjanski, kojoj dugujem posebnu zahvalnost
na kriti~kom ~itanju teksta, prikupljanju podataka i njihovoj ana-
lizi. Zna~ajan doprinos u radu na tekstu dali su i dr Slobodan
Beljanski i Petar Lasti}.

O tekstu Modela zakona, tokom njegove pripreme, konsul-
tovani su stru~njaci iz dr`avne uprave i pokrajinskih sekretari-
jata, a poslednja verzija predstavljena je nacionalnim savetima
nacionalnih manjina, politi~kim partijama nacionalnih manjina,
nevladinim organizacijama, predstavnicima dr`avne uprave i po-
krajinskim vlastima, pokrajinskom ombudsmanu i stru~njacima.
Na`alost, i pored nastojanja da uspostavimo saradnju sa Ministar-
stvom za ljudska i manjinska prava, a potom i Slu`bom za ljudska
i manjinska prava Vlade Republike Srbije u tome nismo uspeli.

Model zakona o za{titi prava nacionalnih manjina trebalo
bi da bude osnova za nov pristup politici prema nacionalnim ma-
njinama i povod za raspravu u vezi sa dono{enjem celovitog nor-
mativnog sistema posve}enog razvoju integrativnog multikultura-
lizma koji podrazumeva ja~anje zajedni~kih dru{tvenih vrednosti
i o~uvanje specifi~nih etnokulturnih identiteta.

Inicijativa Centra u vezi s osmi{ljavanjem celovite politike in-
tegracije nacionalnih manjina u Srbiji aktuelizovana je nakon di-
solucije Dr`avne zajednice Srbija i Crna Gora i uspostavljanja
suverene Republike Srbije, a naro~ito nakon usvajanja Ustava Sr-
bije. U vezi s tim, trebalo bi pomenuti da je nakon raspada Dr`av-



Predgovor

ne zajednice nastala situacija u kojoj se njen ustavno-pravni sistem
u Srbiji primenjivao selektivno na osnovu odluke koju je donela
Skup{tina Srbije. Me|utim, u obrazlo`enju ove odluke jasno stoji
da se Povelja o ljudskim i manjinskim pravima i gra|anskim slo-
bodama primenjivala kao zakon Republike Srbije i to u delu koji
je saglasan s Ustavom. Kako manjinske samouprave i kulturna
autonomija nisu bile ustavne kategorije, mo`e se pretpostaviti da
su funkcionisale u suprotnosti sa ustavno-pravnim sistemom. Ova-
kva haoti~na situacija nije izazvana s namerom, jer da bi posto-
jala namera mora joj prethoditi odgovaraju}a politika i sistem
planiranih i usmerenih radnji. ^ini se da je u ovom slu~aju jed-
nostavno re~ o nebrizi i nedoslednosti javnih institucija, posebno
onih kojima je povereno staranje o ure|enju polo`aja nacional-
nih manjina, da prepoznaju su{tinu javnog dobra i da u okviru
svojih nadle`nosti uka`u na mogu}e razvojne i pre svega logi~-
ne puteve.

Najzad, usvajanje novog Ustava Srbije trebalo bi da dopri-
nese re{avanju postoje}eg galimatijasa koji nije te{ko objasniti, ali
ga je te{ko urediti u politi~kom i organizaciono-administrativnom
pogledu. U tekst Ustava uklju~ena je ve}ina stavova sadr`anih u
Povelji o ljudskim i manjinskim pravima i gra|anskim sloboda-
ma i u smislu konstitucionalizacije prava nacionalnih manjina
uvodi se pravni red i poredak. Me|utim, {to se ti~e sadr`ine pra-
va kojima Ustav defini{e polo`aj nacionalnih manjina ne postoji
zna~ajan napredak jer su ona i ranije bila deo ustavno-pravnog
sistema Dr`avne zajednice. Ipak, ova konstatacija ne umanjuje mo-
gu}nosti da se postigne zna~ajan napredak u vezi s ostvarivanjem
prava nacionalnih manjina, tim pre {to u prethodnom periodu
ni izdaleka nisu iskori{}ene mogu}nosti koje je nudio ustavno-
-pravni sistem.

Trebalo bi naglasiti da ustavne promene u vezi s izgradnjom
stabilnih dru{tvenih veza predstavljaju korak nazad u odnosu na
re{enja prethodnog Ustava koji je Srbiju definisao kao dr`avu gra-
|ana. Me|utim, Ustav Srbije iz 1990. godine, uprkos svojim dekla-
rativnim opredeljenjima u vezi s jednako{}u gra|ana nije spre~io
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etnifikaciju politike, {irenje nacionalizama i uspostavljanje segre-
gativnog multikulturalizma u zemlji. Takvo stanje i nedore~enosti
uslovili su, izme|u ostalog, postoje}e nedoumice u vezi sa pravnim
statusom manjinskih samouprava, njihovim izborom, ostvariva-
njem nadle`nosti, finansiranjem i naro~ito u vezi s ostvarivanjem
priznatih prava i njihovom implementacijom. Pitanje polo`aja
nacionalnih manjina u Srbiji dugo je sastavni deo izbornog in-
`enjeringa i politi~kih manipulacija, a njegovo ure|enje u malo
~emu je zasnovano na savremenim konsocijativnim i integracio-
nim modelima.

Nadajmo se da }e novi Ustav, koji je usvojen na referendumu
28. i 29. oktobra 2006. godine, uprkos svojim manjkavostima,
doprineti ako ne uspostavljanju integrativnih dru{tvenih veza, a
ono barem osmi{ljavanju i institucionalizaciji politike multikul-
turalnosti.

Goran Ba{i}



DEO PRVI

OSNOVNE ODREDBE

^lan 1

Predmet Zakona

Ovim zakonom reguli{e se na~in ostvarivanja individualnih
i kolektivnih prava pripadnika/pripadnica nacionalnih manjina;
za{tita pripadnika/pripadnica nacionalnih manjina od svakog obli-
ka diskriminacije u ostvarivanju prava; uspostavljaju instrumenti
kojima se obezbe|uju i {tite posebna prava nacionalnih manjina
na samoupravu u oblasti obrazovanja, upotrebe jezika, informisa-
nja i kulture; obrazuju ustanove radi ostvarivanja prava na kultur-
nu autonomiju nacionalnih manjina; ure|uje izbor, sastav, nadle-
`nosti i na~in finansiranja op{tinskog saveta nacionalne manjine
i nacionalnog saveta nacionalne manjine, kao i institucije zadu-
`ene za pra}enje ostvarivanja prava nacionalnih manjina.

Za{tita prava pripadnika/pripadnica nacionalnih manjina
ostvaruje se u skladu sa me|unarodno-pravnom za{titom ljud-
skih i manjinskih prava.

^lan 2

Definicija nacionalne manjine

Nacionalna manjina je svaka grupa dr`avljana/dr`avljanki
Srbije koja predstavlja broj~anu manjinu na njenoj teritoriji i ~iji

13
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pripadnici imaju svest o etni~koj, jezi~koj, nacionalnoj ili kul-
turnoj posebnosti koju su spremni da neguju i odr`avaju.

Alternativa

^lan 2 A

Definicija nacionalne manjine

Nacionalna manjina je svaka grupa dr`avljana/dr`avljanki Srbi-
je koja predstavlja broj~anu manjinu, tradicionalno je nastanjena
na njenoj teritoriji i ~iji pripadnici imaju svest o etni~koj, jezi~koj,
nacionalnoj ili kulturnoj posebnosti koju su spremni da neguju i
odr`avaju.

^lan 3

Zabrana diskriminacije

Zabranjen je i ka`njiv svaki oblik neposredne ili posredne di-
skriminacije na nacionalnoj, etni~koj, rasnoj i jezi~koj osnovi.

Organi vlasti, organi lokalne samouprave i organi koji vr{e
javna ovla{}enja ne mogu donositi pravne akte, niti preduzimati
mere suprotne stavu 1 ovog ~lana.

Zabranjena je i ka`njiva svaka registracija pripadnika/pripad-
nice nacionalne manjine koja ga/je protivno njegovoj/njenoj volji
obavezuje da se izjasni o nacionalnoj pripadnosti.

Zabranjena je i ka`njiva nasilna asimilacija pripadnika/pri-
padnica nacionalne manjine. Organi vlasti, organi lokalne samo-
uprave i organi koji vr{e javna ovla{}enja du`ni su da za{tite pri-
padnike/pripadnice nacionalne manjine od svake akcije usmerene
ka takvoj asimilaciji.

Zabranjeno je i ka`njivo preduzimanje mera usmerenih na
promenu etni~ke strukture stanovni{tva na podru~jima koja tra-
dicionalno nastanjuju pripadnici/pripadnice nacionalne manjine,
a kojima se ote`ava ostvarivanje ili ograni~avaju prava pripadni-
ka/pripadnica nacionalne manjine.
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^lan 4
Politika jednakih mogu}nosti

Srbija vodi politiku jednakih mogu}nosti.

^lan 5
Mere za obezbe|enje ravnopravnosti

Organi vlasti, organi lokalne samouprave i organi koji vr{e jav-
na ovla{}enja mogu da uvedu posebne mere neophodne za ostva-
renje ravnopravnosti, za{tite i napretka lica ili grupe lica koja se
nalaze u nejednakom polo`aju, da bi im se omogu}ilo puno u`i-
vanje ljudskih i manjinskih prava pod jednakim uslovima.

Posebne mere iz stava 1 ovog ~lana mogu se primenjivati samo
dok se ne ostvare ciljevi zbog kojih su preduzete.

Propisi, pojedina~ni pravni akti i mere iz stava 1 ovog ~lana
ne mogu se smatrati aktom diskriminacije.

^lan 6
Ste~ena prava

Dostignut nivo individualnih i kolektivnih prava pripadnika/
pripadnica nacionalne manjine ne mo`e se smanjivati.

Ovim Zakonom se ne menjaju niti ukidaju prava pripadnika/
pripadnica nacionalne manjine ste~ena prema propisima koji su se
primenjivali do stupanja na snagu ovog zakona, kao i prava ste~e-
na na osnovu me|unarodnih ugovora kojima je Srbija pristupila.

DEO DRUGI

INDIVIDUALNA I KOLEKTIVNA PRAVA
^lan 7

Obezbe|enje prava
Republika Srbija garantuje pripadnicima/pripadnicama na-

cionalne manjine ostvarivanje i za{titu individualnih i kolektivnih
prava u skladu sa zakonom i me|unarodnim standardima.

15
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1. INDIVIDUALNA PRAVA PRIPADNIKA/PRIPADNICA
NACIONALNE MANJINE

^lan 8

Sloboda izra`avanja nacionalne pripadnosti

Svaki gra|anin/gra|anka imaju pravo da se slobodno izjasne
o nacionalnoj pripadnosti.

Niko ne sme pretrpeti {tetu zbog svog opredeljenja ili izra`ava-
nja nacionalne pripadnosti ili zbog uzdr`avanja od takvog ~injenja.

^lan 9
Izbor i upotreba li~nog imena

Pripadnik/pripadnica nacionalne manjine ima pravo na slobo-
dan izbor i kori{}enje li~nog imena i imena svoje dece, kao i na upi-
sivanje li~nih imena u sve javne isprave, slu`bene evidencije i zbir-
ke li~nih podataka prema jeziku i pravopisu nacionalne manjine.

Pravo iz stava 1 ovog ~lana ne isklju~uje supsidijaran upis ime-
na i po srpskom pravopisu i pismu.

^lan 10
Pravo na upotrebu maternjeg jezika

Pripadnik/pripadnica nacionalne manjine ima pravo da privat-
no i javno slobodno koristi maternji jezik i pismo.

^lan 11
Pravo na identitet

Pripadnik/pripadnica nacionalne manjine ima pravo da negu-
je svoje obi~aje, tradiciju, kulturu i jezik.

^lan 12
Pravo na obrazovanje na maternjem jeziku

Pripadnik/pripadnica nacionalne manjine ima pravo da se
obrazuje na maternjem jeziku.
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^lan 13

Za{tita li~nih podataka

Pripadnik/pripadnica nacionalne manjine ima pravo na za{titu
li~nih podataka koji se odnose na pripadnost nacionalnoj manjini.

Zabranjena je i ka`njiva upotreba podataka o nacionalnoj pri-
padnosti van svrhe za koju su prikupljeni.

Pripadnik/pripadnica nacionalne manjine ima pravo da bude
obave{ten/obave{tena o prikupljenim podacima o nacionalnoj pri-
padnosti.

^lan 14

U~estvovanje u javnom `ivotu i ravnopravnost 
pri zapo{ljavanju u javnim slu`bama

Prilikom zapo{ljavanja u organima dr`avne uprave, autonom-
ne pokrajine, lokalne samouprave, kao i u javnim slu`bama, uklju-
~uju}i policiju, obezbe|uje se odgovaraju}a zastupljenost pripad-
nika/pripadnica nacionalnih manjina srazmerno njihovom u~e{}u
u sastavu stanovni{tva teritorijalne jedinice i stru~noj spremi i
kvalifikaciji.

Na~in ostvarivanja ovih prava bli`e se ure|uje posebnim za-
konima i drugim propisima.

^lan 15

Veze sa sunarodnicima

Pripadnici nacionalne manjine imaju pravo da slobodno za-
snivaju i odr`avaju veze sa sunarodnicima u zemlji i inostranstvu.

2. KOLEKTIVNA PRAVA NACIONALNIH MANJINA

^lan 16

Pravo na razli~itost

Nacionalna manjina ima pravo na o~uvanje, za{titu i unapre-
|enje etni~ke, jezi~ke, nacionalne i kulturne posebnosti grupe, kao

17
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i na uslove koji omogu}avaju preno{enje njihove kulture i tradi-
cije na potomstvo.

^lan 17
Kulturna autonomija

Kolektivna prava nacionalne manjine obuhvataju u~e{}e nje-
nih pripadnika/pripadnica u procesu odlu~ivanja o pitanjima u
vezi s njihovom kulturom, obrazovanjem, informisanjem i upo-
trebom jezika i pisma, neposredno ili preko izabranih predstav-
nika/predstavnica.

^lan 18
Manjinska samouprava

Nacionalne manjine mogu izabrati Op{tinski savet nacional-
ne manjine (u daljem tekstu Op{tinski savet) i Nacionalni savet
nacionalne manjine (u daljem tekstu Nacionalni savet) radi ostva-
rivanja prava na samoupravu u oblasti kulture, obrazovanja, infor-
misanja i slu`bene upotrebe jezika i pisma.

^lan 19
Pravo na slu`benu upotrebu jezika i pisma nacionalne manjine

Na teritoriji jedinice lokalne samouprave gde tradicionalno
`ivi nacionalna manjina njihov jezik i pismo mogu biti u ravno-
pravnoj slu`benoj upotrebi.

Slu`bena upotreba jezika nacionalne manjine obuhvata: ko-
ri{}enje jezika nacionalne manjine u upravnom i sudskom postup-
ku; vo|enje upravnog i sudskog postupka na jeziku nacionalne
manjine; upotrebu jezika nacionalne manjine u komunikaciji or-
gana koji vr{e javna ovla{}enja sa gra|anima i gra|ankama; izda-
vanje javnih isprava; vo|enje slu`benih evidencija i zbirki li~nih
podataka na jeziku nacionalne manjine; prihvatanje isprava na
jeziku nacionalne manjine kao punova`nih; upotrebu jezika naci-
onalne manjine na glasa~kom listi}u i izbornom materijalu; kori-
{}enje jezika nacionalne manjine u radu predstavni~kih tela.
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^lan 20

Obavezna slu`bena upotreba jezika i pisma nacionalne manjine

U jedinici lokalne samouprave u kojoj, prema rezultatima po-
slednjeg popisa, broj pripadnika/pripadnica nacionalne manjine
~ini najmanje 15% od ukupnog broja stanovnika jedinice lokal-
ne samouprave, obezbe|uje se slu`bena upotreba jezika i pisma
nacionalne manjine.

U jedinici lokalne samouprave u kojoj je u trenutku dono{e-
nja ovog zakona jezik nacionalne manjine u slu`benoj upotrebi
primenjuje se princip ste~enih prava.

U jedinici lokalne samouprave nazivi organa koji vr{e javna
ovla{}enja, nazivi jedinica lokalne samouprave, naseljenih mesta,
trgova i ulica i drugi toponimi ispisuju se i na jeziku nacionalne
manjine, prema njenoj tradiciji i pravopisu.

^lan 21

Objavljivanje zakona, drugih propisa i akata na jeziku 
nacionalne manjine

Zakoni i drugi propisi i akti objavljuju se i na jezicima nacio-
nalnih manjina.

Na~in ostvarivanja ovog prava bli`e se ure|uje posebnim pro-
pisima.

^lan 22

Pravo na obra}anje na jeziku nacionalne manjine 
organima dr`avne vlasti, lokalne samouprave i organima 

koji vr{e javna ovla{}enja

Pripadnici/pripadnice nacionalne manjine imaju pravo da se
na maternjem jeziku obrate organima dr`avne vlasti, lokalne sa-
mouprave i organima koji vr{e javna ovla{}enja, kao i pravo da
dobiju odgovor na tom jeziku.

Na~in ostvarivanja ovog prava bli`e se ure|uje posebnim pro-
pisima.
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^lan 23

Pravo na obra}anje predstavni~kim telima na jeziku 
nacionalne manjine

Pripadnici/pripadnice nacionalne manjine imaju pravo da ko-
riste maternji jezik u obra}anju u predstavni~kim telima.

Na~in ostvarivanja ovog prava bli`e se ure|uje posebnim pro-
pisima.

^lan 24

Pravo na negovanje kulture i tradicije

Izra`avanje, ~uvanje, negovanje, razvijanje, preno{enje i jav-
no ispoljavanje etni~ke, jezi~ke, nacionalne i kulturne posebnosti
kao dela tradicije pripadnika/pripadnica nacionalne manjine je
njihovo neotu|ivo pravo.

^lan 25

Pravo na osnivanje ustanova, dru{tava, 
udru`enja i fondacija

Pripadnici/pripadnice nacionalne manjine imaju pravo da,
u cilju o~uvanja i razvoja etni~ke, jezi~ke, nacionalne i kultur-
ne posebnosti, osnivaju posebne kulturne, umetni~ke i nau~ne
ustanove, dru{tva, udru`enja i fondacije u oblastima kulture i
umetnosti.

Ustanove, dru{tva, udru`enja i fondacije iz stava 1 ovog ~lana
samostalni su u radu.

Muzeji, arhivi i institucije za za{titu spomenika kulture ~iji
su osniva~i dr`ava, autonomna pokrajina ili lokalna samouprava
obezbe|uju predstavljanje i za{titu kulturno-istorijskog nasle|a
nacionalnih manjina sa svoje teritorije. Predstavnici/predstavni-
ce Op{tinskog saveta ili Nacionalnog saveta u~estvuju u odlu~i-
vanju o na~inu predstavljanja kulturno-istorijskog nasle|a svoje
zajednice.
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^lan 26

Pravo na obrazovanje na maternjem jeziku

Pripadnici/pripadnice nacionalne manjine imaju pravo na obra-
zovanje na maternjem jeziku u institucijama pred{kolskog, osnov-
nog, srednjeg i visokog obrazovanja.

Dr`ava, autonomna pokrajina i lokalna samouprava su du`ne
da stvaraju uslove za organizovanje nastave na jeziku nacionalne
manjine.

Nastava na jeziku nacionalne manjine se organizuje: u potpu-
nosti na jeziku nacionalne manjine, dvojezi~no i kroz izu~avanje
jezika nacionalne manjine s elementima nacionalne istorije i kul-
ture nacionalne manjine.

Za ostvarivanje prava iz stava 1 ovog ~lana nadle`ni organ
utvr|uje minimalan broj u~enika, s tim da taj broj mo`e da bude
manji od minimalnog broja u~enika koji je zakonom propisan.

Obrazovanje na jeziku nacionalne manjine podrazumeva oba-
vezno u~enje srpskog jezika u obimu kojim se obezbe|uje savla-
davanje tog jezika.

Nastava na jeziku nacionalne manjine ili dvojezi~na nastava
mo`e se izvoditi u privatnim obrazovnim ustanovama, {kolama
ili visoko{kolskim ustanovama.

^lan 27

Prava u oblasti visokog obrazovanja

U visoko{kolskim ustanovama osnivaju se fakulteti i katedre
na kojima se na jeziku nacionalne manjine ili u dvojezi~noj na-
stavi obrazuju vaspita~i/vaspita~ice, u~itelji/u~iteljice i nastavni-
ci/nastavnice jezika nacionalne manjine.

Fakulteti organizuju lektorat na jeziku nacionalne manjine,
na kojem studenti/studentkinje savladavaju stru~nu terminolo-
giju na jeziku nacionalne manjine.

Dr`ava i autonomna pokrajina podsti~u stru~no osposoblja-
vanje i terminolo{ko usavr{avanje nastavnika/nastavnica za potre-
be obrazovanja nacionalnih manjina.
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Dr`ava i autonomna pokrajina pospe{uju me|unarodnu i
regionalnu saradnju, s ciljem da omogu}e pripadnicima/pripad-
nicama nacionalne manjine studiranje u inostranstvu na mater-
njem jeziku i garantuju da }e tamo ste~ene diplome biti priznate.

^lan 28

U~enje jezika dru{tvene sredine

Na teritorijama gde je jezik nacionalne manjine u slu`benoj
upotrebi, u obrazovnim ustanovama i {kolama u kojima se nasta-
va organizuje na srpskom jeziku omogu}uje se i u~enje jezika na-
cionalne manjine.

Plan i program rada u obrazovnim ustanovama i {kolama s
nastavom na srpskom jeziku, s ciljem pospe{ivanja razumevanja
kulture nacionalnih manjina, sadr`i gradivo o istoriji, kulturi i
polo`aju nacionalnih manjina i druge sadr`aje koji pospe{uju me-
|usobnu toleranciju i su`ivot.

^lan 29

Pravo na informisanje

Pripadnici/pripadnice nacionalne manjine imaju pravo na pot-
puno i nepristrasno informisanje na maternjem jeziku, uklju~uju-
}i pravo na izra`avanje, primanje, slanje i razmenu informacija i
ideja putem {tampe i drugih sredstava javnog informisanja.

U programima radija i televizije javnog servisa obezbe|uju se
informativni, kulturni i obrazovni sadr`aji na jeziku nacionalne
manjine.

Pravna i fizi~ka lica imaju pravo da osnivaju i odr`avaju me-
dije na jeziku nacionalne manjine.

^lan 30

Nacionalni simboli

Pripadnici/pripadnice nacionalne manjine imaju pravo izbo-
ra i upotrebe nacionalnih simbola i znamenja.
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Nacionalne simbole, znamenja i praznike nacionalnih manji-
na utvr|uje Nacionalni savet u skladu sa zakonom.

Simboli i znamenja nacionalnih manjina mogu se slu`beno
isticati tokom dr`avnih praznika i praznika nacionalne manjine
na zgradama i u prostorijama organa lokalne samouprave i orga-
na koji vr{e javna ovla{}enja na podru~jima na kojima je jezik na-
cionalne manjine u slu`benoj upotrebi.

Uz znamenja i simbole nacionalne manjine pri slu`benoj upo-
trebi obavezno se isti~u znamenja i simboli Republike Srbije.

DEO TRE]I

SAMOUPRAVA NACIONALNIH MANJINA

1. OP[TE ODREDBE

^lan 31

Pravo na manjinsku samoupravu

Pripadnici/pripadnice nacionalne manjine imaju pravo da os-
nuju Op{tinski savet nacionalne manjine i Nacionalni savet naci-
onalne manjine u skladu s ovim zakonom.

Op{tinski savet i Nacionalni savet predstavljaju nacionalnu
manjinu u oblastima: obrazovanja, kulture, informisanja na je-
ziku nacionalne manjine i slu`bene upotrebe jezika nacionalne
manjine.

Op{tinski savet i Nacionalni savet u~estvuju u procesu odlu-
~ivanja o pitanjima iz stava 2 ovog ~lana i osnivaju ustanove u
ovim oblastima.

Op{tinski saveti i Nacionalni savet daju mi{ljenje o predlozi-
ma zakona, propisa i drugih op{tih pravnih akata od interesa za
polo`aj nacionalnih manjina i predla`u iste.

Organi dr`ave, autonomne pokrajine i jedinice lokalne samo-
uprave mogu na Op{tinski savet i Nacionalni savet preneti nadle-
`nosti ili deo nadle`nosti koje se odnose na kulturnu autonomiju
nacionalne manjine.
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^lan 32

Registar

Registar op{tinskih saveta i nacionalnih saveta vodi Savet za
nacionalne manjine Republike Srbije.

Op{tinski savet, odnosno Nacionalni savet podnosi zahtev za
upis u registar Savetu za nacionalne manjine Republike Srbije u
roku od 30 dana od dana konstituisanja.

Uz zahtev za upis u registar podnose se statut i zapisnik sa
Osniva~ke skup{tine Op{tinskog saveta, odnosno Izborne skup-
{tine Nacionalnog saveta. Sva dokumenta se podnose i na srp-
skom jeziku.

Upisom u registar Op{tinski savet i Nacionalni savet sti~u sta-
tus pravnog lica.

Op{tinski savet i Nacionalni savet du`ni su da svaku izmenu
ili dopunu statuta dostave Savetu za nacionalne manjine Repu-
blike Srbije u roku od 30 dana od usvajanja izmene ili dopune.
Savetu za nacionalne manjine Republike Srbije dostavlja se i zapi-
snik sa sednice na kojoj su usvojene izmene i dopune statuta. Sva
dokumenta podnose se i na srpskom jeziku.

^lan 33

Op{ta na~ela izbora manjinskih samouprava

Izbori za Op{tinski savet i Nacionalni savet zasnivaju se na
principima slobode izbora, demokrati~nosti, jednakosti izbornog
prava, periodi~nosti izbora i tajnom glasanju.

Posebno na~elo izbora je dobrovoljnost.

^lan 34

Izborno pravo

Izborno pravo pripadnika/pripadnice nacionalne manjine za
izbor ~lanova/~lanica Op{tinskog saveta i Nacionalnog saveta od-
nosi se na: pravo pripadnika/pripadnice nacionalne manjine da
bira ~lanove/~lanice Op{tinskog saveta i Nacionalnog saveta; pra-
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vo da bude biran/birana za ~lana/~lanicu Op{tinskog saveta i Na-
cionalnog saveta; pravo da predla`e kandidata/kandidatkinju
za ~lana/ ~lanicu Op{tinskog saveta i Nacionalnog saveta; pravo
na informisanje o izborima, o kandidatima/kandidatkinjama za
Op{tinski savet i Nacionalni savet, kao i njegovom/njenom pro-
gramu; pravo na upis u poseban bira~ki spisak; pravo glasanja
i pravo na za{titu izbornog prava.

^lan 35

Uslovi za sticanje bira~kog prava

Pripadnik/pripadnica nacionalne manjine sti~e pravo da bira
~lanove/~lanice Op{tinskog saveta kada ispuni op{te, zakonom
propisane uslove za sticanje bira~kog prava, pod uslovom da je
upisan/upisana u poseban bira~ki spisak pripadnika/pripadnica
nacionalne manjine.

Pripadnik/pripadnica nacionalne manjine sti~e pravo da bude
biran/birana za ~lana Op{tinskog saveta kada ispuni op{te, zako-
nom propisane uslove za sticanje pasivnog bira~kog prava, pod
uslovom da je upisan/upisana u poseban bira~ki spisak pripadni-
ka/pripadnica nacionalne manjine, kao i da podnese overen dokaz
o podr{ci 3 bira~a upisanih u poseban bira~ki spisak.

Pripadnik/pripadnica nacionalne manjine sti~e pravo da bira
~lanove/~lanice Nacionalnog saveta kada ispuni op{te, zakonom
propisane uslove za sticanje bira~kog prava, pod uslovom da je
upisan/upisana u poseban bira~ki spisak pripadnika/pripadnica
nacionalne manjine, kao i da je izabran/izabrana za ~lana/~lanicu
Op{tinskog saveta.

2. OP[TINSKI SAVET NACIONALNE MANJINE

^lan 36

Na~in izbora

^lanovi/~lanice Op{tinskog saveta biraju se neposredno po ve-
}inskom principu na osnovu najve}eg broja osvojenih glasova.
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Jedna nacionalna manjina u jednoj op{tini mo`e da izabere
samo jedan Op{tinski savet.

Zakon koji ure|uje izbor ~lanova/~lanica Op{tinskog saveta
ne mo`e se menjati u roku od godinu dana pre odr`avanja redov-
nih izbora.

^lan 37

Zastupnik/zastupnica nacionalne manjine

U jedinicama lokalne samouprave u kojima nije izabran Op-
{tinski savet, a u kojima `ivi najmanje 300 pripadnika jedne naci-
onalne manjine, Nacionalni savet, po svom konstituisanju, mo`e
da odredi lice koje zastupa interese nacionalne manjine pred or-
ganima lokalne samouprave – zastupnika/zastupnicu nacionalne
manjine.

Zastupnik/zastupnica nacionalne manjine je pripadnik/pri-
padnica iste nacionalne manjine i ima prebivali{te na teritoriji je-
dinice lokalne samouprave.

^lan 38

Statut

Statutom Op{tinskog saveta ure|uju se:
– sedi{te;
– naziv, simboli i pe~at;
– delatnosti;
– postupak izbora i broj ~lanova/~lanica Op{tinskog saveta u

skladu s ovim zakonom;
– broj ~lanova/~lanica organa Op{tinskog saveta;
– odnos izme|u organa Op{tinskog saveta i procedura odlu-

~ivanja;
– ustanovljavanje konsultativnih i drugih radnih tela;
– druga pitanja od zna~aja za rad Op{tinskog saveta.

Statut Op{tinskog saveta usvojen je ako za njega glasa vi{e od
50% od ukupnog broja ~lanova op{tinskog saveta.
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^lan 39

Broj i struktura ~lanova Op{tinskog saveta

Op{tinski savet izabran u op{tini u kojoj ukupan broj pri-
padnika/pripadnica nacionalne manjine, prema poslednjem po-
pisu stanovni{tva, iznosi od 300 do 1.000 gra|ana/gra|anki, ima
5 ~lanova/~lanica.

Op{tinski savet izabran u op{tini u kojoj ukupan broj pripad-
nika/pripadnica nacionalne manjine, prema poslednjem popisu
stanovni{tva, iznosi od 1.000 do 5.000 gra|ana/gra|anki, ima 10
~lanova/~lanica.

Op{tinski savet izabran u op{tini u kojoj ukupan broj pripad-
nika/pripadnica nacionalne manjine, prema poslednjem popisu
stanovni{tva, iznosi od 5.000 do 10.000 gra|ana/gra|anki ima
15 ~lanova/~lanica.

Op{tinski savet izabran u op{tini u kojoj ukupan broj pripad-
nika/pripadnica nacionalne manjine, prema poslednjem popisu
stanovni{tva, iznosi preko 10.000 gra|ana/gra|anki ima 20 ~la-
nova/~lanica.

Najmanje 30% mesta u Op{tinskom savetu rezervisano je za
manje zastupljen pol.

^lan 40

Trajanje mandata ~lanova Op{tinskog saveta

^lanovi/~lanice Op{tinskog saveta biraju se na ~etiri godine.

^lan 41

Prestanak mandata

^lanu/~lanici Op{tinskog saveta prestaje mandat pre isteka
vremena:

– gubitkom zakonom propisanih op{tih uslova za sticanje bi-
ra~kog prava;

– podno{enjem ostavke;
– odlukom Op{tinskog saveta o isklju~enju ~lana/~lanice;
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– odlukom Op{tinskog saveta o prestanku rada Op{tinskog
saveta;

– ukoliko 1/3 ~lanova/~lanica Op{tinskog saveta trajno ne
obavlja du`nosti;

– brisanjem iz posebnog bira~kog spiska pripadnika/pripad-
nica nacionalnih manjina, na sopstveni zahtev ili na osnovu
kona~ne odluke nadle`nog organa;

– smr}u.

Mandat ~lana/~lanice Op{tinskog saveta prestaje danom na-
stupanja slu~aja iz stava 1 ovog ~lana.

Op{tinski savet konstatuje dan prestanka mandata na prvoj
narednoj sednici po prijemu obave{tenja o nastupanju razloga za
prestanak mandata.

^lan 42

Na~in odlu~ivanja

Op{tinski savet odlu~uje kada sednici prisustvuje vi{e od 50%
od ukupnog broja ~lanova/~lanica.

Op{tinski savet odlu~uje ve}inom glasova prisutnih ~lanova/
~lanica izuzev ako ovim zakonom nije druga~ije propisano.

^lan 43

Organi Op{tinskog saveta

Op{tinski savet bira svoje organe. ^lan/~lanica organa Op{tin-
skog saveta izabran je ako za njega/nju glasa vi{e od 50% od ukup-
nog broja ~lanova/~lanica Op{tinskog saveta.

Op{tinski savet iz reda izabranih ~lanova/~lanica bira pred-
sednika/predsednicu, potpredsednika/potpredsednicu i ~lanove/
~lanice odbora za kulturu, obrazovanje, informisanje i slu`benu
upotrebu jezika i pisma nacionalne manjine i nadzorni odbor.

U op{tini u kojoj broj ~lanova/~lanica Op{tinskog saveta ne
prelazi 10 ~lanova/~lanica, oni/one mogu se birati iz redova pri-
padnika/pripadnica nacionalne manjine koji/koje nisu ~lanovi Op-
{tinskog saveta, a ~ije prebivali{te je na teritoriji op{tine.



Model zakona o za{titi prava nacionalnih manjina u Srbiji

Statutom Op{tinskog saveta mogu se predvideti konsultativ-
na i druga tela. ^lanovi/~lanice ovih tela ne moraju biti ~lanovi/
~lanice Op{tinskog saveta.

^lan 44

Op{te nadle`nosti Op{tinskog saveta

Op{tinski savet:
– donosi statut;
– bira svoje organe;
– kreira i usvaja godi{nji i ~etvorogodi{nji program rada;
– predla`e i usvaja bud`et i zavr{ni ra~un;
– razmatra odluke i daje predloge organima lokalne samou-

prave u vezi sa kulturnom autonomijom nacionalne ma-
njine i drugim pitanjima od interesa za o~uvanje grupnog
identiteta;

– sara|uje s organima i radnim telima lokalne samouprave.

^lan 45

Nadle`nosti Op{tinskog saveta u oblasti obrazovanja

Op{tinski savet u oblasti obrazovanja:
– daje mi{ljenje o predlo`enim kandidatima/kandidatkinja-

ma za ~lanove/~lanice {kolskog i upravnog odbora koje ime-
nuju jedinice lokalne samouprave kao svoje predstavnike/
predstavnice;

– predla`e kandidate/kandidatkinje za ~lanove/~lanice {kol-
skog i upravnog odbora koje imenuje ili bira jedinica lokal-
ne samouprave u ustanove gde se u ve}ini odeljenja nastava
izvodi na jeziku nacionalne manjine i koje su od posebnog
interesa za nacionalnu manjinu;

– u obrazovnim ustanovama u jedinici lokalne samouprave
u kojima se organizuje nastava na jeziku nacionalne manji-
ne daje mi{ljenje o kandidatu za direktora i ~lanove uprav-
nog odbora;
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– inicira postupak otvaranja odeljenja na jeziku nacionalne
manjine u obrazovnoj ustanovi u kojoj ne postoji minima-
lan broj u~enika koji je zakonom propisan.

Lokalna samouprava mo`e preneti osniva~ka prava ustanova
u oblasti obrazovanja na Op{tinski savet ukoliko je to od interesa
za pripadnike/pripadnice nacionalne manjine.

^lan 46

Nadle`nosti Op{tinskog saveta u oblasti kulture

Op{tinski savet u oblasti kulture:
– osniva ustanove i organizacije radi o~uvanja, unapre|enja

i razvoja kulturne posebnosti i kulturnog identiteta pripad-
nika/pripadnica nacionalne manjine u lokalnoj samoupravi
i ima prava i obaveze osniva~a;

– daje mi{ljenje o izboru direktora i ~lanova/~lanica upravnog
i nadzornog odbora op{tinskih ustanova i organizacija koje
su od naro~itog zna~aja za o~uvanje, unapre|enje i razvoj
posebnosti i nacionalnog identiteta nacionalne manjine u
lokalnoj samoupravi.

Lokalna samouprava mo`e preneti osniva~ka prava ustanova
u oblasti kulture na Op{tinski savet ukoliko je to od interesa za pri-
padnike/pripadnice nacionalne manjine.

^lan 47

Nadle`nosti Op{tinskog saveta u oblasti slu`bene 
upotrebe jezika i pisma

Op{tinski savet u oblasti slu`bene upotrebe jezika i pisma:
– podnosi inicijativu radi utvr|ivanja jezika i pisma nacional-

ne manjine kao slu`benog jezika i pisma u jedinici lokalne
samouprave;

– utvr|uje tradicionalne nazive jedinica lokalne samouprave,
naseljenih mesta i drugih toponima na jeziku nacionalne
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manjine, ukoliko je na podru~ju lokalne samouprave jezik
nacionalne manjine u slu`benoj upotrebi;

– predla`e nadle`nom organu izmenu naziva, odnosno istica-
nje naziva jedinice lokalne samouprave, naseljenog mesta
i toponima na jeziku nacionalne manjine.

^lan 48

Nadle`nosti Op{tinskog saveta nacionalne manjine 
u oblasti informisanja

Op{tinski savet u oblasti informisanja:
– prati izve{tavanje o nacionalnoj manjini u {tampanim i elek-

tronskim medijima koji izlaze ili emituju program u lokal-
noj samoupravi;

– daje predloge i mi{ljenja Nacionalnom savetu u vezi sa stra-
tegijom javnog informisanja na jeziku nacionalne manjine
i saglasnost na kona~an tekst strategije;

– daje preporuke za projekte iz oblasti informisanja koje pod-
nose mediji koji izlaze, odnosno emituju programe ili delo-
ve programa i na jeziku nacionalne manjine i od posebnog
su interesa za nacionalnu manjinu.

^lan 49

Ovla{}enja i du`nosti zastupnika/zastupnice u op{tini 
u kojoj nije izabran Op{tinski savet

Zastupnik/zastupnica koji/koja na osnovu ovla{}enja Nacio-
nalnog saveta zastupa nacionalnu manjinu u op{tini u kojoj nije
izabran Op{tinski savet, a u kojoj `ivi najmanje 300 pripadnika
jedne nacionalne manjine:

– u~estvuje u diskusiji u skup{tini op{tine ili radnim telima
skup{tine op{tine na kojima se raspravlja ili donose odlu-
ke od zna~aja za nacionalnu manjinu;

– predla`e predsedniku Op{tine, predsedniku Skup{tine op-
{tine ili rukovodiocu radnog tela Skup{tine op{tine raspra-
vu o pitanjima koja su od interesa za nacionalnu manjinu;

31



Isku{enja demokratije u multietni~kom dru{tvu

32

– sara|uje sa radnim telima Skup{tine op{tine u vezi sa pita-
njima koja su od interesa za nacionalnu manjinu;

– tra`i informacije, izve{taje, zapisnike ili izvode iz zapisnika
Skup{tine op{tine, radnih tela Skup{tine op{tine ili izvr{nih
organa op{tine od interesa za nacionalnu manjinu;

– pokre}e inicijativu za preduzimanje potrebnih mera u op-
{tini od interesa za nacionalnu manjinu;

– izve{tava Nacionalni savet o svojim aktivnostima.

3. NACIONALNI SAVET NACIONALNE MANJINE
^lan 50

Na~in izbora
Nacionalni savet bira Izborna skup{tina koju ~ine svi ~lanovi

op{tinskih saveta.
Jedna nacionalna manjina mo`e da izabere jedan Nacionalni

savet.
Nacionalni savet bira se po ve}inskom principu na osnovu

najve}eg broja osvojenih glasova.
Zakon koji ure|uje izbor ~lanova/~lanica Nacionalnog saveta

ne mo`e se menjati u roku od godinu dana pre odr`avanja izbora.

^lan 51
Statut

Statutom Nacionalnog saveta ure|uju se:
– sedi{te;
– naziv, simboli i pe~at;
– delatnosti;
– postupak izbora ~lanova/~lanica organa Nacionalnog save-

ta u skladu s ovim Zakonom;
– broj ~lanova/~lanica organa Nacionalnog saveta;
– odnos izme|u organa Nacionalnog saveta i procedura od-

lu~ivanja;
– ustanovljavanje konsultativnih i drugih radnih tela;
– druga pitanja od zna~aja za rad Nacionalnog saveta.
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Statut Nacionalnog saveta je usvojen ako za njega glasa vi{e
od 50% od ukupnog broja ~lanova Nacionalnog saveta.

^lan 52

Broj i struktura ~lanova/~lanica Nacionalnog saveta

U slu~aju nacionalne manjine ~iji je broj prema rezultatima
poslednjeg popisa stanovni{tva manji od 20.000 lica, ili njen broj
nije posebno iskazan, Nacionalni savet broji najmanje 9, a najvi-
{e 15 ~lanova/~lanica.

U slu~aju nacionalne manjine ~iji je broj prema rezultatima
poslednjeg popisa stanovni{tva izme|u 20.000 i 50.000 lica, Na-
cionalni savet broji najmanje 16, a najvi{e 25 ~lanova/~lanica.

U slu~aju nacionalne manjine ~iji je broj prema rezultatima
poslednjeg popisa stanovni{tva izme|u 50.000 i 100.000 lica,
Nacionalni savet broji najmanje 26, a najvi{e 35 ~lanova/~lanica.

U slu~aju nacionalne manjine ~iji je broj prema rezultatima
poslednjeg popisa stanovni{tva ve}i od 100.000 lica, Nacionalni
savet broji najmanje 36, a najvi{e 45 ~lanova/~lanica.

Najmanje 30% mesta u Nacionalnom savetu rezervisano je za
manje zastupljen pol.

^lan 53

Trajanje mandata ~lanova/~lanica Nacionalnog saveta

^lanovi Nacionalnog saveta biraju se na ~etiri godine.

^lan 54

Prestanak mandata

^lanu/~lanici Nacionalnog saveta prestaje mandat pre isteka
vremena:

– gubitkom zakonom propisanih op{tih uslova za sticanje bi-
ra~kog prava;

– podno{enjem ostavke;
– odlukom Nacionalnog saveta o isklju~enju ~lana/~lanice;
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– odlukom Nacionalnog saveta o prestanku rada Nacional-
nog saveta;

– ukoliko polovina ~lanova/~lanica Nacionalnog saveta traj-
no ne obavlja du`nosti;

– brisanjem iz posebnog bira~kog spiska pripadnika/pripad-
nica nacionalnih manjina na sopstveni zahtev ili na osnovu
kona~ne odluke nadle`nog organa;

– smr}u.

Mandat ~lanova/~lanica Nacionalnog saveta prestaje danom
nastupanja slu~aja iz stava 1 ovog ~lana.

Nacionalni savet konstatuje dan prestanka mandata na prvoj
narednoj sednici po prijemu obave{tenja o nastupanju razloga za
prestanak mandata.

^lan 55

Na~in odlu~ivanja

Nacionalni savet odlu~uje kada sednici prisustvuje vi{e od 50%
od ukupnog broja ~lanova/~lanica.

Nacionalni savet odlu~uje ve}inom glasova prisutnih ~lano-
va/~lanica izuzev ako ovim Zakonom nije druga~ije propisano.

^lan 56

Organi Nacionalnog saveta

Nacionalni savet bira svoje organe. Odluka o izboru ~lanova/
~lanica organa Nacionalnog saveta donosi se ve}inom od 50% gla-
sova ukupnog broja ~lanova/~lanica Nacionalnog saveta.

Nacionalni savet iz redova ~lanova/~lanica bira predsedni{tvo,
predsednika/predsednicu, potpredsednika/potpredsednicu i ~lano-
ve/~lanice odbora za: obrazovanje, kulturu, informisanje i slu`be-
nu upotrebu jezika i pisma nacionalne manjine i nadzorni odbor.

Statutom Nacionalnog saveta mogu se predvideti konsulta-
tivna i druga tela. ^lanovi/~lanice ovih tela ne moraju biti ~lano-
vi/~lanice Nacionalnog saveta.
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^lan 57
Op{te nadle`nosti Nacionalnog saveta

Nacionalni savet samostalno ostvaruje slede}e nadle`nosti:
– donosi statut i poslovnik;
– kreira i usvaja godi{nji i ~etvorogodi{nji program rada;
– predla`e i usvaja bud`et i zavr{ni ra~un;
– osniva ustanove, fondacije i udru`enja od interesa za kul-

turnu autonomiju nacionalne manjine;
– koordinira rad op{tinskih saveta;
– imenuje i ovla{}uje zastupnike/zastupnice nacionalne ma-

njine u op{tinama u kojima nije izabran op{tinski savet;
– bira stalne ~lanove/~lanice Centralne izborne komisije za izbor

op{tinskih i nacionalnih saveta i njihove zamenike/zamenice.

^lan 58
Nadle`nosti Nacionalnog saveta u vezi s ostvarivanjem 

prava na obrazovanje na jeziku nacionalne manjine
Nacionalni savet prati, analizira, predla`e mere i stara se o

obrazovanju na jeziku nacionalne manjine.
Nacionalni savet mo`e da osnuje pred{kolsku, osnovno{kol-

sku, srednjo{kolsku ustanovu, kao i ustanovu visokog obrazova-
nja i ustanovu |a~kog i studentskog standarda.

Republika, autonomna pokrajina i jedinica lokalne samou-
prave mogu preneti osniva~ka prava obrazovno-vaspitnih ustano-
va na nacionalni, odnosno op{tinski savet nacionalne manjine.

Nacionalni savet vr{i prava i obaveze osniva~a kada je osniva~
obrazovnih ustanova ili su na njega preneta osniva~ka prava ovih
ustanova.

^lan 59
Nadle`nosti Nacionalnog saveta u obrazovnim 
ustanovama ~iji osniva~ nije Nacionalni savet

U obrazovno-vaspitnoj ustanovi ~iji osniva~ nije Nacionalni
savet, a u kojoj se organizuje nastava na jeziku nacionalne manji-
ne, Nacionalni savet:
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– daje mi{ljenje o kandidatima/kandidatkinjama za organe
upravljanja na katedrama i fakultetima za obrazovanje va-
spita~a/vaspita~ica, u~itelja/u~iteljica i nastavnika/nastav-
nica jezika nacionalnih manjina;

– daje predlog i mi{ljenje o {kolskom i vaspitnom programu
ustanova za koje je utvr|eno da su od posebnog interesa
za nacionalnu manjinu;

– u~estvuje u izradi nastavnog plana za potrebe nastave pred-
meta koji izra`avaju jezi~ku i drugu posebnost pripadnika/
pripadnica nacionalne manjine, dvojezi~ne nastave i nasta-
ve u~enja jezika nacionalne manjine s elementima nacional-
ne kulture;

– predla`e program za nastavni predmet maternji jezik i knji-
`evnost nacionalne manjine;

– predla`e program za nastavni predmet maternji jezik s ele-
mentima nacionalne kulture;

– predla`e program za jezik i istoriju nacionalne manjine kao
fakultativnog predmeta za odeljenja u kojima se nastava
izvodi na srpskom jeziku;

– daje saglasnost na plan i program nastavnih predmeta u
delu koji se odnosi na istoriju, kulturu i jezik nacionalne
manjine;

– u saglasnosti sa nadle`nim organom predla`e ud`benike
i nastavna sredstva za nastavu na jeziku nacionalne ma-
njine;

– predla`e ud`benike {tampane u inostranstvu koji se mogu
koristiti u obrazovno-vaspitnom procesu na jeziku nacio-
nalne manjine;

– daje mi{ljenje u postupku davanja saglasnosti za obavljanje
delatnosti {kole van sedi{ta u kojima se nastava izvodi i na
jeziku nacionalne manjine;

– daje mi{ljenje u postupku utvr|ivanja broja u~enika za upis
u srednju {kolu, kao i u postupku davanja saglasnosti u vezi
sa brojem u~enika koji se usmeravaju na nastavu za sticanje
stru~ne osposobljenosti, prekvalifikacije, dokvalifikacije i
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specijalizacije u delatnostima koje su od interesa za o~uva-
nje identiteta nacionalne manjine;

– daje mi{ljenje u postupku davanja saglasnosti za otvaranje
odeljenja na jeziku nacionalne manjine u obrazovnoj usta-
novi u kojoj ne postoji minimalan broj u~enika/u~enica
koji je zakonom propisan;

– utvr|uje stipendije iz sopstvenih sredstava i kriterijume za
njihovu dodelu i sprovodi postupak dodeljivanja;

– daje mi{ljenje na mre`u ustanova u kojima se u skladu sa
zakonom obrazuju pripadnici/pripadnice nacionalne ma-
njine;

– koordinira s op{tinskim savetima u vezi s ravnomernim upi-
som u~enika pripadnika/pripadnica nacionalnih manjina
u osnovne, srednje i visoko{kolske ustanove i ustanove u~e-
ni~kog standarda koje su izme{tene iz mesta u kojem su
nastanjeni.

^lan 60

Nadle`nosti Nacionalnog saveta u oblasti slu`bene 
upotrebe jezika i pisma

Nacionalni savet u oblasti slu`bene upotrebe jezika i pisma:
– prati sprovo|enje zakona i drugih propisa iz oblasti slu`be-

ne upotrebe jezika i pisma nacionalne manjine i predla`e
propise i mere u ovoj oblasti;

– inicira sprovo|enje nadzora nad ostvarivanjem prava na
slu`benu upotrebu jezika i pisma nacionalne manjine;

– daje mi{ljenje o predlogu zakona i propisa kojima se regu-
li{e slu`bena upotreba jezika i pisma nacionalne manjine.

^lan 61

Osniva~ka prava Nacionalnog saveta u oblasti kulture

Nacionalni savet mo`e osnivati ustanove i organizacije radi
o~uvanja, unapre|enja i razvoja kulturne posebnosti i kulturnog
identiteta nacionalne manjine.
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Republika, autonomna pokrajina i jedinica lokalne samoupra-
ve, kao osniva~i ustanova u oblasti kulture, mogu preneti osniva~-
ka prava nad ovim ustanovama na Nacionalni savet i na Op{tin-
ski savet koji preuzimaju prava i obaveze osniva~a.

^lan 62

Nadle`nosti Nacionalnog saveta u oblasti kulture

Nacionalni savet nacionalne manjine u oblasti kulture:
– utvr|uje strategiju razvoja kulture nacionalne manjine na

osnovu usvojene strategije razvoja kulture Srbije i autonom-
ne pokrajine;

– predla`e mere i u~estvuje u pripremi i izradi propisa koji-
ma se ure|uju pitanja kulture od zna~aja za kulturu nacio-
nalne manjine;

– predla`e nadle`nom dr`avnom organu ustanove i organiza-
cije od naro~itog zna~aja za o~uvanje, unapre|enje i razvoj
posebnosti i nacionalnog identiteta nacionalne manjine;

– predla`e direktora/direktorku i po jednog ~lana/~lanicu upra-
vnog i nadzornog odbora ustanova i organizacija od zna~aja
za o~uvanje, unapre|enje i razvoj posebnosti i nacionalnog
identiteta nacionalne manjine;

– predla`e nadle`nom dr`avnom organu utvr|ivanje nepo-
kretnih i pokretnih kulturnih dobara od zna~aja za nacio-
nalnu manjinu;

– predla`e mere tehni~ke za{tite, sanacije i rekonstrukcije kul-
turnih spomenika i dobara od zna~aja za nacionalnu manjinu;

– daje mi{ljenje u postupku utvr|ivanja mre`e biblioteka koje
su od interesa za nacionalnu manjinu.

^lan 63

Nadle`nosti Nacionalnog saveta u oblasti informisanja

Nacionalni savet u oblasti informisanja:
– donosi strategiju javnog informisanja na jeziku nacionalne

manjine;
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– u skladu sa zakonom mo`e da osnuje {tampana glasila, pre-
duze}a i ustanove za obavljanje novinsko-izdava~ke delat-
nosti, {tampanje i distribuciju {tampanih medija;

– u skladu sa zakonom mo`e da osnuje ustanovu koja emi-
tuje radijski i televizijski program i vr{i prava i du`nosti os-
niva~a;

– predla`e Republi~koj radio-difuznoj agenciji kandidate/kan-
didatkinje za ~lanove/~lanice Upravnog odbora i Program-
skog odbora Radio-difuzne ustanove Srbije i Radio-difuzne
ustanove Vojvodine;

– Upravni odbor javne Radio-difuzne ustanove Srbije i uprav-
ni odbor Radio-difuzne ustanove Vojvodine imenuju odgo-
vorne urednike/urednice programa na jeziku nacionalne
manjine na predlog Nacionalnog saveta. Ako se u javnoj
radio-difuznoj ustanovi imenuje zajedni~ki odgovorni ured-
nik/urednica vi{e programa na jezicima nacionalnih manji-
na, on/ona se imenuje na osnovu zajedni~kog predloga za-
interesovanih nacionalnih saveta;

– predla`e urednika/urednicu programa na jeziku nacional-
ne manjine Upravnom odboru javne Radio-difuzne usta-
nove;

– daje mi{ljenje i preporuke Programskom odboru Radio-di-
fuzne ustanove o programskim sadr`ajima na jezicima na-
cionalnih manjina;

– razmatra i daje mi{ljenje o izve{tajima Upravnog odbora i
Programskog odbora Radio-difuzne ustanove iz oblasti koja
se odnosi na informisanje na jeziku nacionalne manjine;

– daje mi{ljenje Savetu Republi~ke radio-difuzne agencije i
nadle`nim organima u vezi sa javnim informisanjem na
jeziku nacionalne manjine i posebno povredama prava na-
cionalne manjine u sredstvima javnog informisanja;

– daje preporuke za projekte iz oblasti informisanja koje pod-
nose mediji koji izlaze, odnosno emituju programe ili delo-
ve programa i na jeziku nacionalne manjine i od posebnog
su interesa za nacionalnu manjinu.
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DEO ^ETVRTI

IZBORI ZA OP[TINSKI I NACIONALNI SAVET
1. RASPISIVANJE IZBORA I 

VREME ODR@AVANJA IZBORA
^lan 64

Raspisivanje izbora
Odluku o raspisivanju izbora za op{tinske savete i nacionalne

savete donosi predsednik/predsednica Saveta za nacionalne manjine
Republike Srbije najkasnije 60 dana pre isteka njihovog mandata.

Kada prestane mandat najvi{e jednoj tre}ini Op{tinskog sa-
veta ili Nacionalnog saveta predsednik/predsednica Saveta za na-
cionalne manjine Republike Srbije raspisuje izbore u roku od 15
dana od dana kada je ovaj uslov ispunjen.

Odluka o raspisivanju izbora objavljuje se u Slu`benom gla-
sniku Republike Srbije.

^lan 65
Vreme odr`avanja izbora

Izbori za ~lanove/~lanice svih op{tinskih saveta odr`avaju se
istovremeno i to najkasnije 15 dana pre isteka mandata ~lanova/
~lanica op{tinskih saveta.

Izbori za ~lanove/~lanice nacionalnih saveta odr`avaju se najka-
snije u roku od 90 dana od dana konstituisanja op{tinskih saveta.

2. KANDIDOVANJE
^lan 66

Pravo predlaganja kandidata
Pravo predlaganja kandidata/kandidatkinje za ~lana/~lanicu

Op{tinskog saveta imaju: udru`enje pripadnika/pripadnica nacio-
nalne manjine, grupa gra|ana/gra|anki i svaki pojedinac/pojedin-
ka pripadnik/pripadnica nacionalne manjine.

Kandidaturu svojim potpisima moraju podr`ati 3 bira~a/bi-
ra~ice upisani/upisane u poseban bira~ki spisak u op{tini.
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Pravo na predlaganje kandidata/kandidatkinja za ~lanove/~la-
nice Op{tinskog saveta predlaga~i/predlaga~ice ostvaruju samo-
stalno ili u koaliciji.

Kada pravo na predlaganje ~lanova/~lanica Op{tinskog save-
ta koristi koalicija, ~lanovi/~lanice koalicije zaklju~uju koalicio-
ni sporazum. Koalicionim sporazumom predlaga~i/predlaga~ice
reguli{u me|usobna prava i obaveze u izborima za Op{tinski savet.
Organima za sprovo|enje izbora predlaga~/predlaga~ica podno-
si koalicioni sporazum zajedno sa svim ostalim dokumentima koja
se prila`u prilikom podno{enja predloga kandidature za ~lanove/
~lanice Op{tinskog saveta.

Pravo predlaganja kandidata/kandidatkinja za ~lana/~lanicu
Nacionalnog saveta imaju ~lanovi/~lanice op{tinskih saveta.

Me|u kandidatima/kandidatkinjama za ~lanove/~lanice Op-
{tinskog saveta i Nacionalnog saveta obezbe|uje se najmanje 30%
mesta za manje zastupljen pol.

3. BIRA^KI SPISAK
^lan 67

Poseban bira~ki spisak
Pripadnici/pripadnice nacionalnih manjina upisuju se u Pose-

ban bira~ki spisak, na principu dobrovoljnosti. Pripadnik/pripad-
nica nacionalne manjine mo`e biti upisan/upisana samo u jedan
Poseban bira~ki spisak.

Poseban bira~ki spisak je javna isprava u koju se upisuju pri-
padnici/pripadnice nacionalne manjine sa bira~kim pravom.

Vo|enje Posebnog bira~kog spiska organizuje Centralna iz-
borna komisija za izbor op{tinskih i nacionalnih saveta nacional-
nih manjina. Organizovanje vo|enja bira~kog spiska je u nadle-
`nosti op{tinskih izbornih komisija za izbor op{tinskih saveta.

Na osnovu podataka u jedinstvenom Posebnom bira~kom spi-
sku Centralna izborna komisija za izbor op{tinskih i nacionalnih
saveta sastavlja izvod iz Posebnog bira~kog spiska za svaku op{tinu.

Poseban bira~ki spisak je jedinstven i stalan i obavezno se a`u-
rira svake kalendarske godine najkasnije do 31. marta osim ako
ovim Zakonom nije druga~ije predvi|eno.
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^lan 68
Nadzor i kontrola vo|enja Posebnog bira~kog spiska 

nacionalne manjine
Nadzor nad vo|enjem jedinstvenog Posebnog bira~kog spiska

ostvaruje Centralna izborna komisija za izbor op{tinskih i nacio-
nalnih saveta.

Na zahtev Op{tinskog saveta ili Nacionalnog saveta organ nad-
le`an za vo|enje Posebnog bira~kog spiska du`an je da u roku od 15
dana dostavi obave{tenje o izmenama u Posebnom bira~kom spisku.

Organ nadle`an za vo|enje Posebnog bira~kog spiska du`an
je da u roku od 20 dana od dana raspisivanja izbora obavezno oba-
vesti Nacionalni savet o izmenama u Posebnom bira~kom spisku.

^lan 69
Na~ela vo|enja Posebnog bira~kog spiska

Poseban bira~ki spisak vodi se na na~elima a`urnosti i dobro-
voljnosti.

Poseban bira~ki spisak obavezno se a`urira u roku od 15 dana
po dono{enju odluke o raspisivanju izbora.

Podaci iz Posebnog bira~kog spiska u`ivaju posebnu za{titu.
Zabranjeno je i ka`njivo svako kori{}enje podataka iz Posebnog
bira~kog spiska, osim u svrhu izbora Op{tinskog saveta i Nacio-
nalnog saveta.

^lan 70
Upis u Poseban bira~ki spisak

Pripadnik/pripadnica nacionalne manjine upisuje se u Pose-
ban bira~ki spisak kada ispuni op{te uslove propisane zakonom.
Upis u poseban bira~ki spisak mo`e se obaviti samo na li~ni zahtev
pripadnika/pripadnice nacionalne manjine.

Zahtev za upis u Poseban bira~ki spisak bira~/bira~ica pod-
nosi li~no, u pisanoj formi i svojeru~no ga potpisuje.

Zahtevi koji ne ispunjavaju ove uslove smatra}e se da sadr`e
nedostatke i bira~/bira~ica }e biti pozvan/pozvana da ih otkloni
u roku od 3 dana.
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Svaka ispravka i izmena u Posebnom bira~kom spisku mo`e
se izvr{iti samo na li~ni zahtev bira~a/bira~ice.

Organ nadle`an za vo|enje Posebnog bira~kog spiska upu}u-
je javni poziv pripadnicima/pripadnicama nacionalnih manjina
da se registruju u posebnom bira~kom spisku. Poziv se upu}uje
nakon dono{enja odluke o raspisivanju izbora.

^lan 71
Brisanje bira~a iz Posebnog bira~kog spiska

Zahtev za brisanje iz Posebnog bira~kog spiska podnosi li~no
bira~/bira~ica. U slu~aju smrti bira~a/bira~ice zahtev za brisanje
iz Posebnog bira~kog spiska podnosi njegova/njena rodbina.

Bira~/bira~ica mo`e biti izbrisan/izbrisana iz Posebnog bira~-
kog spiska u slu~ajevima kada izgubi bira~ko pravo usled neispu-
njenja jednog od op{tih uslova za sticanje bira~kog prava utvr|e-
nih zakonom i na zahtev organa nadle`nog za vo|enje Posebnog
bira~kog spiska uz pribavljanje dokaza iz slu`benih evidencija.

^lan 72
Jezik na kojem se vodi Poseban bira~ki spisak

Poseban bira~ki spisak i podaci koji se unose u ovaj spisak vo-
de se paralelno na jeziku i pismu nacionalne manjine i na srpskom
jeziku.

4. ORGANI ZA SPROVO\ENJE IZBORA
^lan 73

Vrste organa za sprovo|enje izbora

Organi za sprovo|enje izbora ~lanova/~lanica Op{tinskog sa-
veta i Nacionalnog saveta su: Centralna izborna komisija za izbor
op{tinskih i nacionalnih saveta nacionalnih manjina (u daljem
tekstu Centralna izborna komisija), Op{tinska izborna komisija
za izbor op{tinskih saveta (u daljem tekstu Op{tinska izborna ko-
misija) i Bira~ki odbor.

43



Isku{enja demokratije u multietni~kom dru{tvu

44

^lan 74
Sastav organa za sprovo|enje izbora

Organe za sprovo|enje izbora op{tinskih saveta i nacional-
nih saveta ~ine ~lanovi/~lanice izabrani u stalni sastav ovih orga-
na i predstavnici/predstavnice predlaga~a/predlaga~ica kandida-
ta/kandidatkinja.

Stalni sastav Op{tinske izborne komisije ~ine predsednik/pred-
sednica i dva ~lana/dve ~lanice.

Stalni sastav Bira~kog odbora ~ine predsednik/predsednica i
dva ~lana/dve ~lanice koje imenuje Op{tinska izborna komisija.

Stalni ~lanovi/~lanice organa za sprovo|enje izbora imaju za-
menike/zamenice.

Op{tinska izborna komisija ima sekretara/sekretaricu i zame-
nika/zamenicu sekretara/sekretarice.

Svaki predlaga~/predlaga~ica kandidata/kandidatkinje, nakon
prihvatanja i progla{enja kandidature, sti~e pravo da odredi pred-
stavnika/predstavnicu u organe za sprovo|enje izbora. Predstav-
nik/predstavnica predlaga~a/predlaga~ice ima zamenika/zamenicu.

Dva ili vi{e predlaga~a/predlaga~ice kandidata/kandidatkinje
mogu sporazumno odrediti jednog predstavnika/predstavnicu u
organe za sprovo|enje izbora op{tinskih saveta.

Predstavnik/predstavnica predlaga~a/predlaga~ice kandida-
ta/kandidatkinje je punopravni ~lan/~lanica organa za sprovo|e-
nje izbora i ima ista prava i du`nosti kao i ~lanovi/~lanice iz stal-
nog sastava.

^lanove/~lanice stalnog sastava Centralne izborne komisije
i njihove zamenike/zamenice biraju nacionalni saveti. Svaki Naci-
onalni savet ima pravo da odredi najmanje jednog ~lana/~lanicu
Centralne izborne komisije.

^lan 75
Uslovi za izbor u organe za sprovo|enje izbora

U sastav organa za sprovo|enje izbora mogu biti izabrana lica
koja, pored op{tih uslova propisanih zakonom, ispunjavaju i po-
sebne uslove utvr|ene ovim Zakonom.
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Lice koje se bira u sastav organa za sprovo|enje izbora mora
biti upisano u Poseban bira~ki spisak.

^lan 76
Nadle`nost organa za sprovo|enje izbora

Pored op{tih nadle`nosti organa za sprovo|enje izbora utvr-
|enih zakonom, organi za sprovo|enje izbora op{tinskih saveta
imaju i posebne nadle`nosti utvr|ene ovim Zakonom.

Posebne nadle`nosti Op{tinske izborne komisije su: organi-
zovanje i vo|enje Posebnog bira~kog spiska i odre|ivanje spiska
bira~kih mesta na kojima se odvija glasanje za ~lanove/~lanice op-
{tinskih saveta.

Op{tinska izborna komisija sastavlja registar bira~kih mesta
na kojima se odvija glasanje za izbor ~lanova/~lanica op{tinskih
saveta i objavljuje ga u slu`benom glasilu op{tine.

^lan 77
Uslovi za rad organa za sprovo|enje izbora

Uslove za rad organa za sprovo|enje izbora ~lanova/~lanica
Op{tinskog saveta obezbe|uje Skup{tina op{tine.

Uslove za rad organa za sprovo|enje izbora ~lanova/~lanica
Nacionalnog saveta obezbe|uje Savet za nacionalne manjine Re-
publike Srbije.

5. BIRA^KA MESTA
^lan 78

Posebna bira~ka mesta
Op{tinska izborna komisija, na predlog Op{tinskog saveta, od-

re|uje bira~ka mesta na kojima se glasa o izboru Op{tinskog saveta.
Prilikom odlu~ivanja o bira~kim mestima na kojima }e se od-

vijati glasanje za izbor ~lanova/~lanica Op{tinskog saveta, Op{tin-
ska izborna komisija se rukovodi brojem pripadnika/pripadnica
nacionalne manjine koji `ive na podru~ju na kojem se obrazuje
bira~ko mesto, a upisani su u Poseban bira~ki spisak.

Bira~ko mesto za izbor ~lanova/~lanica Op{tinskog saveta od-
re|uje se ako na podru~ju na kojem se obrazuje bira~ko mesto
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ima najmanje 50 a najvi{e 2.500 bira~a/bira~ica upisanih u Pose-
ban bira~ki spisak.

Ako je broj bira~a/bira~ica upisanih u Poseban bira~ki spisak
manji od 50 shodno }e se primenjivati odredbe zakona o glasanju
izvan bira~kog mesta.

^lan 79
Spisak bira~kih mesta

Op{tinska izborna komisija za izbor Op{tinskog saveta dosta-
vlja Nacionalnom savetu spisak bira~kih mesta na kojima se od-
vija glasanje za Op{tinski savet.

Spisak bira~kih mesta na kojima se odvija glasanje za op{tin-
ske savete objavljuje se u slu`benom glasilu op{tine.

6. IZBORNI MATERIJAL
^lan 80

Izborni materijal
Izborni materijal za izbor ~lanova/~lanica Op{tinskog saveta i

Nacionalnog saveta {tampa se i na jezicima nacionalnih manjina.

7. OBJAVLJIVANJE REZULTATA IZBORA
^lan 81

Rezultati izbora
Rezultati izbora za ~lanove/~lanice Op{tinskog saveta objavlju-

ju se u slu`benom glasilu op{tine.
Rezultati izbora za ~lanove/~lanice Nacionalnog saveta obja-

vljuju se u Slu`benom glasniku Republike Srbije.

8. ZA[TITA IZBORNOG PRAVA I PRA]ENJE IZBORA

^lan 82
Za{tita izbornog prava

Za{tita izbornog prava ostvaruje se u skladu s op{tim pravi-
lima za{tite izbornog prava i posebnim pravilima utvr|enim ovim
Zakonom.
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Zahtev za za{titu izbornih prava mogu podneti Op{tinski sa-
vet i Nacionalni savet.

^lan 83

Pravo na nadgledanje izbora

Garantuje se pravo stranih i doma}ih posmatra~a/posmatra-
~ica izbora da, pod istim uslovima pod kojima ovo pravo ostva-
ruju na op{tim, pokrajinskim i lokalnim izborima, prate izbor
op{tinskih saveta i nacionalnih saveta.

O akreditaciji posmatra~a/posmatra~ica odlu~uje Op{tinska
izborna komisija.

9. IZBOR NACIONALNIH SAVETA

^lan 84

Izborni organi

Organ za sprovo|enje izbora Nacionalnog saveta je Central-
na izborna komisija za izbor op{tinskih i nacionalnih saveta.

^lan 85

Postupak izbora

Nacionalni savet bira Izborna skup{tina koju ~ine svi ~lano-
vi/~lanice op{tinskih saveta.

Izbornu skup{tinu za izbor Nacionalnog saveta saziva pred-
sednik Saveta za nacionalne manjine Republike Srbije na osnovu
spiska koji se ~uva kod Centralne izborne komisije za izbor op-
{tinskih i nacionalnih saveta. Pisani poziv za u~e{}e na skup{tini
za izbor Nacionalnog saveta, koji sadr`i vreme i mesto odr`avanja
izborne skup{tine, upu}uje se ~lanovima/~lanicama op{tinskih sa-
veta nacionalne manjine.

Izborna skup{tina za izbor Nacionalnog saveta odlu~uje ako
sednici prisustvuje vi{e od 50% njenih ~lanova/~lanica.

Izborna skup{tina za izbor Nacionalnog saveta: verifikuje
mandate ~lanova/~lanica skup{tine za izbor Nacionalnog saveta;
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overava i progla{ava rezultate izbora ~lanova/~lanica Nacional-
nog saveta i izdaje uverenja o ~lanstvu u Nacionalnom savetu.

Kandidat za ~lana/~lanicu Nacionalnog saveta mo`e biti pri-
padnik/pripadnica nacionalne manjine koji je izabran u Op{tinski
savet i ~iju kandidaturu podr`i najmanje 1% od ~lanova/~lanica
izborne skup{tine za izbor Nacionalnog saveta.

Tri op{tinska saveta izabrana u op{tinama u kojima, u svakoj
posebno, broj pripadnika/pripadnica nacionalne manjine ne pre-
lazi 1.000 gra|ana/gra|anki isti~u jednog zajedni~kog kandida-
ta/kandidatkinju za ~lana/~lanicu Nacionalnog saveta.

Broj ~lanova/~lanica Nacionalnog saveta utvr|uje, u skladu s
ovim Zakonom, Izborna skup{tina za izbor Nacionalnog saveta.
Odluka o broju ~lanova/~lanica Nacionalnog saveta donosi se ve-
}inom glasova prisutnih ~lanova Izborne skup{tine.

^lan 86
Na~in izbora

^lanovi/~lanice Nacionalnog saveta biraju se primenom kri-
terija o broju osvojenih glasova.

Kandidati/kandidatkinje se rangiraju prema broju glasova koji
je osvojio svaki od kandidata/kandidatkinja pojedina~no.

Izabrani su kandidati/kandidatkinje sa najvi{e osvojenih gla-
sova, zaklju~no sa predvi|enim maksimalnim brojem ~lanova/~la-
nica Nacionalnog saveta.

DEO PETI

ODNOS MANJINSKIH SAMOUPRAVA SA REPUBLI^KIM,
POKRAJINSKIM I LOKALNIM ORGANIMA

^lan 87
Pribavljanje saglasnosti

U pitanjima iz domena nadle`nosti Op{tinskog saveta i Na-
cionalnog saveta nadle`ni organi uprave du`ni su da pribave nji-
hovu saglasnost.
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Organi lokalne samouprave du`ni su da pribave saglasnost
Op{tinskog saveta u pitanjima iz domena njihovih nadle`nosti
predvi|enih ovim Zakonom.

Nacionalni savet i Op{tinski savet na zahtev nadle`nog orga-
na uprave ili organa lokalne samouprave dostavljaju mi{ljenje u
roku od 30 dana. Ukoliko u zakonom predvi|enom roku ne do-
stave svoje mi{ljenje ili odbiju da se izjasni o predlogu pokrenuti
postupak se mo`e okon~ati bez njihove saglasnosti.

Ukoliko samouprava nacionalne manjine ne dâ svoju sagla-
snost postupak odlu~ivanja se mora ponoviti.

^lan 88
Inicijative i mi{ljenja

Nacionalni savet predla`e i inicira mere i daje mi{ljenje orga-
nima Republike Srbije i autonomne pokrajine u vezi sa polo`ajem
i ostvarivanjem prava nacionalnih manjina.

Op{tinski savet predla`e i inicira mere i daje mi{ljenje organi-
ma lokalne samouprave u vezi sa polo`ajem i ostvarivanjem pra-
va nacionalnih manjina u op{tini.

DEO [ESTI

SAVET ZA NACIONALNE MANJINE 
REPUBLIKE SRBIJE

^lan 89
Svrha osnivanja

Radi ostvarivanja prava nacionalnih manjina predvi|enih ovim
Zakonom i drugim zakonima Republike Srbije obrazuje se Savet
za nacionalne manjine Republike Srbije.

^lan 90
Delokrug rada

Savet za nacionalne manjine Republike Srbije:
– vodi registar op{tinskih saveta i nacionalnih saveta;
– imenuje poverenika/poverenicu za nacionalne manjine;
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– raspisuje izbore za op{tinske savete i nacionalne savete;
– obezbe|uje uslove za sprovo|enje izbora nacionalnih saveta;
– razmatra nacrte zakona i drugih propisa zna~ajnih za ostva-

rivanje prava nacionalnih manjina i o tome daje mi{ljenje
nadle`nom organu za dono{enje tog propisa;

– prati i razmatra stanje ostvarivanja prava nacionalnih ma-
njina u Republici Srbiji;

– predla`e mere za unapre|enje pune i delotvorne ravnoprav-
nosti pripadnika/pripadnica nacionalnih manjina i razma-
tra mere koje u te svrhe predlo`e drugi organi i tela;

– razmatra i obezbe|uje uslove za rad nacionalnih i op{tin-
skih saveta nacionalnih manjina.

^lan 91
^lanovi Saveta

^lanovi Saveta za nacionalne manjine Republike Srbije su:
– predstavnici Vlade – predsednik Vlade, ~lan Vlade zadu`en

za poslove lokalne samouprave, ~lan Vlade zadu`en za po-
slove kulture, ~lan Vlade zadu`en za poslove prosvete;

– predstavnici Autonomne pokrajine – ~lan Izvr{nog ve}a
AP Vojvodina zadu`en za upravu, propise i nacionalne ma-
njine, ~lan Izvr{nog ve}a AP Vojvodina zadu`en za obrazo-
vanje i kulturu, ~lan Izvr{nog ve}a AP Vojvodina zadu`en
za informacije i ~lan Izvr{nog ve}a AP Vojvodina zadu`en
za lokalnu samoupravu;

– predsednici Nacionalnih saveta obrazovanih u skladu s ovim
Zakonom;

– i pet nezavisnih stru~njaka iz oblasti nacionalnih manjina.
Predsednik Vlade je predsednik Saveta.

^lan 92
Na~in dono{enja odluka

Savet donosi odluke ve}inom glasova svih predstavnika Vla-
de i Izvr{nog ve}a AP Vojvodina i ve}inom glasova svih predsed-
nika nacionalnih saveta nacionalnih manjina.
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O odlukama posebno glasaju predstavnici Vlade i Izvr{nog
ve}a AP Vojvodina, a posebno predsednici nacionalnih saveta.

U slu~aju da su izglasana suprotna mi{ljenja o njima se izja-
{njavaju predstavnici/predstavnice stru~njaka koji odluku dono-
se prostom ve}inom. Odluku obavezno obrazla`u u pisanoj formi.

^lan 93
Rad Saveta

Sednice Saveta saziva predsednik.
Savet se sastaje po potrebi, a najmanje ~etiri puta godi{nje.
Vanrednu sednicu Saveta, na zahtev predsednika jedne tre}i-

ne nacionalnih saveta, saziva predsednik Saveta za nacionalne ma-
njine Republike Srbije.

^lan 94
Poslovnik o radu i stru~na slu`ba Saveta

Savet donosi poslovnik o radu.
Savet obrazuje stru~nu slu`bu.

^lan 95
Poverenik za nacionalne manjine

Savet za nacionalne manjine Republike Srbije na predlog na-
cionalnih saveta nacionalnih manjina imenuje Poverenika/povere-
nicu za nacionalne manjine.

Poverenik/poverenica se imenuje na 4 godine. Isto lice mo`e
biti imenovano na mesto poverenika/poverenice za nacionalne
manjine najvi{e dva puta.

Nadle`nosti poverenika/poverenice za nacionalne manjine su:
– prati ostvarivanje prava nacionalnih manjina;
– formira prvi bira~ki spisak za izbor Op{tinskog saveta naci-

onalne manjine za nacionalne manjine koje nisu formirale
Nacionalni savet do dono{enja ovog Zakona;

– pokre}e inicijativu pred Ustavnim sudom za ocenu ustav-
nosti propisa i drugih op{tih akata za koje smatra da su u
suprotnosti s ovim Zakonom;
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– u~estvuje u radu Saveta bez prava glasa;
– predla`e ~lanove/~lanice Saveta iz redova stru~njaka;
– u~estvuje u pisanju dr`avnih izve{taja me|unarodnim orga-

nizacijama u vezi sa za{titom prava nacionalnih manjina;
– u~estvuje u radu komisija za pra}enje implementacije pra-

va nacionalnih manjina na osnovu me|unarodnih ugovora
koje je dr`ava zaklju~ila;

– rukovodi Stru~nom slu`bom Saveta za nacionalne manjine
Republike Srbije.

DEO SEDMI
FINANSIRANJE MANJINSKIH SAMOUPRAVA

^lan 96
Vrste finansiranja

Sredstva za finansiranje rada op{tinskih saveta nacionalnih
manjina i nacionalnih saveta nacionalnih manjina obezbe|uju se
iz javnih i privatnih izvora.

Javne izvore predstavljaju sredstva koja se raspore|uju iz bu-
d`eta Republike Srbije, bud`eta autonomne pokrajine i op{tine.

Privatne izvore ~ine sredstva koja se ostvaruju na osnovu pri-
loga, donacija i prihoda od imovine manjinskih samouprava.

^lan 97
Finansiranje manjinskih samouprava i ustanova 

kulturne autonomije iz javnih izvora
Iz javnih izvora finansiraju se:
– obrazovanje svih vidova nastave na jezicima nacionalnih

manjina koji se ostvaruju u obrazovnim i vaspitnim insti-
tucijama ~iji je osniva~ Republika Srbija, autonomna pokra-
jina, grad i op{tina;

– slu`bena upotreba jezika nacionalne manjine na nivou Re-
publike Srbije, autonomne pokrajine, grada i op{tine;

– rad i delatnosti institucija kulture nacionalnih manjina ~iji
je osniva~ Republika Srbija, autonomna pokrajina, grad i
op{tina;
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– mediji na jezicima nacionalnih manjina ~iji je osniva~ Na-
cionalni savet;

– izbori op{tinskih saveta i izbori nacionalnih saveta.
Ustanove iz stavova 1, 3 i 4 ovog ~lana ~ija osniva~ka prava

su preneta na Nacionalni savet i Op{tinski savet finansiraju se iz
bud`eta Republike Srbije, bud`eta autonomne pokrajine i bud`e-
ta op{tine na isti na~in kako su se finansirale pre preno{enja osni-
va~kih prava.

Iz javnih izvora pru`a se potpora za:
– iznajmljivanje, kori{}enje i opremanje prostora za rad Na-

cionalnog saveta;
– nabavku kancelarijskog name{taja i tehni~ke opreme;
– plate i doprinose zaposlenih;
– putne tro{kove i dnevnice u vezi sa delatnostima Nacional-

nog saveta;
– tro{kove telekomunikacije i druge tro{kove u vezi sa radom

Nacionalnog saveta.

^lan 98

Finansiranje op{tinskih saveta iz javnih izvora
Iz bud`eta jedinice lokalne samouprave delimi~no se finansi-

raju delatnosti op{tinskih saveta koje se odnose na:
– iznajmljivanje i kori{}enje prostora;
– nabavku kancelarijskog name{taja i tehni~ke opreme;
– honorare i doprinose za obavljeni rad u vezi sa delatnosti-

ma Op{tinskog saveta;
– putne tro{kove i dnevnice u vezi sa delatnostima op{tinskih

saveta.

^lan 99

Finansiranje izbora op{tinskih saveta i 
izbora Nacionalnog saveta

Sredstva se obezbe|uju u godini u kojoj se odr`avaju redov-
ni izbori za op{tinske savete i nacionalne savete u iznosu 0,005
odsto bud`eta Republike Srbije.
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Sredstva iz stava 1 odnose se na tro{kove izborne kampanje:
plakate, oglase, emisije na radiju i TV, reklamne spotove i druge
s ovim povezane aktivnosti u periodu od dana raspisivanja do
dana odr`avanja izbora.

Dvadeset odsto sredstava raspodeljuje se unapred u jedna-
kim iznosima svim kandidatima, a ostatak sredstava se dodelju-
je posle zavr{enih izbora na osnovu izve{taja (ra~una) kandida-
ta/kandidatkinja, u skladu sa pravilnikom koji propisuje Cen-
tralna izborna komisija za izbor op{tinskih saveta i nacionalnih
saveta.

^lan 100

Finansijsko-ekonomsko poslovanje

Finansijsko-ekonomsko poslovanje Op{tinskog saveta i Na-
cionalnog saveta nacionalne manjine posebno se propisuje.

^lan 101

Fondacija za podsticanje razvoja kulturne autonomije 
nacionalnih manjina

Radi podsticanja razvoja kulturne autonomije nacionalnih ma-
njina Narodna skup{tina Republike Srbije osniva posebnu Fon-
daciju.

Fondacija finansijski podr`ava rad ustanova obrazovanja, kul-
ture, informisanja i institucija koje se bave o~uvanjem jezika na-
cionalnih manjina, kao i nau~na istra`ivanja koja se odnose na
polo`aj nacionalnih manjina bez obzira ko je njihov osniva~.

Sredstva za podsticaj delatnosti iz stava 2 ovog ~lana dodelju-
ju se isklju~ivo na osnovu javnog konkursa. Kriterijume za dodelu
sredstava utvr|uje Upravni odbor Fondacije.

Fondacija se finansira iz javnih i privatnih izvora. U javne
izvore spadaju sredstva iz bud`eta Republike Srbije. Sredstva iz
bud`eta Republike Srbije iznose 65% godi{njeg bud`eta Fon-
dacije.
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^lan 102

Upravni odbor

Fondacijom rukovodi Upravni odbor.
Upravni odbor ima sedam ~lanova/~lanica. ^lanovi/~lanice

Upravnog odbora su: predsednik/predsednica Narodne skup{ti-
ne, ~lan/~lanica Vlade zadu`en za finansije, dva ~lana/~lanice iza-
brana iz redova predsednika/predsednica nacionalnih saveta,
stru~njak koji se bavi pitanjima nacionalnih manjina i dva pred-
stavnika/predstavnice donatora.

Fondacija donosi statut, poslovnik o radu, bud`et, imenuje
direktora/direktorku i formira stru~nu slu`bu.

Predlog bud`eta utvr|uje Upravni odbor.
Tro{kovi stru~ne slu`be ne smeju prevazilaziti 7,5% ukupnog

godi{njeg bud`eta Fondacije.

^lan 103
Kontrola rada raspodeljenih sredstava

Korisnici sredstava Fondacije podnose Upravnom odboru Fon-
dacije izve{taj o radu koji sadr`i i finansijski izve{taj vo|en prema
zakonima koji reguli{u ova pitanja.

Upravni odbor Fondacije podnosi Narodnoj skup{tini Srbije
godi{nji izve{taj o radu.

DEO OSMI
ZA[TITA PRAVA I SLOBODA NACIONALNIH MANJINA

^lan 104
Sudska i ustavnosudska za{tita prava

U cilju za{tite svojih prava, pripadnik/pripadnica nacionalne
manjine, Op{tinski savet, Nacionalni savet, Poverenik/povereni-
ca za nacionalne manjine, kao i Za{titnik gra|ana/gra|anki mogu
podneti tu`bu nadle`nom sudu radi ostvarivanja prava, kao i tu-
`bu za naknadu {tete.
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DEO DEVETI
KAZNENE ODREDBE

^lan 105

Nov~anom kaznom od 30.000,00 do 100.000,00 dinara ka-
zni}e se za prekr{aj pravno lice koje:

– u postupku sticanja prava ili registracije pripadnika nacio-
nalne manjine od njega zahteva izja{njavanje o nacionalnoj
ili etni~koj pripadnosti;

– u zakonskom roku ne dostavi Savetu za nacionalne manji-
ne Republike Srbije izmenu ili dopunu svog statuta;3

– uskrati pravo pripadniku nacionalne manjine da bude oba-
ve{ten o prikupljenim podacima koji se odnose na njegovu
nacionalnu pripadnost;4

– u propisanom roku ne dostavi obave{tenje o izmenama u po-
sebnom bira~kom spisku pripadnika nacionalne manjine;5

– remeti ili zloupotrebljava pravo na kori{}enje nacionalnih
simbola.6

Za prekr{aj iz stava 1 ta~ke 1 do 4 ovog ~lana, nov~anom ka-
znom od 5.000,00 do 15.000,00 dinara kazni}e se odgovorno
lice u pravnom licu i odgovorno lice u organu dr`avne uprave,
lokalne samouprave i javnim slu`bama, uklju~uju}i policiju, a za
prekr{aj iz ta~ke 5 i svako drugo fizi~ko lice.

^lan 106
Nov~anom kaznom od 80.000,00. do 500.000,00 dinara ka-

zni}e se za prekr{aj pravno lice koje:
– ne dostavi podatke potrebne za obezbe|ivanje odgovaraju-

}e zastupljenosti pripadnika nacionalne manjine u organu
dr`avne uprave, lokalne samouprave i javnim slu`bama,

3 ^lan 34, stav 5.
4 ^lan 13, stav 3.
5 ^lan 70, stav 2.
6 ^lan 32.
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uklju~uju}i policiju, u srazmeri sa nacionalnim sastavom
stanovni{tva;7

– ne preduzme mere za obezbe|ivanje odgovaraju}e zastu-
pljenosti pripadnika nacionalnih manjina u srazmeri sa na-
cionalnim sastavom stanovni{tva;8

– ne obezbedi propisane uslove za ostvarenje prava na {kolo-
vanje pripadnika nacionalne manjine na maternjem jeziku;9

– ne obezbedi propisane uslove za u~e{}e saveta nacionalne
manjine u izradi nastavnog plana za potrebe nastave pred-
meta koji izra`avaju posebnost nacionalne manjine na jeziku
nacionalne manjine, dvojezi~ne nastave i u~enje jezika naci-
onalne manjine s elementima nacionalne kulture;10

– ne obezbedi propisane uslove za ostvarenje prava pripad-
nika nacionalne manjine u oblasti visokog obrazovanja;11

– ne obezbedi da se u programima radija i televizije javnog
servisa proizvede ili emituje informativni, kulturni i obra-
zovni sadr`aj na jeziku nacionalne manjine;12

– ne obezbedi uslove za ostvarivanje prava na manjinsku sa-
moupravu;13

– koristi podatke iz posebnih bira~kih spiskova pripadnika
nacionalnih manjina van zakonom dozvoljene svrhe;14

– ne uputi javni poziv pripadnicima nacionalne manjine da
se registruju u posebnom bira~kom spisku;15

– ne sprovede ili protivno ovom zakonu sprovede brisanje
bira~a iz posebnog bira~kog spiska;16
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7 ^lan 14, stav 1.
8 ^lan 14, stav 1.
9 ^lan 26.
10 ^lan 27.
11 ^lan 28.
12 ^lan 31, stav 2.
13 III deo Zakona.
14 ^lan 71, stav 3.
15 ^lan 72, stav 5.
16 ^lan 73.
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– ne obezbedi uslove za rad organa za sprovo|enje izbora
~lanova op{tinskih saveta nacionalnih manjina;17

– ne obezbedi uslove za rad organa za sprovo|enje izbora
~lanova nacionalnih saveta nacionalnih manjina;18

– ne obezbedi uslove da strani i doma}i posmatra~i prate iz-
bor op{tinskih saveta nacionalnih manjina i nacionalnih sa-
veta nacionalnih manjina, pod istim uslovima pod kojima
se ovo pravo ostvaruje na op{tim, pokrajinskim i lokalnim
izborima;19

– ne zatra`i saglasnost saveta nacionalnih manjina u pitanji-
ma iz domena njihove nadle`nosti.20

Za prekr{aj iz stava 1 ovog ~lana, nov~anom kaznom od 10.000
do 40.000 dinara kazni}e se odgovorno lice u pravnom licu i od-
govorno lice u organu dr`avne uprave, lokalne samouprave i jav-
nim slu`bama, uklju~uju}i policiju.

^lan 107
Sredstva ostvarena od nov~anih kazni za prekr{aje iz ovog Za-

kona upla}uju se na poseban ra~un pod kontrolom ministarstva
nadle`nog za prava nacionalnih manjina i raspore|uju za unapre-
|enje ostvarivanja tih prava.

DEO DESETI
ZAVR[NE ODREDBE

^lan 108

Shodna primena zakona o izborima

U svim pitanjima koja nisu posebno ure|ena ovim Zakonom,
na izbor ~lanova/~lanica Op{tinskog saveta i Nacionalnog saveta

17 ^lan 79, stav 1.
18 ^lan 79, stav 2.
19 ^lan 86.
20 ^lan 90, stav 1 i 2.
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shodno se primenjuju odredbe Zakona o izboru narodnih po-
slanika, Zakona o izboru odbornika i Odluke o izboru poslanika
skup{tine autonomne pokrajine.

PRELAZNE ODREDBE

^lan 109

Sastav organa za sprovo|enje izbora

Predstavnike/predstavnice u organe za sprovo|enje prvih iz-
bora Op{tinskog saveta i Nacionalnog saveta raspisanih na osno-
vu ovog Zakona odre|uju nacionalni saveti u roku od mesec dana
od dana stupanja na snagu ovog Zakona.

Predlaga~i/predlaga~ice kandidata/kandidatkinja }e odrediti
jednog predstavnika/predstavnicu i zamenika/zamenicu u sastav
organa za sprovo|enje izbora, ukoliko nacionalne manjine nisu
formirale Savet do stupanja na snagu ovog Zakona.

U svim sli~nim slu~ajevima za nacionalne manjine koje prvi
put formiraju Nacionalni savet predstavnike/predstavnice dele-
giraju predlaga~i/predlaga~ice kandidata/kandidatkinja.

^lan 110

Priprema prvog Posebnog bira~kog spiska

Poseban bira~ki spisak za izbor op{tinskih saveta pripremi}e
se u roku od 9 meseci od stupanja na snagu ovog Zakona.

Poslove u vezi sa pripremom prvog Posebnog bira~kog spiska
organizuje i obavlja Poverenik/poverenica za prava nacionalnih
manjina, koga/koju bira Savet za nacionalne manjine Republike
Srbije.

U roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog Zakona
Savet za nacionalne manjine Republike Srbije obave{tava javnost
o pravu pripadnika/pripadnica nacionalnih manjina da se regi-
struju u Posebnom bira~kom spisku i upu}uje poziv pripadnicima/
pripadnicama nacionalnih manjina da ovo pravo mogu da ostva-
re kod nadle`nog organa.
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^lan 111
Izbor organa za sprovo|enje izbora

^lanovi/~lanice stalnog sastava izbornih komisija za izbor op-
{tinskih saveta i nacionalnih saveta bi}e izabrani najkasnije u roku
od 30 dana od stupanja na snagu ovog Zakona.

^lanove/~lanice Centralne izborne komisije bira Savet za na-
cionalne manjine Republike Srbije na predlog nacionalnih saveta.

Izborne komisije za izbor Op{tinskih saveta nacionalnih ma-
njina konstituisa}e se u roku od 15 dana od dana izbora njihovih
~lanova.

^lan 112
Odluka o raspisivanju izbora

Odluku o raspisivanju prvih izbora nakon stupanja na snagu
ovog Zakona donosi Predsednik Saveta za nacionalne manjine
Republike Srbije u roku od 12 meseci od stupanja na snagu ovog
Zakona.

^lan 113

Odr`avanje izbora

Prvi izbori za ~lanove/~lanice op{tinskih saveta odr`avaju se
............ 200..........

^lan 114

Zakon stupa na snagu osam dana od objavljivanja u Slu`be-
nom glasniku Republike Srbije.



Strategija: da nema strategije
Uprkos izrazitoj etni~koj heterogenosti i dugotrajnom ̀ ivotu u

multikulturalnom okru`enju, savremena Srbija ne uspeva da u svoj
identitet utka elemente koji integri{u razli~itost u prihvatljivu dru-
{tvenu matricu. Etni~ka distanca, otvorene netrpeljivosti, predra-
sude i ksenofobija koje ispoljavaju etni~ke zajednice nastanjene u
Srbiji ukazuju da problemi u vezi s etnicitetom jo{ uvek usporava-
ju proces izgradnje dru{tvenog i dr`avnog identiteta koji bi trebalo
da bude zasnovan na integrativnim svojstvima multikulturalizma.

U javnosti nema svesti, a nema ni nagove{taja o politici koja bi
etni~ke zajednice i gra|ane integrisala oko zajedni~kih vrednosti,
principa i simbola. ^ini se da opravdanja za takvo stanje ne bi tre-
balo tra`iti u doga|ajima iz dalje i bli`e pro{losti ve} u deficitu de-
mokratskog potencijala, sporoj modernizaciji i anahronoj percepciji
identiteta kao zatvorene i od drugih uticaja izolovane kategorije.
Istina, pomenuti procesi su podstrekivani u pro{losti, naro~ito to-
kom poslednje decenije XX veka u kojoj je pod pla{tom bu|enja
etniciteta balkanskih naroda izvr{en surov obra~un nacionalista ne
samo s idejom o nadnacionalnom ujedinjenju razli~itih etni~kih za-
jednica ve} i sa gra|anstvom kao akumulatorom takvih tendencija.

U takvim uslovima multikulturalnost se do`ivljava kao stanje
zbog kojeg niko nije previ{e sre}an i koje bi trebalo kontrolisati
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od strane dr`ave ~iju ~vrstu okosnicu predstavlja srpska nacija sa
jakim nacionalnim institucijama. Sli~no kao i tokom devedesetih
godina, kada su deklarativno proklamovane univerzalne vrednosti
koje je opovrgavala ksenofobi~na praksa i u savremenoj Srbiji ve-
}ina intelektualaca i politi~ara, zagovornika multikulturalnosti,
pobornika sekularizma i boraca za jednakosti i socijalnu pravdu
kao nesumnjivih principa dru{tvene organizacije i kohezije, pribe-
gava sli~noj mimikriji koju svakodnevno razotkrivaju ~injenice.21

U vezi s tim mogli bi se nabrojati mnogi pokazatelji naru{e-
nih me|uetni~kih odnosa, ali na ovom mestu poklonimo pa`nju
statusu sinagoge u Zemunu, koji nedvosmisleno ukazuje na ambi-
valentnost gra|ana i licemernost dr`ave i institucija prema pro-
klamovanoj multikulturalnosti. Sinagoga koja se nalazi u jezgru
zemunske Donje varo{i, na uglu ulica Rabina Alkalaja i Preke,
podignuta je polovinom XVIII veka kada su se po odobrenju
Dvora u Be~u Jevreji naselili u ovom delu grada. Sve do Drugog
svetskog rata jevrejska zajednica je u~estvovala u dru{tvenom
`ivotu Zemuna, a smatra se da je rabin zemunske sinagoge Juda
Alkalaj (1798–1878) prvi izneo cionisti~ko u~enje koje je kasnije
preuzeo Teodor Hercl. Me|utim, u savremenom Zemunu jevrej-
sko stanovni{tvo je malobrojno22 i to je bio povod op{tinskim vla-
stima da sredinom pro{le decenije upotrebnu namenu sinagoge
preimenuju u poslovni prostor koji je izdat u zakup lokalnom ka-

21 Ustav Srbije koji je donet po~etkom devedesetih godina odavno je
prevazi|en i gra|ani od 2000. godine o~ekuju dogovor politi~kih stranaka
u vezi sa dono{enjem novog ustava Srbije. Ostavimo po strani stvarne i pri-
krivene motive politi~kih stranaka zbog kojih je novi ustavni tekst predlo-
`en tek krajem 2006. godine i analizirajmo odnos prema multikulturalnosti
u njemu. Naime, ve} u Preambuli, a potom i prvim ~lanom Srbija je defi-
nisana kao dr`ava srpskog naroda i drugih gra|ana koji u njoj `ive, ~ime je
sli~no kao i u susednoj Hrvatskoj (Ustav Republike Hrvatske, Izvori{ne osno-
ve, 2001) zauzeto opredeljenje da se, uprkos zalaganju za liberalnu demokra-
tiju i afirmaciju multikulturalnosti, ostane u okvirima nacionalne dr`ave u
kojoj se bez gre{ke zna ko je doma}in, a ko je gost.

22 Prema Popisu iz 2002. godine u Zemunu je `ivelo 45 Jevreja (Etni~-
ki mozaik Srbije, Beograd 2004).
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fed`iji. Protesti koji su po dono{enju ovakve odluke upu}ivali
gra|ani i Jevrejska op{tina ostali su bez odgovora. Lokalna sa-
mouprava, gradski i republi~ki organi do po~etka jeseni 2006. go-
dine nisu vratili zgradu sinagoge u posed jevrejske op{tine, a osim
jevrejske, nijedna od tradicionalnih crkava i verskih zajednica koje
deluju na prostoru Srbije nisu pokrenule zvani~nu inicijativu u
vezi sa statusom ovog verskog i kulturno-istorijskog spomenika.

Za{to je va`no ista}i ovaj primer a ne neki drugi koji ukazuje
na poreme}eno stanje me|uetni~kih odnosa. Merenja etni~ke di-
stance precizno ukazuju da su etni~ke netrpeljivosti sve izra`enije
me|u mladima; broj me{ovitih brakova je sveden na minimum;
u mnogim multietni~kim sredinama jasno su podeljena mesta
na kojima se okupljaju „njihovi“, a na kojima su „na{i“. ^ini se da
bi odgovor trebalo tra`iti kako u ~injenici da za antisemitizam
nisu potrebni Jevreji, tako i u utisku da za su{tinska obele`ja mul-
tikulturalnosti u Srbiji ne postoji dovoljno dru{tvene osetljivosti
i institucionalne zainteresovanosti.

Naredni utisak, koji je praksa preimenovala u ~injenicu, jeste da
u odnosu na multikulturalnu stvarnost zemlje nema odgovaraju}e
dr`avne strategije. Odnosno, ~ini se da je strategija vlada, koje su Sr-
bijom upravljale od 2000, da se ne razvijaju dugoro~na i celovita
re{enja u odnosu na multikulturalnu prirodu zemlje. U vezi s takvim
pristupom nisu samo pitanja polo`aja nacionalnih manjina ve} i
odnos prema polo`aju Srba na Kosovu, u susednim zemljama i {iroj
dijaspori, potom ja~anje kohezivnih dru{tvenih veza koje podrazu-
mevaju da se etnokulturne i jezi~ke zajednice me|usobno ne trpe ve}
da grade uzajamne veze koje po~ivaju na razumevanju procesa pro-
`imanja kultura, uz svesnu uzajamnu akulturaciju i stvaranje regio-
nalnih ili potpuno novih identiteta. Najzad, u osnovi takve ideje
trebalo bi da bude Srbija koja je jednako privla~na za `ivot svakom
pojedincu koji je spreman da svoj ̀ ivotni plan usmeri ka ovom pro-
storu. Na`alost, demografski trendovi su takvi da i dalje upu}uju na
zaklju~ak da je Srbija sve manje privla~na obrazovanoj, mladoj eliti.

[ta je uzrok ovakvom stanju i za{to intelektualna i kulturna eli-
ta i mediji, ukoliko to ve} ne ~ine politi~ari, sna`nije ne zagovaraju
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ja~anje integrativnih veza me|u gra|anima razli~itog etnokultur-
nog, verskog i jezi~kog porekla? ^ini se da je sve donedavno me|u
intelektualcima koji `ive u multietni~kim sredinama bilo vi{e pri-
stalica integrativnog modela multikulturalnosti, ali utisak je i to
da su nakon institucionalizacije prava nacionalnih manjina 2002.
godine sve pasivniji i da su se povukli pred naletom „manjin-
skih“ lidera koji su no{eni talasom nacionalizma i ostvarivanjem
partikularnih interesa pristali na ponu|ena pravila igre ili su po-
stigli kompromis sa centralnim vlastima. Jedan od najpoznatijih
knji`evnika koji pi{e na ma|arskom jeziku Laslo Vegel 1995. go-
dine jasno je obrazlo`io principe integrativnog multikulturalizma
koji je pri`eljkivao kao model organizacije gra|anski ustrojene
Srbije: „... pravna jednakost manjina uklju~uju}i i pravo na auto-
nomiju, pozitivnu diskriminaciju, te nadalje institucionalizovano
izra`avanje kolektivne politi~ke volje manjina ne smatram samo
partikularnim manjinskim interesom, ve} temeljnim interesom
gra|anskog dru{tva, paradigmom ustavnog patriotizma. Ovaj po-
jam Jirgena Habermasa mogao bi u srednjo-isto~noevropskim
prostorima odvesti do veoma korisnih rezultata, budu}i da on ume-
sto separiranja omogu}ava iznala`enje, putem liberalne politi~ke
kulture ostvarivog zajedni~kog imenitelja ustavnog patriotizma
~ime se ujedno ja~a senzibilnost prema raznovrsnosti i integri-
tetu razli~itih, koegzistiraju}ih formi `ivljenja multikulturalnih
dru{tava. U ovom kontekstu nivo manjinskih prava je onaj osetljiv
termometar ~itavog dru{tva, koji }e uvek ta~no pokazivati u kom
pravcu se kre}e dru{tvo u Srbiji, u kojoj meri uspeva da se moder-
nizuje, s kakvim {ansama izgra|uje svoje trajne demokratske in-
stitucije. Dru{tvo koje nije u stanju da re{i manjinsko pitanje, ili
pak shodno volji ve}ine oktroi{e jedno re{enje, to dru{tvo }e – bez
obzira na to, kakvim }e ideolo{kim razlozima to da opravda – na
nedogledno vreme odlo`iti i institucionalno definisanje svojih de-
mokratskih zadataka“.23

23 Laslo Vegel, Multikulturalizam i moderno civilno dru{tvo, u: Milo{
Macura, ibid., str. 314.
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O integrativnoj komponenti multikulturalnosti promi{lja i
Zagorka Golubovi} koja smatra da „konsolidovanje svake mul-
tinacionalne dr`ave zavisi od toga kako je strukturirana kao mul-
tikulturalna zajednica i da li ona obezbe|uje uslove za slobodan
razvitak svih njenih konstitutivnih delova, ne postavljaju}i pre-
preke za postoje}e razlike; tj. da li podsti~e produktivne razlike
i da li se razvija kroz stalnu interakciju. To stoga {to samo po-
stojanje multikulturalne zajednice kao ~injenice koegzistencije
razli~itih kultura ne podrazumeva nu`no i interakciju u smislu
interkulturalne komunikacije, koja vr{i zna~ajan uticaj na kon-
stitutivne delove. Samo tada, u stvari, razli~ite kulture {ire svoj
uzajamni uticaj jedne na druge kada se doga|a difuzija kulture
koja omogu}ava njeno napredovanje. Na taj na~in multikultural-
nost predstavlja `ivotni prostor za kulturnu interakciju, naro~ito
u mnogonacionalnim dr`avama. Me|utim, ako multikulturalna
zajednica ne prevazilazi stanje proste koegzistencije razli~itih
kultura u smislu njihove interkulturne komunikacije, mogu se
reprodukovati tenzije izme|u kultura razli~itih naroda i ja~ati kon-
flikti, umesto da se stvara zajedni~ki kulturni obrazac na kojem
bi se gradila kreativna integracija (ali ne i unifikacija) postoje}ih
kultura“.24

San liberala da interkulturalnost kao razvijeni oblik integra-
tivnog multikulturalizma mo`e biti realan oblik organizacije dru-
{tvenog `ivota nije ostvaren. Ovaj ideal u kojem identitet zajedni-
ca i privr`enost principima koji su izvan primordijalnog etni~kog
korpusa nisu u sukobu te{ko je ostvariv ~ak i u dru{tvima razvi-
jene demokratije. Teorije o vi{estrukim i preklapaju}im identi-
tetima pojedinaca koji u liberalnoj demokratiji svoje vi{estruke
primarne i sekundarne odrednice li~nosti me|usobno mire i uskla-
|uju u polju gra|anskih vrednosti,25 povremeno, a ~ini se ~e{}e
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24 Zagorka Golubovi}, The fall of a multicultural community – the
Yugoslav case, u: Bo`idar Jak{i}, ur., Interkulturalnost, Beograd 1995.

25 David A. Hollinger, Post-ethnic America – Beyond Multiculturalism,
New York 1995.
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nego {to bi savremeni liberali `eleli, podrivene su sna`nim uda-
rima talasa nacionalizma.26

Da li onda mo`emo zameriti demokratama svih vrsta u Sr-
biji koji na po~etku tre}eg milenijuma nisu uspeli da se izbore s
izazovima multikulturalnosti i pomire njegove te{ko uhvatljive
principe sa protivre~nim dru{tvenim okolnostima? Nakon isku-
stva koje su gra|ani Srbije imali tokom `ivota u jugoslovenskoj
vi{enacionalnoj zajednici i okolnosti u kojima se ona raspala i,
naro~ito, ukoliko imamo u vidu nasle|e poslednje decenije XX
veka, te{ko da im se mo`e pripisati taj greh. Bu|enje etniciteta
kod pripadnika svih etni~kih zajednica u Srbiji, a i u ostalim dr`a-
vama biv{e Jugoslavije, imalo je eruptivnu snagu koja ne samo {to
nije kontrolisana i sti{avana, kao {to je to bio slu~aj u ve}ini post-
komunisti~kih dr`ava u isto~noj, a naro~ito centralnoj Evropi,
ve} je podstrekivano i svesno politizovano. U takvim uslovima
multikulturalnost nije bila prednost i osnov dru{tvenog prosperi-
teta ve} prepreka njegovom razvoju. U tom smislu nije bilo realno
o~ekivati da }e u prvoj fazi demokratske tranzicije etni~ki pode-
ljenog i politi~ki isfrustriranog dru{tva integrativni multikultu-
ralizam postati dominantan dru{tveni obrazac.

Me|utim, ono {to je ozbiljna zamerka svakoj politici dru-
{tvenog razvoja u Srbiji u teku}oj deceniji je to {to njeni kreato-
ri i promoteri nisu ni poku{ali da objektivno sagledaju dru{tveno
stanje i da razmotre da u projekcijama njegovog razvoja revita-
lizuju vrednosti multikulturalnosti. Umesto toga pribegli su ad
hoc re{enjima, brzopletom dono{enju odluka, partikularnom sa-
gledavanju problema, neosmi{ljenoj implementaciji me|unarod-
nih standarda za{tite prava manjina i postizanju nezrelih poli-
ti~kih kompromisa sa liderima nacionalnih manjina. Ovakav pri-
stup, u kojem nije bilo mesta za strate{ko planiranje i vizionarske
poglede na budu}nost srbijanskog dru{tva i, najzad, realizaciju
koncepta jedinstvenog srpskog kulturnog prostora, izrodio je

26 Samuel P. Huntington, Who are we? The challenges to Americas na-
tional Identity, New York 2005.
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probleme koji i dalje ugro`avaju regionalnu, nacionalnu i nada-
sve ljudsku bezbednost.

U prilog tome govori i nekoliko otvorenih pitanja u vezi sa
statusom pojedinih nacionalnih manjina u Srbiji. Prvo, 16. sep-
tembra 2004. godine Evropski parlament je usvojio rezoluciju
o uznemiravanju manjina u Vojvodini,27 kojoj je prethodilo vi{e
od sto incidenata u kojima su sukobljene strane bile pripadnici
razli~itih etni~kih zajednica.28 Nekoliko meseci kasnije poslanik u
Parlamentarnoj skup{tini Saveta Evrope iz Moldavije Vlad Kubre-
akov dao je predlog rezolucije kojom se Srbija optu`uje za nepo-
{tovanje prava stotine hiljada Vlaha, odnosno Rumuna u isto~noj
Srbiji. Predlog je podr`alo trinaestoro ~lanova parlamentarne skup-
{tine iz Makedonije, Moldavije Francuske, Italije, Litvanije, Gru-
zije, Poljske, Letonije i Rumunije, ali ne i ostali ~lanovi. Pored
toga, pitanje polo`aja Albanaca na jugu Srbije odavno je interna-
cionalizovano i evidentno je da, i pored svih napora koje ula`e
Vlada Republike Srbije da privredno i dru{tveno o`ivi ovo pod-
ru~je, postoji dubok jaz izme|u pripadnika albanske i srpske za-
jednice. Latentne me|uetni~ke napetosti izme|u bo{nja~kog i
srpskog stanovni{tva tinjaju i u Sand`aku koji se u srbijanskom
delu prostire u {est nacionalno me{ovitih op{tina.

Postoje}e probleme ne prati osmi{ljavanje odgovaraju}e stra-
tegije koja podrazumeva dugoro~na, celovita i sistemska re{enja.
Nema nagove{taja ni o paradigmi takve strategije, o tome {ta je njen
habitus, {ta su ideje, principi i opredeljenja iz kojih }e se kreirati
odgovaraju}i sistem dru{tvenog razvoja i, u krajnjem slu~aju, prav-
ne za{tite. Jedini ~vrst oslonac empirijskog prou~avanja polo`a-
ja etnokulturnih manjina su na~ela sadr`ana u me|unarodnim
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27 European Parliament, Voivodina: harassment of minorities, P6_TA
(2004)0016, 29. 9. 2005.

28 Iako su informacije i izve{tavanja u vezi s tim doga|ajima bili kon-
troverzni, nesumnjivo je da je ve}ina sukoba imala u osnovi latentnu et-
ni~ku netrpeljivost. Detaljnije videti: Florijan Biber, Jenni Winterhagen,
Ethnic Violence in Voivodina: Glitch or Harbinger of Conflicts to Come,
ECMI, 2006.
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standardima za{tite manjina, koja je dr`ava usvojila pristupaju}i
Okvirnoj konvenciji za za{titu nacionalnih manjina i ratifikuju-
}i Evropsku povelju o regionalnim i manjinskim jezicima. Me-
|utim, sadr`aj ovih dokumenata postavlja otvoren i minimalan
pravni okvir koji bi dr`ave trebalo da osmisle, dopune shodno
svojim prilikama i da ga razvijaju}i demokratske vrednosti i vla-
davinu prava implementiraju u svakodnevnom `ivotu. Po~etni
elan u vezi s institucionalizacijom prava manjina tokom kojeg
je pripremljen i donet Zakon o za{titi prava i sloboda nacional-
nih manjina je brzo pro{ao, a nada da }e, ovim zakonom nere-
{ena, otvorena i deklarativno postavljena pitanja biti re{ena kroz
celovit ustavno-pravni sistem pokazala se neosnovanom.

[tavi{e, najavljeni koncept multikulturalnosti, koji je trebalo
da predstavlja diskontinuitet s odnosom prema razli~itosti i poli-
tici prema nacionalnim manjinama do 2000. godine i da omogu-
}i o~uvanje etnokulturnih identiteta uz razumevanje drugih kul-
tura, tradicija i jezika,29 upao je u mrtvaju iz koje se, zaslepljen
narcizmom malih razlika i bez jasnih ideja i vizija, te{ko izvla~i.

^ini se da bi prvi korak ka prevazila`enju postoje}eg stanja
trebalo da bude jasno utvr|ivanje osnovnog smera razvoja mul-
tikulturalnosti u Srbiji. Ono bi moglo da se razvija kroz tri legi-
timne i prihvatljive dru{tvene koncepcije, a u najnepovoljnijem
slu~aju i ka daljoj etni~koj defragmentaciji i ekskluzivnosti.

Prvi mogu}i model je zasnovan na konceptu segregativne
multikulturalnosti, koji uva`ava po{tovanje i za{titu prava naci-
onalnih manjina, ali ne pospe{uje njihovu integraciju u dru{tvo.
Najlak{e je ovakav model dru{tvenih veza objasniti sintagmom
paralelnih svetova koji koegzistiraju jedni uz druge, toleri{u jed-
ni druge, ali bez intenzivnijih kulturnih pro`imanja. Ovakvom
dru{tvu su potrebna ~vrsta pravila i zakoni, kao i institucije koje
sprovode i kontroli{u dogovorene konvencije i mere.

29 Videti govore Vojislava Ko{tunice i Rasima Ljaji}a na konferenciji
Razvoj multikulturalnog i multietni~kog dru{tva u februaru 2001. godine
(objavili Savezno ministarstvo nacionalnih i etni~kih zajednica i Fond za otvo-
reno dru{tvo, Beograd 2001).
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Me|utim, dru{tvena stabilnost zasnovana na modelu segre-
gativne multikulturalnosti je krhka i suo~ava se sa svakodnevnim
isku{enjima i proverama. Ona je zasnovana na dogovorima cen-
tara mo}i sa manjinskim liderima koji kontroli{u i ostvaruju uticaj
na sunarodnike u lokalnim multietni~kim zajednicama, odnosno
na mogu}nosti centralnih vlasti da izaberu u kojem trenutku }e s
nekim od manjinskih lidera posti}i dogovor. Dru{tvena oprav-
danost ovakvih dogovora je sporna jer se oni po pravilu posti`u
separatno i tajno i usmereni su ka ostvarivanju trenutnih i parti-
kularnih politi~kih interesa.

Ovaj pristup devastira princip delotvornog u~e{}a nacional-
nih manjina u javnom `ivotu jer je put ka predstavni~kim telima,
pogotovo centralnim, dostupan samo politi~koj eliti brojnih, do-
bro organizovanih manjina, sa ~ijim liderima se, zarad prividnog
i kratkotrajnog „mira u ku}i“, posti`u odre|eni kompromisi.

Drugi model je nepopularan, ali je tako|e legitiman i odnosi
se na razvijanje dru{tvenih odnosa u kojima se etnokulturnim ma-
njinama priznaju identiteti, ali se ne razvijaju posebni mehanizmi
njihove za{tite i o~uvanja. Naj~e{}e, ovaj sistem dru{tvenih odno-
sa se vezuje za melting pot model koji su nakon Drugog svetskog
rata preuzele Sjedinjene Ameri~ke Dr`ave. Pod okriljem liberalne,
gra|anske dr`ave etnokulturna razli~itost se tretira kao individu-
alna, privatna strana ~ovekove li~nosti. Organizovani u udru`enja,
privatne {kole, medije ili bilo koji drugi vid zadovoljavanja zajed-
ni~kih potreba gra|anima je omogu}eno da sa~uvaju tradiciju, kul-
turu, veru ili jezik. Osnovni problem je bio u institucionalnom
priznanju razli~itosti, odnosno odbijanju federalnih i dr`avnih vla-
sti da priznaju odre|ena prava rasnim i etnokulturnim manjinama.

U poslednjoj deceniji, pod pritiskom sve bolje organizovanih
manjinskih organizacija, a posebno politi~kog pokreta Afroame-
rikanaca, potom iskustava kanadskog dru{tva sa multikulturalno-
{}u, melting pot model je napu{ten i zamenjen delimi~nim pri-
znavanjem prava koja {tite etnokulturne razli~itosti. Me|utim,
uprkos sve ve}em otvaranju i razumevanju, posebno federalnih
vlasti, za prava manjina, za{titu individualnih prava gra|ana, kao
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i sve prepoznatljivijoj dru{tvenoj i politi~koj ulozi Hispanoame-
rikanaca i Afroamerikanaca i, najzad, doslednoj izgradnji nacio-
nalnog identiteta, ostaje utisak da je severnoameri~ko dru{tvo jo{
uvek optere}eno rasnim i etni~kim podelama.

Najzad, tre}i model podrazumeva strategiju integrativnog mul-
tikulturalizma koji je zasnovan ne samo na institucionalnom pri-
znavanju razli~itosti ve} i na samosvesnom preno{enju vrednosti
sadr`anih u kolektivnim identitetima etnokulturnih zajednica u
univerzalno prihvatljive principe dru{tvene organizacije. Iskustvo
koje smo stekli tokom `ivota u jugoslovenskoj zajednici je optere-
}uju}e za prihvatanje ovakvog koncepta, ali trebalo bi se podsetiti
da je identitet Jugoslovena gra|en na floskulama, prinudi, u autori-
tarnom politi~kom sistemu koji je kontrolisao sve sfere dru{tvenog
`ivota i surovo se obra~unavao sa neistomi{ljenicima. Me|utim,
i u takvim uslovima razvoj etnokulturnih razli~itosti je bio sadr`aj-
niji i ostvarivao se u institucionalno i infrastrukturno povoljnijem
okru`enju u odnosu na postoje}e.30 Naravno, ni na kraj pameti
nije da zagovaram revitalizaciju vrednosti pre|a{nje zajednice, jo{
manje obnovu mehanizama na kojima je po~ivala konstrukcija ko-
lektivnog identiteta u njoj, ali `elim da uka`em na to da problem
segregacije etnokulturnih zajednica nije generisan u tom periodu,
ve} znatno ranije, a da je obnovljen u sedmoj deceniji XX veka
koju su obele`ile kako izvesna i preko potrebna decentralizacija i
liberalizacija politi~kog sistema, tako i bu|enje partikularnih poli-
ti~kih interesa koji su svoju promociju tra`ili u etnifikaciji politike.

U tom smislu trebalo bi proceniti da li je za stabilnost etni~-
ki heterogene zajednice prihvatljivo razvijanje modela pro`imanja
kultura u kojem svaka od etnokulturnih zajednica unosi kapital
u vidu sopstvenih tradicionalnih, duhovnih, folklornih, jezi~kih
osobenosti i svesno se, zarad razvijanja gra|anskih principa jedna-

30 Raspad Jugoslavije nije bio motivisan etni~kim i verskim razlozima.
Etnicitet razli~itih grupa jugoslovenske zajednice je bio samo instrument
i najmo}niji mehanizam u rukama kvazikomunisti~kih elita za distribuciju
politi~kih mo}i i ekonomskih resursa.
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kosti, odri~e nekih od ekskluzivnih prirodnih, istorijskih ili ako
ba{ ho}emo etni~kih prava koja crpe iz svog kolektivnog iden-
titeta. U takvoj zajednici po`eljni su bilingvizam i multilingvizam,
prihvatljive su i razumljive susedne a razli~ite kulture, jer u nji-
hovoj matrici nalazimo i ta~ke dodira, uzajamnih razmena i za-
jedni~ka izvori{ta. Interkulturalna zajednica podrazumeva da su
gra|ani istinski jednaki, ne samo pred zakonom, ve} i u tome da
njihovo poreklo, etni~ke, kulturne i jezi~ke osobenosti ne mogu
biti ni prepreka ni prednost u njihovoj dru{tvenoj prohodnosti,
a da je zastupanje njihovih interesa obaveza koja proizlazi iz in-
tegrativnog koncepta dru{tvene organizacije.

Naravno da ovakav koncept ne podnosi optere}enost doga-
|ajima iz pro{losti, se}anja na istorijske nepravde i konzervativi-
zam, a ne podrazumeva ni stihiju, izra`enu socijalno-ekonomsku
nestabilnost, neure|ene privredne i tr`i{ne uslove, odsustvo vla-
davine prava, neodgovornu javnu upravu, dr`avnu centralizaciju
i zapostavljenost lokalnih demokratija.

Uzimaju}i u obzir savremene prilike u Srbiji pomenuti uslovi se
~ine apsurdnim i nerealnim, ali nije li svaki od njih pobrojan me|u
klju~nim zadacima kako u programima svih demokratskih vlada
od 2000. godine, novousvojenom Ustavu Srbije, tako i u programi-
ma ve}ine politi~kih partija koje su bile zamajac dosada{njih pro-
mena. Uo~avaju}i i ovu stranu politi~kih prilika u Srbiji, bli`e smo
istini da je re~ o nesposobnosti percepcije klju~nih ta~aka integracij-
skog modela dru{tvenog razvoja, kao i na~ina da se one artikuli{u
u odgovaraju}u strategiju koju dosledno treba sprovesti i za{tititi.

Iako biv{e jugoslovenske republike nisu najsre}niji primer
integrativne multikulturalnosti, uka`imo na poduhvat stru~nja-
ka iz Instituta za nacionalna pitanja iz Ljubljane koji su nakon
vi{egodi{njih istra`ivanja 2005. godine objavili studiju o shvata-
njima slovena~ke integracione politike posve}ene etni~kim i et-
nokulturnim aspektima.31 ^ini se da na{oj dru{tvenoj i politi~koj
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31 Miran Komac, Mojca Medve{ek, ur., Percepcije slovenske integracij-
ske politike, Institut za narodnostna vpr{anja, Ljubljana 2005.
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javnosti nedostaje preko potrebno otvaranje sli~ne rasprave za-
snovane na argumentima, ~injenicama i jasnoj viziji dru{tvenog
razvoja u kojem integrativni multikulturalizam predstavlja jedan
od potpornih stubova.

Obele`ja aktuelne politike multikulturalnosti
Kriti~ara aktuelne politike multikulturalnosti u Srbiji nikada

nije nedostajalo. Me|utim, ~esto su kriti~ka promi{ljanja bila usme-
rena na sporedna pitanja koja nisu bila od su{tinske va`nosti za
ostvarivanje prava manjina ili za sveobuhvatan pristup fenome-
nu multikulturalnosti. Prisetimo se brojnih javnih rasprava koje
su prethodile usvajanju Zakona o za{titi prava i sloboda nacio-
nalnih manjina32 u kojima su naj~e{}e primedbe upu}ivane na to
da manjine nisu taksativno nabrojane u zakonu i u vezi s radom
elektorskih skup{tina za izbor manjinskih samouprava. Iako se
{to{ta moglo prigovoriti ovim pitanjima ~ini se da se od drveta
nije videla {uma, odnosno da su izvan ozbiljnije rasprave ostala
mnogo va`nija pitanja koja se odnose na nadle`nosti nacionalnih
saveta, njihovu legitimnost, na~in kandidovanja ~lanova manjin-
skih samouprava, odnos dr`ave prema ovim institucijama i, naj-
zad, finansiranje njihovog rada. Tako|e, rasprave nije bilo ni u
vezi sa zanemarivanjem u~e{}a nacionalnih manjina u politi~kom
i javnom `ivotu.

U pojedinim fazama rada na tekstu zakona ova pitanja su ra-
zli~ito tretirana i u pojedinim radnim verzijama su imala sasvim
druga~iji zna~aj u odnosu na onaj koji su dobili u kona~nom ob-
liku. Razlozi tome su bili brojni, a najvi{e promena bilo je tokom
uskla|ivanja predloga zakona sa tada{njim ustavno-pravnim siste-
mom SRJ i Srbije. Stru~njaci u Saveznom sekretarijatu za zakono-
davstvo su oktroisali prvobitan tekst ~ime je zakon u kona~nom
obliku postao deklarativan. Slede}a revizija predloga zakona usle-
dila je u poslani~kim grupama u skup{tini SR Jugoslavije kada su

32 Slu`beni list SRJ br. 11, 27. februar 2002.
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amandmanima otupljeni mnogi mehanizmi koji su trebali da budu
poluga implementacije zakona. Najzad, izvesne promene su une-
te i u periodu kada je ekspertski tim okon~ao svoj rad, a pre no
{to je zakon predat u skup{tinsku proceduru. Su{tina svih ovih
izmena za posledicu ima to da se usvojeni tekst zakona razlikuje
u odnosu na prve zamisli ~lanova ekspertskog tima, stru~njaka i
pripadnika nacionalnih manjina i da usvojeni tekst zakona samo
na~elno utvr|uje osnovna prava i slobode nacionalnih manjina.
U vezi s tim treba pomenuti da potonji dokument Povelja o ljud-
skim i manjinskim pravima i gra|anskim slobodama, koja je bila
deo Ustavne povelje Dr`avne zajednice Srbija i Crna Gora i kojom
je trebalo da budu utvr|eni principi, na~ela i osnovni nazor ostva-
rivanja manjinskih prava, sadr`i u pojedinim slu~ajevima konkret-
nije odredbe u odnosu na pomenuti zakon.

U vezi s okolnostima u kojima je Zakon o za{titi prava i slo-
boda nacionalnih manjina pripreman i donet treba naglasiti da je
ve} tada bilo jasno da }e biti problema u vezi s njegovom prime-
nom u Republici Crnoj Gori. Naime, tada{nji koalicioni partner
u saveznom parlamentu, koji je obezbedio formiranje Savezne
vlade, Socijalisti~ka narodna partija u mati~noj Crnoj Gori nije
ostvarivala uticaj koji je mogao da obezbedi sprovo|enje save-
znih zakona. Istovremeno, Demokratska partija socijalista Crne
Gore, koju je podr`avala ve}ina gra|ana pripadnika nacionalnih
manjina u Crnoj Gori, zalagala se za nezavisnost zemlje i kreirala
je autonomnu politiku prema nacionalnim manjinama: ustano-
vljeno je Ministarstvo za nacionalne i etni~ke grupe; vodila se ra-
sprava o rekonceptualizaciji dru{tvenih i me|uetni~kih odnosa
po kojima je klju~na ta~ka politike multikulturalnosti trebalo da
bude koncept priznavanja gra|anskog statusa manjinskim naro-
dima; s radom je po~eo Republi~ki savjet za nacionalne manjine;
ne{to kasnije pokrenuta je, u saradnji sa Misijom OEBS u Srbiji
i Crnoj Gori, inicijativa za dono{enje posebnog zakona o za{titi
prava nacionalnih manjina (manjinskih naroda). S druge strane,
predstavnici politi~kih partija Albanaca u Crnoj Gori, ~iji pred-
stavnici su bili u koaliciji sa DPS i u nekoliko mandata obavljali
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funkcije ministara za nacionalne manjine, izri~ito su zahtevali da
se na njih ne primenjuju odredbe saveznog Zakona o za{titi prava
i sloboda nacionalnih manjina.

Sve to ukazivalo je da dono{enje zakona o nacionalnim ma-
njinama na nivou savezne dr`ave ne}e imati proklamovani efekat
i da se trebalo opredeliti za druga~iji pristup, ukoliko ve} politi-
ka multikulturalnosti i institucionalni okvir njenog osmi{ljavanja
i implementacije nisu ustanovljeni pri ustanovama Republike Sr-
bije. Me|utim, strategije u vezi s razvojem politike multikultural-
nosti nije bilo ni tada, a jo{ nepovoljnije je to da ona ni kasnije
nije do{la u prvi plan, osim u slu~ajevima incidenata i problema.

Me|utim, bez obzira na sve nedore~enosti, propuste i, na-
ro~ito, odsustvo integralne politike multikulturalnosti Zakon o
za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina je, kao {to je pome-
nuto, imao nesumnjiv zna~aj u prvoj fazi demokratske tranzici-
je zemlje. Dotada{nja nedemokratska atmosfera u kojoj su bili
otvoreno izra`eni kr{enja ljudskih prava pripadnika nacionalnih
manjina, zloupotreba njihovih organizacija, kao i kontinuirano
su`avanje prava kojima je trebalo obezbediti o~uvanje identiteta,
otklonjena je usvajanjem ovog zakona i naro~ito pristupanjem
Okvirnoj konvenciji za za{titu prava nacionalnih manjina Save-
ta Evrope.

Na`alost, dalje od toga nije se odmaklo. Naime, u vezi s im-
plementacijom Zakona, kasnije i ustavnog nazora Dr`avne zajed-
nice, izra`eni su problemi od kojih neki proizlaze iz lo{ih re{e-
nja Zakona, a neki su nastali zbog njegovog neprimenjivanja ili
otpora koji postoje.

U vezi s tim skrenu}u pa`nju na najzna~ajnije probleme koji
su direktna posledica praznine koju uslovljava neosmi{ljavanje
odgovaraju}e politike multikulturalnosti. Kao {to je pomenuto,
odsustvo osnovnih principa, na~ela i ideja omogu}ava dono{enje
odluka i postizanje dogovora razli~ite vrste koji naj~e{}e predsta-
vljaju trenutna i polovi~na re{enja. Prisetimo se situacije nakon
izbora za Narodnu skup{tinu Republike Srbije 2004. godine kada
su od kandidata nacionalnih manjina poslani~ke mandate stekla
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samo dva predstavnika Liste za Sand`ak, koja je u tom trenutku
bila u koaliciji sa Demokratskom strankom. Izborni cenzus koji
je do tada iznosio 5% nije pre{la Koalicija za toleranciju ~ije jezgro
su ~inili Savez vojvo|anskih Ma|ara i Sand`a~ka demokratska
partija iako su lideri ovih partija, zahvaljuju}i pozicijama u dr`av-
noj upravi, koristili pogodnosti nedostupne ve}ini drugih „malih“
politi~kih stranaka. Uprkos tome {to se problem u~e{}a manjina
u odlu~ivanju u republi~kim, pa i u pokrajinskim vlastima naslu}i-
vao znatno ranije, o njemu se po~elo govoriti tek u trenutku kada
je postalo jasno da predstavnici politi~kih partija nacionalnih ma-
njina ne mogu pod tada{njim uslovima osvojiti poslani~ke man-
date ukoliko ne organizuju koaliciju zasnovanu na mnogo ~vr{}im
i univerzalnijim principima od onih koje su proklamovali u pro-
gramima svojih partija.

Umesto da se nakon neuspeha na izborima objektivno prou~i
stanje i predlo`e mere koje garantuju delotvorno u~e{}e manjina
u centralnim i lokalnim predstavni~kim telima i drugim organima
vlasti, do{lo je do o~iglednog dogovora po kojem je za partije na-
cionalnih manjina ukinut cenzus i ustanovljen kriterijum takozva-
nog prirodnog praga po kojem u parlamentarni saziv ulaze pred-
stavnici nacionalnih manjina ~ije liste osvoje prose~an broj glasova
potreban za raspodelu mandata. Postignuti kompromis koji odgo-
vara demografski sna`nijim i politi~ki organizovanim nacionalnim
manjinama, kao i strankama koje ostvaruju fakti~ku vlast, jer dugo-
ro~no dobijaju partnera za eventualne pregovore, rezultirao je do-
no{enjem Zakona o izmenama i dopunama zakona o izboru narod-
nih poslanika u kojem je pomenuti dogovor institucionalizovan.

Ukoliko sadr`aj dogovora prevedemo u brojke, odnosno u
praksu, onda se mo`e pretpostaviti da }e na slede}im parlamen-
tarnim izborima sigurna mesta u Narodnoj skup{tini imati pred-
stavnici sa lista politi~kih partija sand`a~kih Bo{njaka i vojvo|an-
skih Ma|ara. Predstavnici ostalih nacionalnih manjina, izuzev
Roma, pod uslovom da se ozbiljnije politi~ki organizuju, ne mogu
ra~unati na to da }e mo}i u parlamentu da uti~u na polo`aj i in-
terese svojih sunarodnika.
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Ovu prognozu potvr|uju i rezultati izbora za Skup{tinu AP
Vojvodine koji su odr`ani u skladu s novim Zakonom u septem-
bru 2004. godine. Ovi izbori su odr`ani po kombinovanom iz-
bornom sistemu i bez cenzusa za stranke nacionalnih manjina.
Naime, gra|ani su, prema odluci koja je u skup{tini Vojvodine
usvojena neposredno pred odr`avanje izbora 11. avgusta, birali
60 poslanika prema proporcionalnom izbornom modelu, a 60
prema ve}inskom izbornom modelu. Ovakav na~in izbora je proi-
za{ao iz nastojanja da se u skup{tini, preko proporcionalnog siste-
ma, obezbedi zastupljenost ve}ine pokrajinskih politi~kih stra-
naka, a da se putem ve}inskog modela zadr`e neposredne veze
poslanika sa gra|anima.

Kada je re~ o afirmativnim merama prema strankama nacio-
nalnih manjina, prvi put primenjenim na pomenutim pokrajin-
skim izborima, zna~ajno je i to da je, pored toga {to je za njih uki-
nut postoje}i izborni cenzus od 5%, smanjen i broj potpisa koje
je potrebno prilo`iti uz izbornu listu sa 6.000, {to va`i za ostale
politi~ke partije, na 3.000, {to va`i za stranke nacionalnih ma-
njina. Ipak, ove pogodnosti nisu dale o~ekivani efekat, jer su po-
slani~ka mesta, kao i do tada, osvojili samo predstavnici ma|arskih
politi~kih partija, i to: 11 predstavnika Saveza vojvo|anskih Ma-
|ara, od kojih 6 sa proporcionalne liste, a 5 sa ve}inske liste, i
jedan predstavnik Demokratskog saveza vojvo|anskih Ma|ara
sa ve}inske liste. Ono {to ohrabruje zagovornike interkulturalne
dru{tvene organizacije jeste to da je me|u izabranim poslanicima
ostalih politi~kih partija bio izvestan broj gra|ana ~ije se etni~ko
poreklo vezuje za neku od manjinskih zajednica.

Na ovom mestu se otvara centralno pitanje na koje je treba-
lo da odgovori nepostoje}a strategija multikulturalnosti – {ta je
su{tina reprezentovanja manjina u centralnim predstavni~kim
telima i drugim organima vlasti? Da li je to za{tita autohtonih
manjinskih prava ili u~e{}e u uobi~ajenom procesu politi~kog
odlu~ivanja?

Ako je re~ o za{titi autohtonih manjinskih prava onda bi u~e-
{}e nacionalnih manjina trebalo da bude dostupno svim predstav-
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nicima manjina pod jasno utvr|enim kriterijumima i kvotama.
Primera radi, u Saboru Republike Hrvatske za pripadnike nacio-
nalnih manjina osigurano je najmanje pet, a najvi{e osam zastup-
ni~kih mesta, koja su garantovana na osnovu ~l. 15 Ustava, ~l. 19
Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina33 i ~lanovima
15–18 Zakona o izborima zastupnika u Hrvatski sabor.34 U Zako-
nu o izborima zastupnika u Hrvatski sabor jasno su utvr|eni kri-
terijumi po kojima pripadnici najbrojnije srpske manjine biraju tri
zastupnika, pripadnici starih, autohtonih i populaciono sna`nijih
manjina – Italijani i Ma|ari – biraju po jednog zastupnika, a zbir-
no po jednog zastupnika biraju pripadnici ~e{ke i slova~ke manji-
ne, potom pripadnici ostalih „starih“ manjina i, najzad, jednog
zastupnika biraju i pripadnici takozvanih novih manjina.

Za druga~ije kriterijume su se opredelili u Rumuniji u kojoj
je tako|e Ustavom garantovano u~e{}e predstavnika nacionalnih
manjina u Donjem domu Parlamenta, ukoliko na redovnim iz-
borima ne zadobiju poverenje od 5% bira~a. Olak{ice za ulazak u
parlament ne koriste samo pripadnici politi~kih partija Ma|ara
u Rumuniji, odnosno u regionu Transilvanije u kojoj su Ma|ari
tradicionalno nastanjeni i gde u`ivaju podr{ku sunarodnika na
osnovu koje u oba parlamentarna doma redovno osvajaju man-
date koji su proporcijalni broju Ma|ara u Rumuniji. Dakle, u
oba slu~aja, a postoji jo{ primera u regionu i u Evropi koji uka-
zuju na modele pozitivne diskriminacije u vezi sa delotvornim
u~e{}em nacionalnih manjina u javnom `ivotu, ustanovljena su
odre|ena pravila koja su dostupna svim gra|anima pripadnicima
nacionalnih manjina, pod uslovom da oni `ele da ih koriste.

Me|utim, ukoliko je u~e{}e nacionalnih manjina u predstav-
ni~kim telima u vezi sa klasi~nim politi~kim odlu~ivanjem, odno-
sno borbom za politi~ki uticaj koji ima zna~aja za {iru zajednicu
i gra|ane, onda se ~ini da nema mesta za primenu principa afir-
mativne akcije i olak{ice. U tom slu~aju pravila igre su jednaka
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za sve i distribucija mandata se ostvaruje na osnovu podr{ke koju
odre|ena politi~ka stranka u`iva kod gra|ana. Legitimnost nji-
hovih mandata nije u vezi s etni~kim principom ve} politi~kim
uticajem koji ostvaruju. U tom smislu ne mogu biti povla{}ene
samo neke nacionalne manjine, odnosno povlastice ne mo`e u`i-
vati nijedna politi~ka stranka.

U~e{}e nacionalnih manjina u predstavni~kim i drugim vla-
stima nije predmet Zakona o za{titi prava nacionalnih manjina,
ali se ono svakako moralo re{avati, ako ne uporedo s njegovim
dono{enjem ono neposredno nakon toga. Me|utim, ne samo da
je to pitanje i dalje otvoreno i u krajnjoj instanci nere{eno, ve} i
posredno optere}uje izbore za samouprave nacionalnih manjina.

U vezi sa pitanjem samouprave nacionalnih manjina sporna
su barem dva pitanja: legitimnost nacionalnih saveta nacionalnih
manjina i uticaj politi~kih partija nacionalnih manjina na izbore
za manjinske samouprave i na njihov rad.

Pre no {to se upustim u raspravu o ovim pitanjima valjalo bi
podsetiti da se izbor nacionalnih saveta nacionalnih manjina, od-
nosno samouprava nacionalnih manjina u oblasti kulturne auto-
nomije obavlja u skladu sa ~l. 24 Zakona o za{titi prava i sloboda
nacionalnih manjina i Pravilnikom o na~inu rada skup{tine elek-
tora za izbor saveta nacionalnih manjina, koje je potpisao savezni
ministar nacionalnih i etni~kih zajednica.35 Treba pomenuti da je
re~ o privremenom na~inu izbora manjinskih samouprava, od-
nosno da je na osnovu ~lana 19, stav 13, Zakona o za{titi prava
i sloboda nacionalnih manjina predvi|eno da }e na~in izbora
manjinskih samouprava biti regulisan posebnim zakonom. Iako
nije utvr|en vremenski rok u kojem bi ovu obavezu trebalo izvr-
{iti, logi~no je da je izbor manjinskih samouprava trebalo reguli-
sati do septembra 2006. godine kada je istekao mandat Nacio-
nalnom savetu ma|arske nacionalne manjine koja je 2002. godi-
ne oformila prvu manjinsku samoupravu. Nejasno je na osnovu
kojih pravnih akata }e se sprovesti naredni izbori manjinskih sa-

35 Slu`beni list SRJ br. 41/2002.
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mouprava. Pretpostavljam da }e obja{njenje biti ponu|eno iz ne-
ubedljive floskule po kojoj je dono{enju zakona o izboru manjin-
skih samouprava trebalo da prethodi usvajanje novog ustava Srbije.

Slabosti postoje}eg sistema izbora samouprava nacionalnih ma-
njina su u tome {to nacionalni saveti nemaju demokratsku legitim-
nost, odnosno ~lanovi saveta nacionalnih manjina biraju se samo
na nacionalnom nivou, tako da izvan uticaja na kulturnu politiku
(autonomiju) manjine ostaju pripadnici nacionalne manjine koji
`ive disperzirano izvan tradicionalnih centara manjinske kulture.
U praksi bi to moglo da zna~i da presudan uticaj na kulturnu po-
litiku neke manjine u Srbiji imaju njeni pripadnici nastanjeni u
jednom mestu i njegovoj okolini. Ukoliko su ~lanovi takve grupe
povezani i drugim funkcionalnim vezama, na primer poslovnim ili
partijskim, o ~emu }e kasnije biti re~i, oni bi lako mogli doneti od-
luke koje nisu u interesu manjinske zajednice koju predstavljaju.

Poseban problem je izra`en u vezi sa prostorno disperziranim
nacionalnim manjinama, kakva je romska, kod kojih ne postoje
sna`ne unutra{nje veze. U takvom slu~aju te{ko je obezbediti da
nacionalna manjinska samouprava artikuli{e i zastupa partikular-
ne interese unutar zajednice.

Izbor samo centralnih samouprava nacionalnih manjina nema
realno utemeljenje jer se ve}ina prava koje pripadnici nacionalnih
manjina ostvaruju u praksi realizuje na lokalnom nivou, odnosno
u zajednicama ljudi koji nastoje da o~uvaju svoj etnokulturni i
jezi~ki identitet u neposrednom lokalnom okru`enju. Za opsta-
nak svake manjinske zajednice od presudnog zna~aja je o~uvanje
identiteta u malim i naro~ito od centra mati~ne kulture izolo-
vanim zajednicama. Opstanak njihovog jezika i kulture klju~an
je za uspostavljanje integrativnog multikulturalizma, jer upravo
ovakve enklave su najzahvalniji prenosnici kultura u oba smera.
Postoje}i na~in izbora manjinskih samouprava u Srbiji ne pospe-
{uje takav proces. On je, naj~e{}e, zatvoren u preuzak krug razli-
~itim interesima povezanih grupa ljudi unutar manjinskih zajed-
nica, koji nastoje da svoj pogled na kulturni razvoj projektuju
kao dominantan za sve ~lanove manjinske zajednice.
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U vezi s ovim je i direktan uticaj politi~kih partija nacional-
nih manjina u izbornom procesu za manjinske samouprave. Re-
{enje da politi~ke partije nacionalnih manjina direktno uti~u na
izbore manjinskih samouprava u oblasti kulturne autonomije je
originalni doprinos postoje}eg Zakona o za{titi prava i sloboda
nacionalnih manjina.

Primena ~lana 24 Zakona, po kojem elektori na skup{tini za
izbor nacionalnog saveta nacionalne manjine mogu biti poslani-
ci koji su sa liste politi~kih partija nacionalnih manjina izabrani
u sazive op{tinskih skup{tina, Skup{tinu AP Vojvodine, Narod-
nu Skup{tinu i Skup{tinu Dr`avne zajednice, uslovila je jednopar-
tijski sastav nacionalnih saveta onih nacionalnih manjina koje
su dobro politi~ki organizovane. Ovakvo re{enje ne samo {to je
doprinelo razvoju segregativnog tipa multikulturalnosti ve} je
produbilo jaz me|u pripadnicima unutar pojedinih manjinskih
zajednica. Osnovni problem je u tome {to politi~ki dobro orga-
nizovane grupe u manjinskim zajednicama nastoje da legitimnost
ste~enu na politi~koj sceni prenesu na nivo koji bi, po osnovnoj
zamisli, trebalo da bude neoptere}en protivure~nim politi~kim
uticajima i odnosima.

U su{tini, re~ je o autoritarnom modelu upravljanja koji te`i
centralizaciji, objedinjavanju i kontroli nad ljudskim i institucio-
nalnim resursima. Njegovo ostvarivanje potvr|uje pravilo da se
manjinski lideri na {irem planu ~esto zala`u za autonomiju i de-
centralizaciju, koju u su{tini nisu spremni da priznaju unutar
svoje zajednice. Mislim da }e za istra`iva~e biti interesantna ana-
liza prilika u savremenom Sand`aku u kojem se jedan bo{nja~ki
lider na nacionalnom nivou zala`e za decentralizaciju, regionali-
zaciju, priznavanje gra|anskih i manjinskih prava, dok u lokalnoj
zajednici nije spreman na postizanje kompromisa sa drugim bo-
{nja~kim liderima koji se zala`u za ostvarivanje istih principa.

Slede}a slabost Zakona o za{titi prava i sloboda nacionalnih
manjina je u tome {to njime nisu posebno utvr|ene nadle`nosti
nacionalnih saveta nacionalnih manjina, ve} se to u praksi ~ini po-
sredno, tuma~enjem ~lanova 11 do 17 i ~lana 24 istog zakona,
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kao i statuta koje su doneli izabrani saveti nacionalnih manjina.
Kako se ve}ina nacionalnih saveta pridr`ava zakonom utvr|ene
op{te norme da se njihova ingerencija odnosi na pitanja kultur-
ne autonomije nacionalne manjine, stanje u vezi s normativnim
ure|enjem nadle`nosti je i pored potpune zakonske nesre|enosti
relativno prihvatljivo.

Me|utim, problemi u vezi s delokrugom rada manjinskih sa-
mouprava uo~avaju se u nadle`nostima koje je bez zakonske osno-
ve preuzeo Nacionalni savet romske nacionalne manjine u vezi
sa procesom integracije Roma. Naime, poznato je da Nacionalna
strategija za integraciju Roma nikada nije usvojena, a da su zva-
ni~ni dokumenti na osnovu kojih se sprovode postoje}i progra-
mi: Strategija za smanjivanje siroma{tva u Srbiji Vlade Republike
Srbije (2003) i akcioni planovi u vezi s unapre|enjem polo`aja
Roma u oblastima obrazovanja, zapo{ljavanja, stanovanja i za-
{tite zdravlja, koje je usvojila Vlada Republike Srbije 2004. Ovi
dokumenti su utvrdili obaveze dr`ave u vezi sa pitanjima integra-
cije u pomenutim oblastima, ali ne i participaciju romske ma-
njinske samouprave. Ovo pitanje se moglo re{iti odgovaraju}om
primenom ~lana 4 Zakona o za{titi prava i sloboda nacionalnih
manjina, koji se odnosi na mere za obezbe|ivanje jednakosti (mere
afirmativne akcije), ali kako to nije u~injeno, u praksi je nastao ga-
limatijas koji je te{ko kontrolisati i normativno urediti.

Nere{eno pitanje nadle`nosti nacionalnih saveta i krhki me-
hanizmi za implementaciju Zakona uslovili su nedelotvornost
samouprava nacionalnih manjina u lokalnim sredinama. Odvoje-
ne od „korisnika zakona“, odnosno od gra|ana pripadnika naci-
onalnih manjina, manjinske samouprave te`e ka monopolizaciji
svog statusa, najvi{e zbog prepreka koje su proiza{le iz nedore-
~enosti Zakona o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina i
njegove selektivne primene, ali i zbog povoljnih administrativno-
-birokratskih uslova.

U vezi s tim je i na~in preno{enja nadle`nosti sa republi~kih,
pokrajinskih i lokalnih vlasti na nacionalne savete nacionalnih
manjina. Iako se ova mogu}nost, predvi|ena ~lanom 19 Zakona
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o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina, u praksi retko ko-
risti, najvi{e polemika u vezi s dosada{njim radom nacionalnih
saveta nacionalnih manjina izazvalo je upravo preno{enje osni-
va~kih prava medija na nacionalne savete nacionalnih manjina.

U pro{losti, lokalne samouprave, posebno u Vojvodini, obez-
be|ivale su i podr`avale medije na jezicima nacionalnih manjina
koji su, prema statutu te op{tine, u slu`benoj upotrebi. U budu}-
nosti, tr`i{no orijentisani mediji }e sve vi{e voditi ra~una o kome-
rcijalnom aspektu emitovanja programa, tako da }e se neminov-
no ugasiti neki od medija koji su do sada emitovali program i na
jezicima nacionalnih manjina. Kako bi se izbegle te`e posledice i
zamke komplikovane i neuskla|ene zakonske procedure Skup-
{tina AP Vojvodine je donela odluku po kojoj su osniva~ka prava
medija na jezicima nacionalnih manjina, koja su pripadala Skup-
{tini AP Vojvodine, preneta na nacionalne savete nacionalnih ma-
njina. U su{tini, ova odluka nije sporna, ne samo zato {to je ona
u saglasnosti sa Zakonom o za{titi prava i sloboda nacionalnih
manjina, ve} i zbog toga {to, u uslovima istinske kulturne auto-
nomije, manjinske samouprave treba da upravljaju medijima na
maternjem jeziku.

Me|utim, sporno je to {to su pojedini nacionalni saveti inte-
resne grupe ljudi povezane drugim funkcionalnim vezama, koji
nemaju legitimna ovla{}enja svoje zajednice u vezi s upravljanjem
kulturnom autonomijom. Drugim re~ima, politi~ke partije na-
cionalnih manjina koje su iskoristile mogu}nost, predvi|enu Za-
konom o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina, da svoje
odbornike i poslanike kandiduju kao elektore, a kasnije i kao ~la-
nove nacionalnih saveta nacionalnih manjina, posredno su dobile
„u vlasni{tvo“ medije, koji se delom finansiraju iz pokrajinskog
ili republi~kog bud`eta.

Neosporno je da su pojedine izdava~ke ku}e na jezicima na-
cionalnih manjina kao Magyar Szo, Hlas l’udu ili Libertatea u`i-
vale nepodeljen ugled, a da su se nakon preno{enja osniva~kih
prava suo~ile sa problemima koji zahtevaju druga~iji pristup re-
{avanja. U vezi s tim, pomenimo i to da bi koncept integrativne
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multikulturalnosti, sam po sebi, zahtevao da se krug korisnika me-
dija ne su`ava u etni~ki homogene zajednice ve} ga usmeravao ka
{irem auditorijumu sposobnom da prati takve sadr`aje. U vezi s
tim je i pristup ure|iva~koj politici medija uop{te, koji bi morali
vi{e pa`nje da posve}uju izve{tavanju o doga|ajima koji prate
`ivot i probleme razli~itih etnokulturnih zajednica.

Pore|enja radi, uzmimo za primer nedeljnike Na{a re~ i Srp-
ske narodne novine ~iji su izdava~i organizacije srpske nacionalne
manjine u Rumuniji, odnosno u Ma|arskoj. Oba izlaze na srpskom
jeziku i najve}im delom prate doga|aje iz `ivota sunarodnika.
Krug korisnika ovih medija je veoma uzak i tro{kovi njihovog ure-
|ivanja, distribucije i {tampanja prevazilaze ekonomsku oprav-
danost. Me|utim, zna~aj koji su ovi mediji imali u pro{losti, a
i psiholo{ki efekat koji ostvaruju me|u primarnim korisnicima u
smislu ostvarivanja njihovih etnokulturnih prava obavezuje kako
Rumuniju i Ma|arsku, tako i mati~nu dr`avu da obezbede uslo-
ve njihovog opstanka. Time je zadovoljena forma i ispunjeni su
standardi kulturne autonomije nacionalnih manjina u oblasti in-
formisanja. Ipak, su{tina nije ostvarena – nedovoljno motivisani
novinari i urednici, ograni~eni na programsku {emu s uvek sli~-
nim sadr`ajem informacija neminovno zapadaju u monotonost,
tako da ovi mediji postaju sami sebi svrha. Situacija bi svakako
bila druga~ija, a krug korisnika {iri i distribucija olak{ana ukoli-
ko bi mediji na jezicima nacionalnih manjina pratili i teme izvan
svoje zajednice i insistirali na misiji povezivanja kultura i razume-
vanja razli~itosti.

Slede}e pitanje koje optere}uje rad manjinskih samouprava je
na~in na koji se raspore|uju sredstva iz bud`eta Republike Srbije
za ostvarivanje njihovih nadle`nosti i svakodnevni rad. Nasto-
je}i da za ovu priliku pribavim relevantne informacije o tome pu-
tem interneta, zvani~nih prezentacija, izve{taja, saop{tenja Vlade,
Ministarstva finansija i drugih dostupnih izvora, uspeo sam da
saznam iz Zakona o bud`etu Vlade Srbije da se za finansiranje
nacionalnih saveta nacionalnih manjina izdvaja 63.000.000 dina-
ra. Izvesno je da se i iz bud`eta AP Vojvodine izdvajaju sredstva
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za rad nacionalnih saveta, pretpostavljam onih ~ije je sedi{te u Voj-
vodini, a i da pojedina ministarstva, pokrajinski sekretarijati, a
retko i lokalne samouprave izdvajaju sredstva za finansiranje pro-
jekata manjinskih samouprava.

Me|utim, informacije o kriterijumima raspodele bud`etskih
sredstava, njihovoj nameni i kontroli utro{ka nisu dostupne i jav-
no istaknute. Verovatno da bi posredno, pribavljaju}i i ~itaju}i
izve{taje o radu nacionalnih saveta nacionalnih manjina do{ao i
do takvih podataka, ali su{tina problema nije u tome koliko su
gra|anima dostupne informacije o raspodeli bud`etskih sredsta-
va, ve} kreiranje sistema po kojem se manjinskim samouprava-
ma izdvajaju optimalna sredstva za njihov rad. Pri tom, trebalo
bi voditi ra~una da predstavnici nacionalnih manjina ostvaruju
izvestan uticaj u pogledu raspodele sredstava. U Hrvatskoj tu
ulogu obavlja Savjet za nacionalne manjine u ~ijem radu, pored
predstavnika nacionalnih manjina, u~estvuju stru~njaci i pred-
stavnici Vlade. U Ma|arskoj, pored bud`etskih sredstava, i poseb-
na fondacija pribavlja i raspore|uje sredstva za rad manjinskih
samouprava, a u njenom radu neposredno u~estvuju pripadnici
nacionalnih manjina.

Prema Zakonu o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina,
dr`ava je bila obavezna da radi podsticanja dru{tvenog, ekonom-
skog, kulturnog i op{teg razvoja ustanovi Savezni fond za nacio-
nalne manjine. Za ~etiri godine to nije u~injeno, a obrazlo`enja u
smislu da za to nije bilo mogu}nosti jer se u me|uvremenu raspa-
la savezna dr`ava obesmi{ljena su onog trenutka kada je, umesto
tako|e Zakonom predvi|enog Saveznog saveta za nacionalne
manjine, ustanovljen Savet za nacionalne manjine Republike Sr-
bije. Me|utim, na ovom mestu trebalo bi kritikovati dosta {iroku
formulaciju Zakona da se Savezni fond za nacionalne manjine,
pored finansiranja kulturnog razvoja nacionalnih manjina, bavi
podsticajem ekonomskog, dru{tvenog i op{teg razvoja. ̂ ini se da
bi za takve namene trebalo ustanoviti posebne fondove, krite-
rije i uslove koji podrazumevaju regionalne i socijalno-ekonomske
aspekte. Tako, na primer, socijalno-ekonomsku integraciju Roma
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ili razvoj ekonomski zaostalih multietni~kih podru~ja (Sand`ak,
jug Srbije, op{tina poput Bosilegrada ili u severoisto~noj Srbiji)
ne bi trebalo, po pitanju njihovog finansiranja, dovoditi u vezu s
obavezama koje dr`ava ima u vezi s razvojem kulturne autono-
mije manjina.

Najzad, poslednja primedba, koja nije u vezi sa Zakonom o
za{titi prava nacionalnih manjina, ali koja veoma jasno ukazuje
na na~in na koji se dr`ava odnosi prema politici multikulturalno-
sti, jeste rad institucija zadu`enih za ova pitanja. Re~eno je da je
od 2000. godine na nivou, prvo savezne dr`ave a nakon njene
transformacije na nivou Dr`avne zajednice, radilo ministarstvo
zadu`eno za pitanja ljudskih i manjinskih prava. Nadle`nosti ovog
tela, naro~ito od 2003. godine, definisane su tako da se te{ko
moglo naslutiti gde su po~injale a gde se zavr{avale. Situaciju je
dodatno iskomplikovalo formiranje ina~e preko potrebnog Sa-
veta za nacionalne manjine Republike Srbije, koji je preuzeo od-
re|ene nadle`nosti, ali opet bez jasnog plana u vezi s njihovim
razgrani~enjem u odnosu na pomenuto ministarstvo.

Ukoliko se tome doda da u AP Vojvodini radi Sekretarijat za
upravu, propise i prava nacionalnih manjina, ~ije nadle`nosti
jesu ~vrsto definisane u odnosu na pokrajinski nivo, ali ne i u od-
nosu na republi~ki, naslu}uje se zbrka koju je te{ko raspetljati.
Me|utim, da situacija mo`e postati jo{ slo`enija govori i stanje
nastalo nakon ukidanja pomenutog ministarstva i formiranja Slu-
`be za ljudska i manjinska prava Vlade Republike Srbije, koja je
preuzela ve}inu nadle`nosti ranijeg, po ovla{}enjima i upravnoj i
organizacionoj strukturi kompetentnijeg organa. U pojedinosti
ovog zame{ateljstva, koje je nastalo ~ini se ne namerom nego
ponovo nemarom institucija za poslove u vezi sa pravima nacio-
nalnih manjina, ne `elim da se upu{tam, ali trebalo bi jasno nagla-
siti da postoje}i upravni sistem pitanja nacionalnih manjina tretira
kao marginalni dru{tveni i politi~ki problem. Odsustvo strategije
u vezi s integracijom manjina i poimanje multikulturalnosti kao
zate~enog i ne ba{ po`eljnog stanja, uslovili su da je pitanje or-
ganizacije uprave u vezi sa poslovima za{tite prava nacionalnih
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manjina prepu{teno ad hoc donetim odlukama, nestru~nim lju-
dima spremnim da pripremaju i sprovode odluke i re{enja koja
su u interesu politi~kih centara mo}i.

Na kraju, ali ne na poslednjem mestu nabrajanja spornih me-
sta u nemu{toj i jalovoj politici multikulturalnosti u savremenoj
Srbiji, treba naglasiti i neuskla|enost i nepreciznost odredbi dru-
gih zakona kojima bi trebalo da se ova materija uredi. Jo{ tokom
pripreme Zakona o za{titi prava nacionalnih manjina isticano je
da njegova implementacija zavisi od re{enja koja }e biti doneta
u drugim zakonima – o lokalnoj samoupravi, slu`benoj upotrebi
jezika, izborima, obrazovanju, kulturi, informisanju i ostalim. Me-
|utim, samo u retkim slu~ajevima propisi u Republici Srbiji su
pratili ideju priznavanja razli~itosti kroz kulturnu autonomiju
nacionalnih manjina. Verovatno da nije uzalud ponoviti jo{ jed-
nom da je re~ o nemaru i odsustvu ideje o strate{kom odnosu pre-
ma prirodi i zahtevima multikulturalizma u zemlji.

U vezi sa zakonskim „neredom“ i protivre~nostima pome-
nimo nekoliko primera od kojih se prvi odnosi na Zakon o slu-
`benoj upotrebi jezika i pisma iz 1992. godine koji je odavno pre-
vazi|en i ne odgovara dru{tvenim potrebama i praksi. Ipak, izo-
stala je inicijativa za njegovu promenu i prilago|avanje uslovima
u kojima nacionalne manjine ostvaruju svoja prava posle 2000.
godine. Situacija u vezi sa slu`benom upotrebom jezika i pisma
u Vojvodini je ubla`ena zahvaljuju}i primeni institucije ste~enih
prava i uredbama koje je donela Skup{tina Vojvodine na predlog
Sekretarijata za upravu, propise i prava nacionalnih manjina Izvr-
{nog ve}a AP Vojvodine (Odluka o vi{ejezi~kim obrascima izvo-
da iz mati~nih knjiga i o na~inu upisa u iste – Slu`beni list APV,
br. 1/2001, 8/2003; Odluka Skup{tine Autonomne pokrajine Voj-
vodine o bli`em ure|ivanju pojedinih pitanja slu`bene upotrebe
jezika i pisma na teritoriji AP Vojvodine od 15. maja 2003).

Slede}i zakon od kojeg bi trebalo u budu}nosti o~ekivati da
doprinese kako razvoju integrativne multikulturalnosti, tako i da
implementira standarde kulturne autonomije nacionalnih manji-
na je Zakon o lokalnoj samoupravi. U postoje}em Zakonu o lo-
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kalnoj samoupravi iz 2002. godine kao izvorne nadle`nosti op-
{tina definisane su – za{tita i ostvarivanje li~nih i kolektivnih pra-
va nacionalnih manjina i etni~kih grupa i utvr|ivanje jezika i pisma
nacionalnih manjina u slu`benoj upotrebi na teritoriji op{tine
(~lan 18, stav 28 i 29). Na`alost, ne postoje definisani kriteriji,
nadle`nosti i mehanizmi za implementaciju priznatih prava, a u
krajnjem slu~aju ni izvori prihoda na osnovu kojih bi se op{tine
u skladu sa svojim zakonskim obavezama efektivno starale o pra-
vima nacionalnih manjina, naro~ito kolektivnim. U vojvo|anskim
op{tinama u kojima su jezici nacionalnih manjina tradicionalno,
a to zna~i od doba jugoslovenske socijalisti~ke zajednice, u slu-
`benoj upotrebi, odnosno u kojima postoje odre|ena kultura, na-
vika, ali i infrastruktura i kadrovi za implementaciju ovoga prava,
situacija je, uz odre|ene propuste, zadovoljavaju}a. Me|utim, u
pojedinim sredinama u centralnoj Srbiji situacija nije povoljna i
uvo|enje manjinskih jezika u slu`benu upotrebu predstavlja po-
vod za produbljivanje etni~kog jaza sa ve}inskim narodom.

U istom zakonu sporan je i ~lan 118 kojim se reguli{e istica-
nje simbola u jedinicama lokalne samouprave, jer je suprotan sa
~lanom 16 Zakona o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina
kojim je predvi|eno da se nacionalni simboli nacionalnih manji-
na mogu isticati u posebnim prilikama i u prostorijama lokalnih
samouprava. U vezi s ovim ~lanom Zakona o lokalnoj samoupra-
vi Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je svojevremeno
pokrenulo postupak pred Ustavnim sudom, ali do danas nije jasno,
ili barem nije transparentno obja{njeno, kakva je odluka doneta.

Najzad, ~lanom 63 Zakona o lokalnoj samoupravi u pravni
i dru{tveni `ivot zemlje uvedena je institucija op{tinskih saveta
za me|unacionalne odnose koji bi trebalo da prate doga|anja i
da se bave pitanjima ostvarivanja, za{tite i unapre|ivanja naci-
onalne ravnopravnosti u nacionalno me{ovitim lokalnim zajed-
nicama pod kojima se podrazumevaju op{tine „u kojima jedna
nacionalna zajednica ~ini vi{e od 5% od ukupnog broja stanovni-
ka ili sve zajednice ~ine vi{e od 10% prema poslednjem popisu
stanovni{tva u Republici Srbiji“. Zakon precizira da predstavnike
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„u savetu za me|unacionalne odnose mogu imati zajednice sa vi{e
od 1% u~e{}a u ukupnom stanovni{tvu op{tine“.

Najverovatnije da je osnovna intencija zakonodavca bila da
stvori mehanizam koji }e omogu}iti razvijanje povoljnijih me|u-
etni~kih odnosa u lokalnim samoupravama. Me|utim, nepreci-
znom i protivure~nom formulacijom ovog ~lana prouzrokovana
je jo{ jedna me|u mnogobrojnim zbrkama. Preciznim tuma~e-
njem Zakona osnovna nadle`nost saveta za me|unacionalne od-
nose je da „razmatra pitanja ostvarivanja, za{tite i unapre|enja
nacionalne ravnopravnosti u skladu sa zakonom i statutom“ i
da „o svojim stavovima i predlozima obave{tava skup{tinu op-
{tine, koja je du`na da se o njima izjasni na prvoj narednoj sed-
nici, a najkasnije u roku od 30 dana“. U tom smislu, skup{tina
op{tine je obavezana da svaki predlog odluke koja se odnosi na
prava nacionalnih ili etni~kih zajednica dostavi na razmatranje
savetu za me|unacionalne odnose, koji ima pravo „da pred Ustav-
nim sudom pokrene postupak za ocenu ustavnosti i zakonitosti
odluke ili drugog op{teg akta skup{tine op{tine ako smatra da su
njima neposredno povre|ena prava nacionalnih i etni~kih zajed-
nica predstavljenih u savetu za me|unacionalne odnose i pravo da
pod istim uslovima pred Ustavnim sudom pokrene postupak za
ocenu saglasnosti odluke ili drugog op{teg akta skup{tine op{ti-
ne sa statutom op{tine“.

U odnosu na definicije i kriterijume koji su Zakonom o lokal-
noj samoupravi uspostavljeni, u Srbiji je 68 multietni~kih op{tina
od kojih se 41 nalazi u AP Vojvodini, a 27 na podru~ju centralne
Srbije. Me|utim, do oktobra 2006. godine ova tela je ustanovilo
dvadeset vojvo|anskih op{tina i dve op{tine u Sand`aku – Prije-
polje i Priboj.

U praksi saveta uo~ene su tri grupe problema: prva se od-
nosi na nejasno odre|enje pojma nacionalna i etni~ka zajednica;
druga proizlazi iz nejasno definisanog na~ina izbora ~lanova sa-
veta i nadle`nosti koje bi trebalo da obavljaju, i poslednja grupa
problema je koncentrisana na preplitanje nadle`nosti saveta sa
nadle`nostima nacionalnih saveta nacionalnih manjina. Svi po-
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menuti problemi proisti~u iz osnovnog, ve} vi{e puta pomenute
~injenice o nedostatku strategije i politike multikulturalnosti u
Srbiji.36

Pledoaje za politiku multikulturalnosti u Srbiji
Bez la`ne skromnosti ali i ambicije da model ure|enja polo-

`aja nacionalnih manjina, koji smo pripremili u okviru Centra za
istra`ivanje etniciteta, zagovaramo kao nepromenljiv tekst, i jedi-
no mogu}e re{enje, nastoja}u da ga u ovom poglavlju obrazlo`im
i objasnim njegove osobenosti, posebno one delove koji sadr`e
elemente modela politike integrativnog multikulturalizma u Srbiji.
Napominjem da pojedini delovi teksta „Model zakona o za{titi
prava nacionalnih manjina u Srbiji“ nisu usagla{eni s ustavno-
-pravnim sistemom koji je bio na snazi do 29. oktobra 2006. go-
dine, a ni s usvojenim Ustavom Srbije. Iako smo nastojali da sle-
dimo ono {to bi trebalo da bude ustavno-pravni sistem Srbije,
postoje situacije kada to nije mogu}e ~initi. Uostalom, tekst „Mo-
del zakona...“ sazrevao je od 2003. godine, a tokom tog perioda
u Srbiji su se odvijale promene koje gra|ani u iole razvijenijim ze-
mljama pretrpe za ceo vek.

U takvim uslovima bilo je izuzetno te{ko Model zakona usa-
glasiti s ustavno-pravnim sistemom koji je bilo te{ko definisati u
smislu da li je u procesu nestajanja ili na po~etku nastajanja. Zato
smo smatrali da bi neke od ~lanova Modela zakona trebalo kon-
sultovati i o njima raspravljati prilikom rekonstrukcije ustavno-
-pravnog sistema Republike Srbije. Me|utim, to nije u~injeno, jer
novi Ustav zadr`ava osnovne karakteristike ranijeg ustavnog si-
stema zasnovanog na segregativnoj multikulturalnosti.

Pored toga, va`no je znati da pojedini delovi Modela zakona
nisu razra|eni do kraja, odnosno da bi na njima valjalo jo{ raditi
i proveriti pojedine ideje kroz stru~nu i javnu raspravu. Cilj ovog
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teksta je da uka`e na to da je u Srbiji mogu}e razvijati integrativ-
ni oblik multikulturalnosti, ali da je prethodno potrebno, pored
valjanih ustavnih i zakonskih re{enja, usvojiti i razvijati dru{tveni
sistem u kojem se multikulturalnost ne do`ivljava kao prepreka
razvoju demokratije i potencijalni izvor nestabilnosti ve} isklju-
~ivo kao dru{tveno stanje u kojem u svemu ravnopravni gra|ani
imaju i jednake uslove za o~uvanje svojih specifi~nih identiteta.

U vezi s obrazlo`enjem Modela zakona o pravima nacional-
nih manjina po~nimo sa definicijom nacionalne manjine koja je
izazvala prvu nedoumicu u odnosu na mogu}i integrativni pri-
stup multikulturalnosti. Naime, integrativni model i liberalni dis-
kurs podrazumevaju jednakost gra|ana i jednake {anse svih u od-
nosu na ostvarivanje prava. U tom smislu grupe dr`avljana Srbije
koji (a) imaju svest o svojoj nacionalnoj, etni~koj, kulturnoj, je-
zi~koj posebnosti, (b) koju su spremni da zajedni~ki o~uvaju i
(c) i predstavljaju broj~anu manjinu na teritoriji Srbije smatraju
se pripadnicima neke od nacionalnih manjina. Ovakav pristup
ne podrazumeva kriterijum tradicionalnog nastanjivanja na te-
ritoriji Srbije, koji ovo pravo su`ava na grupe dr`avljana Srbije
koji u istorijskom kontinuitetu `ive na njenoj teritoriji.

Iako je princip istorijskog kontinuuma, odnosno dugotrajne
nastanjenosti manjinskih zajednica na odre|enoj teritoriji sadr-
`an i u nekim odredbama Okvirne konvencije (na primer ~lan 10)
i u praksi drugih dr`ava u regionu, smatram da njegova prime-
na onemogu}ava jednakost za{tite prava svih etni~kih zajednica.
Najuo~ljiviji primer je polo`aj bo{nja~kog, hrvatskog i srpskog
stanovni{tva u Sloveniji koja im ne priznaje status autohtone na-
cionalne manjine, na osnovu kojeg bi mogli da ostvaruju pravo
na samoupravu, upravo zbog toga {to se ve}ina pripadnika ovih
naroda naselila u Sloveniju u poslednjih pola veka. Princip tradi-
cionalnog prisustva manjina i njihove vezanosti za jednu teritori-
ju, odnosno uslovljavanje ostvarivanja prava ukoliko je on ispunjen,
zasnovan je na nejasnim kriterijumima. U tom smislu mo`e se po-
staviti pitanje koji je vremenski period potreban da bi neka ma-
njinska grupa bila institucionalno priznata. U Ma|arskoj je on
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odre|en na 100 godina, a u zakonima drugih dr`ava koje su defi-
nisale status nacionalnih manjina samo se pojam tradicionalne na-
stanjenosti na odre|enoj teritoriji pominje kao neophodan uslov.

Ovaj princip je te{ko odr`iv i u uslovima socijalne mobil-
nosti koja va`i u Evropskoj uniji, koja istina i sama tra`i odgo-
varaju}i model organizacije multikulturalnosti u jednom {irem
socijalnom prostoru. U svakom slu~aju, ovo je jedno od pitanja
koje u Modelu zakona ostaje otvoreno. Dr`ava bi morala da vodi
politiku jednakih {ansi za sve svoje gra|ane, a da eventualno pri-
znavanje kolektivnih prava nacionalnih manjina uslovljava dru-
gim kriterijima.

U vezi sa definicijom nacionalne manjine trebalo bi pome-
nuti da u Modelu zakona nema izri~itog nabrajanja manjina koje
su institucionalno priznate. Ovakav pristup je sadr`an i u Zako-
nu o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina iz 2002. godine,
a osoben je u odnosu na druge zakone u regionu koji reguli{u ovu
materiju. Me|utim, ~ini se da „nepropustljiv“ stav prema prizna-
vanju identiteta etnokulturnih manjina ustanovljava arbitrarni stav
nekog autoriteta u smislu institucionalizacije njihovih prava. Pri-
stup navo|enja etni~kih zajednica podrazumeva da su institucio-
nalno priznate bez obzira da li je prethodno proverena njihova
volja ~iji zna~aj je jasno odre|en u definiciji nacionalne manjine
kroz pojmove svesti da o~uvaju i neguju zajedni~ki identitet. U
tom smislu Model zakona kasnije ustanovljava minimum kriteri-
juma koje etnokulturne zajednice moraju da ispune kako bi bile
institucionalno priznate. Me|utim, ti kriterijumi ne arbitriraju,
niti dovode u pitanje autonomnost izja{njavanja pripadnika ma-
njina o svom etnokulturnom identitetu.

Pored definicije nacionalne manjine, u osnovnim odredba-
ma Modela zakona sadr`ana su re{enja koja se odnose na zabra-
nu diskriminacije, obavezu po{tovanja ste~enih prava nacionalnih
manjina i naro~ito obavezu dr`ave da vodi politiku jednakih mo-
gu}nosti. Ova odredba je veoma va`na ne samo zbog priznavanja
jednakih mogu}nosti gra|anima pripadnicima nacionalnih manji-
na u pogledu ostvarivanja njihovih kolektivnih prava ve} i zbog
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op{te politike multikulturalnosti koja podrazumeva kompleksniji
gra|anski habitus.

Najzad, u ovom delu Modela zakona odre|eni su op{ti prin-
cipi za preduzimanje mera kojima se obezbe|uje ravnopravnost
lica i grupa koja se nalaze u nejednakom polo`aju, kako bi nesme-
tano mogli da ostvaruju svoja individualna i kolektivna prava.

U Drugom delu Modela zakona definisan je sadr`aj indivi-
dualnih i kolektivnih prava nacionalnih manjina. I ova dihotomi-
ja uslovljena je po{tovanjem prava na identitet i slobode gra|ana
da svoj primarni identitet mogu odrediti svojevoljno. U tom smi-
slu, dr`ava ima obavezu da garantuje i sprovodi odgovaraju}u po-
litiku u kojoj se gra|ani slobodno izja{njavaju o svom nacionalnom
ili etni~kom poreklu, odre|uju li~na imena sebi i svom potomstvu,
slobodno ispoljavaju svoju kulturu, govore na maternjem jeziku
i koriste ga u slu`benoj komunikaciji i obrazovanju. Manjinama
se garantuje i pravo da shodno svojim populacionim resursima
budu zastupljene u javnim slu`bama, ali primena ovog kriteriju-
ma ne isklju~uje kriterijum kvalifikovanosti za obavljanje odre|ene
javne funkcije ili posla. Naime, isklju~iva primena dobro pozna-
tog na~ela klju~a, odnosno raspodele kadrova na osnovu ravno-
merne nacionalne zastupljenosti, ne bi trebalo da se ostvaruje na
u{trb kvalitetnog i stru~nog obavljanja poslova. Obrazovanje de-
ficitarnih kadrova za potrebe ostvarivanja kulturne autonomije
i ostvarivanja prava nacionalnih manjina iz redova njihovih pri-
padnika trebalo bi planirati i razvijati koordiniranim aktivnosti-
ma manjinskih samouprava, nadle`nih upravnih tela, obrazovnih
ustanova i Nacionalne slu`be za zapo{ljavanje.

Kao {to je re~eno, drugi deo Modela zakona posve}en je de-
finisanju kolektivnih prava nacionalnih manjina u Srbiji. Nosio-
ci ovih prava su pripadnici nacionalnih manjina povezani speci-
fi~nim etni~kim, jezi~kim i drugim vezama u grupu koja nastoji
da te posebnosti o~uva, prenosi i razvija. Pravno utemeljenje ovih
nastojanja predstavlja pravo na kulturnu autonomiju koju ostva-
ruju u oblastima obrazovanja, informisanja, kulture i slu`bene upo-
trebe jezika neposredno ili preko izabranih predstavnika.
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Instrumenti ostvarivanja prava na kulturnu autonomiju su
lokalne, odnosno op{tinske manjinske samouprave – op{tinski sa-
veti nacionalnih manjina i centralne manjinske samouprave – na-
cionalni saveti nacionalnih manjina. U odnosu na Zakon o za{titi
prava i sloboda nacionalnih manjina iz 2002. godine, uvo|enje
op{tinskih saveta nacionalnih manjina u sistem za{tite i imple-
mentacije njihovih kolektivnih prava predstavlja su{tinski pomak
u vezi sa delotvornim u~e{}em u dono{enju odluka va`nih za kul-
turnu politiku zajednice i o~uvanje etnokulturnog identiteta ma-
njina. Organizovani u op{tinske manjinske samouprave pripadnici
nacionalnih manjina i u sredinama u kojima nisu brojni imaju
{ansu da neguju i o~uvaju svoj identitet i budu efikasno poveza-
ni kako sa sunarodnicima u Srbiji, tako i sa institucijama u mati~-
noj zemlji.

Zakonom iz 2002. godine op{tinske manjinske samouprave
nisu ustanovljene i to je izazvalo napetosti u vezi sa demokratskim
legitimitetom nacionalnih manjinskih samouprava, o ~emu je ve}
bilo re~i. Njihovim uvo|enjem u pravnu praksu i dru{tveni `ivot
relaksirali bi se unutargrupni odnosi, odnosno prevazi{ao bi se po-
stoje}i jaz izme|u suprotstavljenih grupa unutar manjinskih za-
jednica. Pored toga, izborom op{tinskih manjinskih samouprava
nacionalne manjinske samouprave stekle bi demokratski legiti-
mitet jer bi njihov izbor bio neposredan i isklju~ivo bi zavisio od
toga koliko mandata gra|ani pripadnici nacionalnih manjina po-
vere odre|enoj li~nosti.

Slede}e bazi~no kolektivno pravo na osnovu kojeg se crpe
sva ostala prava nacionalnih manjina je pravo na razli~itost, koje
podrazumeva izgradnju dru{tvenih odnosa i na njima odgovara-
ju}e politike u kojima pripadnost razli~itim, naj~e{}e manjinskim
dru{tvenim grupama, me|u koje spadaju i etni~ke, nacionalne,
jezi~ke i kulturne manjine, ne predstavlja okolnost koju pripad-
nici ve}inske nacije toleri{u, trpe i za koju u najboljem slu~aju
imaju blagonaklono razumevanje, ve} prirodno stanje u kojem
razli~ite grupe ljudi imaju ista prava i dru{tvene uslove za o~uva-
nje svog identiteta. Pravo na razli~itost prevazilazi obavezu dr`ave
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da institucionalno prizna manjine i obezbedi uslove za ostvari-
vanje takozvanih posebnih manjinskih prava. Ono usmerava dru-
{tvo i dr`avu ka stvaranju socijalnih odnosa u kojima je jednakost
{ansi gra|ana prirodno stanje, odnosno u kojima je razli~itost
objektivna stvarnost koja po~iva na dru{tvenim vrednostima koje
prevazilaze uvre`eno shvatanje o trpljenju, odnosno tolerisanju
razli~itosti.

Realne osnove integrativnog multikulturalizma trebalo bi za-
snivati upravo na {irenju kulture u kojoj etnokulturna razli~itost
nije prepreka i suprotstavljena stvarnost, a jo{ manje floskula o
{arenolikoj ko{nici kultura, jezika i obi~aja, ve} bi trebalo da se
oslanja na ~vrst koncept dru{tvene organizacije zasnovane na ba-
zi~nom konsenzusu o prihvatljivim dru{tvenim vrednostima. Iz
takvog socijalnog nazora, koji se ovim Modelom zakona zago-
vara, a delotvornije bi bilo da se to u~inilo i novim Ustavom Sr-
bije, mogao bi da proistekne efikasan sistem o~uvanja identiteta
i za{tite ba{tine etnokulturnih manjina. Tek tada se obrazovanje
na manjinskim jezicima, njihovo kulturno stvarala{tvo, obi~aji i
jezici ne}e poimati kao posebna prava u`ih dru{tvenih grupa ve}
kao prava koja su svim gra|anima dostupna i institucionalno pri-
znata. U takvoj konstelaciji brojnost manjinske grupe ne bi tre-
balo da bude ni prepreka ni prednost za ostvarivanje prava na
o~uvanje identiteta.

U vezi s tim, stru~ni tim Centra koji je radio na Modelu za-
kona nai{ao je na problem o kojem se raspravljalo i prilikom do-
no{enja me|unarodnih instrumenata za{tite prava nacionalnih
manjina i prilikom dono{enja nacionalnih sistema za{tite manjin-
skih zajednica. Naime, u pravnoj praksi usvojen je nekonvencio-
nalni model na osnovu kojeg se nacionalnim manjinama priznaju,
odnosno institucionalizuju prava samo u slu~ajevima kada nji-
hov broj na odre|enoj teritoriji dose`e do odre|enog procenta.
Okvirna konvencija za za{titu nacionalnih manjina i Evropska
povelja o regionalnim ili manjinskim jezicima ne pominju izri-
~ite kriterijume ili relativne brojeve na osnovu kojih bi dr`ave
mogle da odlu~uju u kojim slu~ajevima }e implementirati neka
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od priznatih prava. Me|utim, sasvim je jasno da su tvorci ovih
dokumenta, koji se uzimaju kao Magna carta manjinskih prava u
Evropi, vodili ra~una o tome da dr`ave nisu u mogu}nosti, ili da
ne `ele, da razviju mehanizme implementacije pojedinih prava koja
bi pod jednakim uslovima va`ila za sve etnokulturne manjine.

Najuo~ljiviji primeri fleksibilnog odnosa prema prilikama
u dr`avama potpisnicama sadr`an je u priznavanju prava koja se
odnose na priznavanje slu`bene upotrebe jezika nacionalnih ma-
njina. U vezi s tim ~lan 10, stav 2 Okvirne konvencije za za{titu
manjina obavezuje dr`ave „da u oblastima koje su tradicionalno
ili u znatnom broju naseljene pripadnicima nacionalnih manjina,
ukoliko ti pripadnici to zatra`e, i kada taj zahtev odgovara stvar-
noj potrebi, nastoje da obezbede, koliko je to mogu}e, uslove
koje bi omogu}ili da se manjinski jezik koristi u odnosima iz-
me|u tih pripadnika i organa uprave“. U Evropskoj povelji o re-
gionalnim ili manjinskim jezicima odre|uje se da se „usvajanje
posebnih mera u prilog regionalnih ili manjinskih jezika, u cilju
unapre|ivanja jednakosti izme|u ovih koji upotrebljavaju taj jezik
i ostalog dela stanovni{tva ili radi uva`avanja njihovih posebnih
uslova ne}e smatrati aktom diskriminacije protiv onih koji upo-
trebljavaju jezike koji su u upotrebi“. Najzad, Preporukom 1201
Saveta Evrope nedvosmisleno je upu}eno dr`avama da „na pod-
ru~jima na kojima je nastanjen zna~ajan broj pripadnika neke
nacionalne manjine, osobe koje pripadaju nacionalnoj manjini
imaju pravo da koriste svoj jezik u kontaktima s organima upra-
ve i u postupcima pred sudovima i organima vlasti“.

Iz ovih odredbi, koje su nesumnjivo fleksibilno postavljene
proizlaze problemi koji su optere}ivali i re{enja sadr`ana u Mo-
delu zakona. Naime, jasno je da se bez problema mo`e priznati
op{te pravo pripadnicima nacionalnih manjina da govore svojim
jezikom, ali uo~ljivo je i to da se u trenutku kada se ovo pravo
dovede u vezu sa sprovo|enjem u odre|enim sredinama, otva-
raju slede}a pitanja: a) {ta ta~no ozna~ava formulacija zna~ajan
broj pripadnika nacionalne manjine ili oblasti koje su tradicio-
nalno ili u znatnom broju nastanjene pripadnicima nacionalnih
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manjina; b) ko je autoritet koji arbitrira u pogledu opravdano-
sti broj~anog ili nekog drugog kriterija na osnovu kojeg se jezik
nacionalne manjine uvodi u slu`benu upotrebu i c) {ta zna~i ter-
min koliko je to mogu}e?

Iako me|u ~lanovima tima nije postignut dogovor ni oko teo-
rijskih postavki ovog problema, ni u vezi sa praksom, prihva}eno
je mi{ljenje da se prilikom predlaganja re{enja za institucionali-
zaciju prava na slu`benu upotrebu jezika usvoje relativne vred-
nosti i da se one dovedu u vezu s odre|enim teritorijalnim celi-
nama. Pri tom, nastojali smo da ni~im ne poremetimo postoje}u
praksu implementacije prava na slu`benu upotrebu jezika, odno-
sno da predlo`eni procenat u~e{}a pripadnika nacionalne ma-
njine u stanovni{tvu lokalne ili {ire zajednice ne uskrati pravo
na slu`benu upotrebu jezika nekoj od manjinskih zajednica koje
to pravo ve} ostvaruju.

U tom smislu, slu`bena upotreba jezika i pisma ostvaruje se
u lokalnim samoupravama u kojima pripadnici nacionalnih ma-
njina ostvaruju najmanje 15% u ukupnom broju stanovnika, a
u op{tinama u kojima je ovaj procenat ni`i, ali je u trenutku pred-
laganja Modela zakona jezik nacionalne manjine u slu`benoj upo-
trebi, primenjuje se princip ste~enih prava. U vezi sa pravom
pripadnika nacionalnih manjina da se obrate lokalnim, pokrajin-
skim i centralnim vlastima, kao i pravom da se zakoni, propisi
i druga slu`bena akta objavljuju na jezicima nacionalnih manjina,
ostavili smo mogu}nost da se ova pitanja re{e drugim propisi-
ma, a u najboljem slu~aju novim Zakonom o slu`benoj upotrebi
jezika i pisma koji bi trebalo da bude prilago|en ne samo me|u-
narodnim standardima u ovoj oblasti, ve} i dru{tvenom razvo-
ju Srbije.

Pored prava na slu`benu upotrebu jezika i pisma, koje pod-
razumeva i pravo pripadnika nacionalnih manjina na komuni-
kaciju sa javnim slu`bama i predstavni~kim organima vlasti na
maternjem jeziku, u Modelu zakona su i pravo na obrazovanje
na maternjem jeziku, informisanje, razvoj nacionalne kulture i
isticanje nacionalnih simbola.
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Obaveza dr`ave i teritorijalnih jedinica je da stvaraju uslove
za organizovanje nastave na jezicima nacionalnih manjina, koja
se organizuje u pred{kolskim, osnovno{kolskim, srednjo{kolskim
i visoko{kolskim ustanovama – u potpunosti na jezicima nacio-
nalnih manjina, dvojezi~no i kroz izu~avanje jezika, istorije i kul-
ture nacionalne manjine. Posebnu pa`nju smo posvetili obavezi
organizovanja studija na fakultetima i katedrama na kojima se
osposobljavaju kadrovi da izvode nastavu na jezicima nacional-
nih manjina.

U~enici koji nastavu poha|aju na jeziku nacionalne manjine
obavezni su da u~e srpski jezik i to do nivoa koji im omogu}ava
nesmetanu dru{tvenu integraciju. Pored toga, predvi|eno je u~e-
nje jezika nacionalne manjine kao jezika dru{tvene sredine u
{kolama u kojima se nastava izvodi na srpskom jeziku, a koje se
nalaze u op{tinama u kojima je jezik nacionalne manjine u slu-
`benoj upotrebi. Ovaj metod razvoja tolerancije i pribli`avanja
kultura razvijan je u obrazovnom sistemu u Vojvodini pre neko-
liko godina, ali je u nekoj od brojnih reformi obrazovnog sistema
isklju~en iz nastave. Sa stanovi{ta integrativnog multikulturali-
zma koji se najlak{e razvija kroz ranu socijalizaciju ovaj metod
predstavlja jednu od retkih poluga njegovog razvoja.

Kada je re~ o nacionalnim simbolima nacionalnih manjina,
treba pomenuti da smo se suo~ili s nekoliko dilema koje proizla-
ze iz sukoba principa na kojima bi trebalo da se zasniva politika
prema nacionalnim manjinama s istorijskim, dru{tvenim i aktu-
elnim politi~kim prilikama. U Zakonu iz 2002. godine predvi-
|eno je da simboli nacionalne manjine ne mogu biti identi~ni sa
simbolima mati~ne dr`ave, te da ih usvaja centralna manjinska
samouprava i potvr|uje Savet za nacionalne manjine Republike
Srbije, a u Modelu zakona ovaj pristup je izmenjen. U vezi s tim
trebalo bi obrazlo`iti stav koji se odnosi na zahtev da se nacional-
ni simboli nacionalne manjine razlikuju od simbola mati~ne dr`a-
ve. ^ini se da je te{ko braniti takav stav a da se ne upadne u zam-
ku etnocentri~nosti i ksenofobije. Nastojanje da se ovakav stav
opravda strahom da bi isticanje simbola druge dr`ave naru{avalo
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suverenitet Srbije je neubedljivo, jer u savremenim evropskim in-
tegracijama poimanje suvereniteta je izmenjeno. ^ini se da insi-
stiranje na ovakvom pristupu govori o sopstvenoj nemo}i da se
lojalnost gra|ana i njihovih zajednica obezbedi perspektivnim ra-
zvojem. S druge strane, trebalo bi o~ekivati da }e nacionalni sa-
veti nacionalnih manjina prilikom odre|ivanja koje simbole }e
usvojiti kao obele`ja samouprave voditi ra~una kako o zakonima
koji reguli{u tu materiju, tako i o realnim dru{tvenim okolnosti-
ma i odnosima.

U vezi sa simbolima nacionalnih manjina sporno je i njihovo
potvr|ivanje od strane Saveta za nacionalne manjine Republike
Srbije, kao dela upravnog aparata. Ukoliko je postupak izbora
nacionalnih simbola ostvaren u skladu sa postoje}im zakonima
i propisima koji reguli{u ovu oblast nejasno je za{to bi ih bilo ko
potvr|ivao. ^ini se da je opet re~ o potrebi kontrole i arbitrarno-
sti upravnog aparata nad odlukama manjinskih samouprava koja
proizlazi iz nekriti~kog preuzimanja sistema manjinske za{tite koji
se u Srbiji razvijao sedamdesetih i osamdesetih godina XX veka.

U tre}em delu Modela zakona utvr|ene su vrste manjinskih
samouprava, na~in organizovanja njihovog rada, nadle`nosti i
me|usobni odnosi. Kao {to je pomenuto, u odnosu na Zakon iz
2002. godine kojim je dozvoljeno organizovanje isklju~ivo nacio-
nalnih manjinskih samouprava, Modelom zakona je predvi|eno
da se samouprave nacionalnih manjina formiraju i u op{tinama.

Nacionalni saveti nacionalnih manjina kao centralne manjin-
ske samouprave i op{tinski saveti nacionalnih manjina, kao sa-
mouprave nacionalnih manjina u lokalnim zajednicama biraju se
neposredno na osnovu posebnog bira~kog spiska, o ~emu }e ka-
snije biti vi{e re~i. Prema predlogu Modela zakona, obe vrste ma-
njinskih samouprava su pravna lica koja se upisuju u poseban
registar koji vodi nadle`ni organ. Osnovne delatnosti manjinskih
samouprava su da predstavljaju interese nacionalne manjine u
oblasti kulturne autonomije i u vezi s tim daju mi{ljenja o pred-
lozima zakona, propisa i drugih pravnih akata kojima se reguli{e
implementacija prava iz ove oblasti. Pored toga, dr`ava, pokraji-
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na i lokalne samouprave mogu na manjinske samouprave pre-
neti nadle`nosti koje se odnose na kulturnu autonomiju nacio-
nalne manjine.

U vezi s izborima op{tinskih manjinskih samouprava pripad-
nici nacionalnih manjina ostvaruju aktivno i pasivno bira~ko pra-
vo pod uslovom da su upisani u poseban bira~ki spisak pripad-
nika nacionalnih manjina i da podnesu overen dokaz o podr{ci
troje sunarodnika upisanih u poseban bira~ki spisak. U vezi sa
bira~kim pravima za izbor u centralne manjinske samouprave
treba naglasiti da ih ostvaruju pripadnici nacionalnih manjina
koji su na neposrednim izborima izabrani u op{tinske manjinske
samouprave.

Dakle, izbori manjinskih samouprava su dvostepeni, odno-
sno dok se op{tinske manjinske samouprave biraju neposredno,
centralne manjinske samouprave se biraju posredno na izbornim
skup{tinama nacionalnih saveta nacionalnih manjina, koje ~ine
svi ~lanovi op{tinskih saveta nacionalnih manjina. Pored ovakvog
re{enja postoji i alternativno koje podrazumeva da se i ~lanovi
nacionalnog saveta nacionalnih manjina biraju neposredno na
osnovu liste kandidata za koju se glasa istovremeno s odr`ava-
njem izbora op{tinskih saveta nacionalnih manjina. Svakako da bi
neposredni izbori manjinskih samouprava bili re{enje koje vi{e
odgovara predstavi o idealnom modelu demokratije, ali imaju}i
u vidu prilike u Srbiji, a i demokratski potencijal, ljudske, organi-
zacione i druge resurse manjinskih zajednica, ~ini se da je kombi-
novanje neposrednih izbora za op{tinske manjinske samouprave
sa posrednim izborima za njihove nacionalne samouprave pode-
sniji model.

Izbori manjinskih samouprava se ostvaruju po ve}inskom prin-
cipu, a mandati raspodeljuju kandidatima koji su osvojili najve}i
broj glasova bira~a.

Modelom zakona je predvi|eno da u jedinicama lokalne sa-
mouprave u kojima nije izabran op{tinski savet nacionalne ma-
njine, a u kojima je nastanjeno najmanje 300 pripadnika jedne
manjinske zajednice, nacionalni savet nacionalne manjine po svom
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konstituisanju ovla{}uje osobu, koja pripada toj nacionalnoj ma-
njini i ima prebivali{te u toj op{tini, da zastupa interese nacional-
ne manjine.

O principima i na~inu izbora op{tinskih i nacionalnih saveta
nacionalnih manjina detaljnije }e biti re~i u autorskom prilogu
prof. dr Marijane Pajvan~i}, a na ovom mestu nastoja}u da obra-
zlo`im za{to je va`no da sistem manjinskih samouprava bude
decentralizovan i oslobo|en autoritarnih veza izme|u centra i pe-
riferije. Naime, u uporednom pravu i u praksi postoje iskustva
u vezi s ustanovljavanjem i radom lokalnih manjinskih samou-
prava. U susednim dr`avama, Ma|arskoj od 1994. godine i u Hr-
vatskoj od 2002. godine, neposredno se biraju lokalne manjinske
samouprave koje po ustanovljavanju biraju centralne manjinske
samouprave – zemaljske samouprave u Ma|arskoj i koordinacije
vije}a nacionalnih manjina u Hrvatskoj. Iskustva ovih dr`ava s
radom manjinskih samouprava ~ije delatnosti su usmerene ka za-
{titi identiteta kroz kulturnu autonomiju su inspirativna u smislu
tehni~kog sprovo|enja za{tite prava nacionalnih manjina koja su
predvi|ena evropskim standardima, ali ne i u delu koji reguli{e
odnos manjinskih samouprava prema dr`avi i javnoj upravi, po-
sebno tokom izbornog procesa.

Pored toga, iskustva s izborom i radom manjinskih samoupra-
va u Srbiji prema postoje}em Zakonu uslovila su mnoge nelogi~-
nosti i nedostatke: paternalisti~ki odnos dr`ave prema manjinskim
zajednicama; poistove}ivanje manjinskih samouprava sa centrima
politi~ke mo}i nacionalnih manjina; korupciju; marginalizaciju
kulturne elite nacionalnih manjina i koncentraciju aktivnosti, sred-
stava i resursa u nekoliko centara koje nastanjuju pripadnici na-
cionalnih manjina.

Predlog izbora, formiranja i funkcionisanja manjinskih samo-
uprava sadr`an u Modelu zakona suprotan je postoje}em stanju
i predstavlja, barem na nivou ideje, nov kvalitet u vezi s razvo-
jem kulturne autonomije nacionalnih manjina. Osnova takvom
zaklju~ku je na~in izbora op{tinskih samouprava nacionalnih ma-
njina, koje pripadnici nacionalnih manjina neposredno biraju u
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lokalnim samoupravama u kojima je nastanjeno bar 300 suna-
rodnika, kao i na~in organizovanja i sprovo|enja izbora koji su
od faze formiranja bira~kih spiskova i organa za sprovo|enje iz-
bora do objavljivanja rezultata izbora pod upravom lica koja su
predlo`ena od postoje}ih tela manjinskih samouprava, a samo
u slu~aju kada se manjinske samouprave prvi put formiraju od
nadle`nih dr`avnih organa.

Na ovaj na~in obezbe|uje se puna autonomija manjinskih sa-
mouprava, a uticaj politi~kih partija nacionalnih manjina i dr`av-
nih organa na izbor i rad organa manjinskih samouprava je sveden
na meru koja podrazumeva njihovo preimenovanje u legitimne
subjekte kulturne autonomije. U praksi to zna~i da su gra|ani pri-
padnici nacionalnih manjina osnovni subjekti kulturne autono-
mije i da neposredno ostvaruju svoje aktivno i pasivno bira~ko
pravo. Jedini uslov da ostvaruju ova prava je da se dobrovoljno
upi{u u poseban bira~ki spisak koji formira, kontroli{e i a`urira
Centralna izborna komisija za izbor op{tinskih i nacionalnih sa-
veta nacionalnih manjina.

^lanovi Centralne izborne komisije, kao i op{tinskih izbornih
komisija, tako|e su pripadnici nacionalnih manjina koji su upisa-
ni u poseban bira~ki spisak i koje su predlo`ile postoje}e manjin-
ske samouprave. Podatke o licima upisanim u poseban bira~ki
spisak nacionalne manjine Centralna izborna komisija a`urira po
op{tinama i dostavlja op{tinskim izbornim komisijama koje su
zadu`ene za sprovo|enje izbora i objavljivanje rezultata izbora za
op{tinske savete nacionalnih manjina. Na taj na~in celokupan po-
stupak izbora op{tinskih saveta nacionalnih manjina je pod kon-
trolom manjinskih samouprava.

I slede}a faza izbora – izbor nacionalnih saveta nacionalnih
manjina – je pod neposrednom organizacijom Centralne izborne
komisije i organizuje se tako {to svaka nacionalna manjina u skla-
du sa svojim populacionim potencijalom i geografskom disperzi-
jom bira centralnu manjinsku samoupravu na izbornoj skup{tini
koju ~ine neposredno izabrani ~lanovi op{tinskih saveta nacional-
ne manjine.
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Na ovakav na~in formirane samouprave nacionalnih manji-
na nisu nepropustljive za razne oblike nedemokratskog delovanja
i manipulacije, ali su svakako u uslovima neizgra|ene gra|anske
politi~ke kulture vi{e otvorene za razvoj integrativnih dru{tvenih
vrednosti. Dosada{nji model formiranja manjinskih samouprava
je apostrofirao dominantan uticaj politi~kih partija nacionalnih
manjina i grubo je poistovetio su{tinu kulturne autonomije na-
cionalnih manjina sa participacijom politi~kih partija manjina u
javnom `ivotu. U Modelu zakona se ne bavimo ovim delom ure-
|enja polo`aja nacionalnih manjina jer ga smatramo integralnim
delom celovite politike multikulturalnosti, ali i jasno razdvojenim
od politike priznanja kolektivnih etnokulturnih identiteta koja se
razvija u sferi kulturne autonomije manjinskih samouprava.

Delotvoran uticaj manjinskih samouprava je i na~in na koji
ostvaruju saradnju sa telima javne uprave. U petom delu Modela
zakona jasno je odgovoreno na to pitanje kroz definisanje obave-
ze organa uprave da pribave saglasnost teritorijalnih manjinskih
samouprava prilikom dono{enja i sprovo|enja odluka iz domena
njihove nadle`nosti. Pored toga, ukoliko se manjinska samoupra-
va ne saglasi sa predlogom odluke organa javne uprave postupak
odlu~ivanja se obnavlja, a organi manjinskih samouprava imaju
i pravo pokretanja inicijativa i davanja mi{ljenja u vezi s ostvari-
vanjem prava nacionalnih manjina.

Posredno, u vezi s odnosom manjinskih samouprava s orga-
nima uprave je i na~in na koji su formirana i organizovana tela
zadu`ena za sprovo|enje politike prema nacionalnim manjinama.
Model zakona insistira na dve organizaciono i stru~no sna`ne in-
stitucije koje bi trebalo uz po{tovanje principa podele odgovorno-
sti sa manjinskim samoupravama i oslanjaju}i se na decentrali-
zovan administrativni aparat da osmi{ljavaju politiku i sprovode
prava nacionalnih manjina i prate probleme u vezi s njihovim ostva-
rivanjem. Osnovu sistema uprave koji zagovara Model zakona
predstavlja Savet za nacionalne manjine Republike Srbije u ~ijem
radu bi trebalo da u~estvuju ~lanovi Vlade zadu`eni za poslove
prosvete, lokalne samouprave, kulture, kao i predsednik Vlade u
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svojstvu predsedavaju}eg, potom predstavnici istih resora Izvr-
{nog ve}a pokrajine, predstavnici nacionalnih saveta nacionalnih
manjina i najzad pet nezavisnih stru~njaka.

Osnovne nadle`nosti ovog tela su da vodi registar manjinskih
samouprava, imenuje poverenika za nacionalne manjine, raspisu-
je i obezbe|uje uslove za izbore manjinskih samouprava, razmatra
zakone i druge propise u vezi s ostvarivanjem prava nacionalnih
manjina, obezbe|uje uslove za rad nacionalnih saveta nacionalnih
manjina i osmi{ljava i predla`e mere afirmativne akcije.

S obzirom na izuzetnu odgovornost ovog tela u vezi s ostva-
rivanjem prava na kulturnu autonomiju nacionalnih manjina i
mogu}e vidove formalnih i neformalnih uticaja i manipulacija u
vezi s tim, predvi|en je dvostepeni na~in dono{enja odluka. Na-
ime, o odlukama posebno glasaju predstavnici javne uprave, po-
sebno predstavnici nacionalnih saveta nacionalnih manjina, a u
slu~aju da se izglasaju suprotstavljena mi{ljenja kona~nu odluku
s obrazlo`enjem donose stru~njaci – ~lanovi Saveta.

Slede}a institucija koja bi trebalo da predstavlja sna`nu po-
lugu za ostvarivanje prava nacionalnih manjina je poverenik za
nacionalne manjine koga Savet imenuje na predlog nacionalnih
saveta nacionalnih manjina. Du`nosti i odgovornost lica koje oba-
vlja funkciju poverenika za nacionalne manjine su od su{tinskog
zna~aja za operacionalizaciju politike dr`ave prema nacionalnim
manjinama. Modelom zakona predvi|eno je da poverenik: prati
ostvarivanje prava nacionalnih manjina, formira prvi bira~ki spi-
sak op{tinskih saveta nacionalnih manjina koje nisu formirale
centralnu manjinsku samoupravu, pokre}e inicijativu pred nad-
le`nim organom za ocenu ustavnosti zakona i propisa koji su u
suprotnosti s ovim zakonom, predla`e ~lanove Saveta iz redova
stru~njaka, prati ostvarivanje prava nacionalnih manjina i podno-
si izve{taje me|unarodnim organizacijama u vezi s tim i rukovo-
di stru~nom slu`bom Saveta.

Povr{ni uvid u postoje}u organizaciju institucija zadu`enih
u Vladi Srbije za ostvarivanje prava nacionalnih manjina ukazuje
na to da organizacija rada uprave predvi|ena Modelom zakona,
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manje-vi{e, ve} postoji i da nema bitnog doprinosa unapre|enju
upravnog sistema u toj oblasti. Me|utim, pa`ljiva analiza upu}u-
je na nekoliko bitnih mesta kojima je ovaj sistem, u Modelu zako-
na, su{tinski i operativno unapre|en, efektivniji je i upu}en na
saradnju sa javno{}u.

Postoje}i sistem rada javne uprave po~iva na nemu{tom do-
govoru politi~ki uticajnih li~nosti unutar manjinskih zajednica
sa predstavnicima Vlade u vezi s ostvarivanjem kulturne autono-
mije. Realan uticaj nacionalnih saveta nacionalnih manjina sveden
je na minimum, a mi{ljenja tela koja su u javnoj upravi zadu`ena
za sprovo|enje prava nacionalnih manjina ~esto su suprotna ne
samo mi{ljenjima nacionalnih saveta ili stru~njaka, ve} principi-
ma logi~nog razmi{ljanja i, {to je najva`nije, postoje}em ustav-
no-pravnom sistemu. ^ini se da je uloga ovih tela da opravdaju
inertnost i nezainteresovanost Vlade za su{tinsko ure|enje me-
|uetni~kih odnosa, razvoj multietni~kog dru{tva i u vezi s tim osmi-
{ljavanje odgovaraju}e politike. Nastoje}i da se takvo stanje pre-
vazi|e i stavi pod kontrolu javnosti Model zakona insistira da u
radu Saveta za nacionalne manjine u~estvuju resorni ~lanovi Vlade,
ali i Izvr{nog ve}a pokrajine u ~ijim zadu`enjima su jasno profi-
lisane delatnosti koje se odnose na kulturnu autonomiju nacio-
nalnih manjina.

U postoje}em Savetu te{ko je objasniti u~e{}e ~lanova Vla-
de zadu`enih za unutra{nje poslove ili verska pitanja, a odsustvo
predstavnika pokrajinskih vlasti. Ovakvom organizacijom Vlada
je jasno koncipirala nekoliko klju~nih ta~aka postoje}e politike
prema manjinama: prvo, odsustvo predstavnika Izvr{nog ve}a
AP Vojvodine iz rada ovog tela {alje jasnu poruku da je status na-
cionalnih manjina u Vojvodini, uprkos jedinstvenom ustavno-prav-
nom sistemu, bitno druga~iji, odnosno da je organizovan kroz rad
pokrajinskih i lokalnih organa vlasti; druga poruka se odnosi na
stav Vlade, a re~eno je da ni prethodne vlade nisu imale bolje osmi-
{ljenu politiku prema nacionalnim manjinama, prema decentrali-
zaciji i disperziji mo}i koje su sme{tene u centre dr`avne uprave;
tre}a poruka upu}uje na stav po kojem je multikulturalnost balast
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koju treba strogo kontrolisati kako ne bi predstavljala izvor ten-
zija i lokalnih nesuglasica. Najzad, sve ove poruke, a moglo bi
se insistirati na jo{ nekim, ukazuju na to da je pristup multikul-
turalnosti u dr`avnoj upravi zasnovan na ksenofobi~noj viziji
dru{tva po kojoj bi dr`avu, po svoj prilici, trebalo braniti od za-
hteva manjina.

Model zakona, s druge strane, integralno pristupa organiza-
ciji i operacionalizaciji rada dela administracije i pored toga {to u
organizaciju ̀ ivota multikulturalne zajednice uvodi kompetentna
resorna tela, insistira na podeli odgovornosti izme|u predstav-
nika administracije, centralnih manjinskih samouprava kao pred-
stavnika gra|ana i nezavisnih stru~njaka koji bi trebalo da daju
neophodna nepristrasna mi{ljenja.

Ovla{}enja koja su Savetu data Modelom zakona trebalo bi
da uslove uspostavljanje vi{e reda u administrativnom aparatu
i unesu funkcionalnu operativnost uprave u vezi s radom manjin-
skih samouprava. U tom smislu va`na je uloga poverenika za na-
cionalne manjine ~iji rad bi trebalo da prati osposobljena stru~na
slu`ba sposobna i profesionalno spremna da predla`e i osmi{lja-
va mere za unapre|enje polo`aja manjina i odgovaraju}e reaguje
kada se njihova prava ne ostvaruju ili su ugro`ena.

Kulturna autonomija nacionalnih manjina i delatnosti njiho-
vih lokalnih i centralnih samouprava, kao i na~in njihovog izbora
finansiraju se iz javnih i privatnih izvora. Pod privatnim izvorima
podrazumevaju se sredstva koja se ostvaruju preko donacija, ~la-
narina, ostvarivanjem prihoda na osnovu delatnosti manjinskih
samouprava i na drugi na~in. Javne izvore predstavljaju sredstva
koja izdvaja op{tina, pokrajina i Republika i koja su usmerena
na finansiranje delatnosti iz oblasti kulturne autonomije nacional-
nih manjina. U vezi s tim trebalo bi pomenuti da se ova sredstva
i sada izdvajaju za istu svrhu i da u tom pogledu ne predstavljaju
dodatno optere}enje pomenutih bud`eta. Sredstva iz javnih izvo-
ra koja se odnose na finansiranje novih oblasti rada manjinskih
samouprava odnose se na izbor manjinskih samouprava i obez-
be|ivanje uslova za njihov rad.
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Izbori za manjinske samouprave organizovali bi se svake ~etvr-
te godine nezavisno od izbora za odbornike u op{tinskim skup{ti-
nama i poslanike u Narodnoj skup{tini i tada bi trebalo u bud`etu
obezbediti 0,0005% sredstava namenjenih organizaciji i sprovo-
|enju izbora. Raspodela sredstava i pra}enje njihovog tro{enja
ostvaruju se u skladu sa zakonima i propisima koji se primenjuju
prilikom drugih izbora u Srbiji, a sprovodi ih Centralna izbor-
na komisija za izbor op{tinskih i nacionalnih saveta nacionalnih
manjina. U odnosu na postoje}a bud`etska izdvajanja novinu pred-
stavlja i obaveza op{tina i republi~kog bud`eta da predvide sred-
stva za obezbe|ivanje rada op{tinskih, odnosno centralnih ma-
njinskih samouprava. Ova sredstva ne bi trebalo da predstavljaju
zna~ajno optere}enje jer postoje}e centralne samouprave nacio-
nalnih manjina imaju osnovne tehni~ke uslove za svoj rad, a i ve}
se iz bud`eta izdvajaju odre|ena sredstva za plate zaposlenih,
teku}e tro{kove i osnovne delatnosti. Uslove za rad lokalnih ma-
njinskih samouprava trebalo bi da obezbede lokalne samouprave
kojima to ne bi trebalo da predstavlja preveliko optere}enje, po-
sebno ukoliko se bude vodilo ra~una o tome da bi ove trebalo da
poseduju imovinu, ubiraju takse i da sredstvima ostvarenim na taj
na~in nesmetano raspola`u.

Kao podsticajni i dopunski vid finansiranja delatnosti koje
se odnose na za{titu kulturne autonomije manjina predla`e se
osnivanje fondacije za podsticanje razvoja kulturne autonomije
nacionalnih manjina koju bi trebalo da osnuje Narodna skup-
{tina kao izraz dru{tvenog konsenzusa oko utemeljenja politi-
ke multikulturalnosti. Fondacija se finansira sa 65% iz javnih
izvora, njome upravlja upravni odbor ~iji ~lanovi su predsednik
Narodne skup{tine, ~lan Vlade zadu`en za javne finansije, po
dva predstavnika nacionalnih saveta nacionalnih manjina i do-
natora i jedan stru~njak za oblast kulturne autonomije nacional-
nih manjina. Raspodela sredstava bi se vr{ila na osnovu javnih
konkursa svim organizacijama i pojedincima koji se bave una-
pre|enjem, istra`ivanjima i delatnostima kulturne autonomije na-
cionalnih manjina.
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Na ovaj na~in jasno su odre|eni izvori finansiranja kulturne
autonomije kao dela institucionalno priznate dru{tvene i dr`av-
ne politike. Jasne su i obaveze manjinskih samouprava u vezi s
upravljanjem i utro{kom sredstava, odnosno u sistem finansira-
nja manjinskih samouprava uvodi se obaveza institucija manjin-
skih samouprava da odgovorno posluju poverenim sredstvima.

Najzad, u Modelu zakona predlo`ene su kaznene mere za
slu~ajeve kada su odredbe Zakona prekr{ene od strane javnih in-
stitucija i manjinskih samouprava. Inicijativa da se kaznene od-
redbe unesu u tekst Modela zakona potekla je od predstavnika
nacionalnih saveta nacionalnih manjina i predstavnika drugih
manjinskih organizacija, koji su u javnoj raspravi insistirali da se
predvide odre|ene sankcije. U tom smislu sankcije su predvi|ene
za slu~ajeve koji nisu sankcionisani Krivi~nim zakonom Srbije.

Priznanje identiteta etnokulturnih
manjina i demokratija u Srbiji
Re~eno je da je tekst Modela zakona pripreman tri godine,

odnosno da mu je prethodilo nekoliko faza – komparativno istra-
`ivanje pravnih sistema Ma|arske, Rumunije, Hrvatske, Slovenije
i drugih zemalja u vezi sa za{titom nacionalnih manjina; analiza
na{eg politi~kog i pravnog sistema; pisanje teksta; javna rasprava
i kona~no uobli~avanje Modela zakona. Za to vreme u Srbiji su se
dogodile zna~ajne politi~ke promene koje su bitno odredile njenu
politi~ku budu}nost – ubijen je premijer Zoran \in|i}, otvoreni
su pregovori o statusu pokrajine Kosovo, suspendovani prego-
vori o pridru`ivanju Evropskoj uniji, iz Dr`avne zajednice je istu-
pila Crna Gora. Istovremeno, novi ustav do oktobra 2006. godine
nije donet, a izostala je i efikasna teritorijalna i administrativna
decentralizacija, velika me|usobna etni~ka distanca nije smanjena,
a implementacija pojedinih prava nacionalnih manjina predvi-
|enih me|unarodnim standardima i nemu{tim i previ{e deklara-
tivnim Zakonom o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina
uslovila je dublju segregaciju manjinskih zajednica.

107



Isku{enja demokratije u multietni~kom dru{tvu

108

Dakle, stanje u vezi sa politikom multikulturalnosti u zemlji
nije zadovoljavaju}e jer me|u razli~itim etni~kim zajednicama ne
postoje integrativne dru{tvene veze, a postoje}i mehanizmi za{ti-
te identiteta etnokulturnih manjina su prepu{teni voluntarizmu
i dono{enju ad hoc odluka. O~ekuje se da bi stanje fakti~ke ne-
utralnosti dr`ave u vezi s etni~kim identitetom manjina moglo
biti unapre|eno nakon dono{enja novog Ustava Srbije. Me|utim,
uprkos {irokom definisanju ljudskih i manjinskih prava u novom
Ustavu, ne bi trebalo o~ekivati pomak u vezi s unapre|enjem in-
tegrativnih dru{tvenih veza i pravima nacionalnih manjina.

Za ovakvu konstataciju postoji nekoliko argumenata, a prvi
me|u njima se odnosi na to da bi neizostavni deo ustavnog aran-
`mana trebalo da bude postizanje bazi~nog dru{tvenog konsen-
zusa o prihvatljivim dru{tvenim vrednostima i principima, koji bi
svakako trebalo da vode ra~una i o etnokulturnoj prirodi zemlje.
U vezi s tim, pomenimo da je za stabilnost multietni~ke zajedni-
ce va`no da se utvrde zajedni~ke dru{tvene vrednosti prihvatljive
za sve gra|ane i da se na osnovu njih institucionalizuje politika
multikulturalnosti. Me|utim, ~ini se da je opredeljenje za ovakav
pristup propu{teno ve} u osnovnim na~elima Ustava u kojima je
Srbija definisana kao „dr`ava srpskog naroda i svih gra|ana koji
u njoj `ive, zasnovana na vladavini prava i socijalnoj pravdi, na-
~elima gra|anske demokratije, ljudskim i manjinskim pravima i
slobodama i pripadnosti evropskim principima i vrednostima“.

Po opredeljenju da istakne dr`avotvornost i suprematiju naj-
brojnije etni~ke grupe Srbija nije nov primer u regionu i u Ev-
ropi, ali je s obzirom na to da je sa demokratskom tranzicijom
po~ela znatno nakon ovih zemalja mogla da sa`me njihova isku-
stva i da uvidi da ovakva re{enja po pravilu ne doprinose dru-
{tvenoj koheziji.

Dalja razrada ustavnog teksta gravitira ka segregativnom mul-
tikulturalizmu jer se insistira na slu`benoj upotrebi srpskog jezika
i }irili~nog pisma uz nejasnu konstataciju da se slu`bena upotre-
ba jezika nacionalnih manjina ure|uje zakonom (~lan 10), kao
dr`avne insignije uvode nacionalni simboli koji nesumnjivo uka-
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zuju isklju~ivo na srpsku tradiciju (~lan 7), a u vezi sa statusom na-
cionalnih manjina usvojena je uobi~ajena pravna retorika kojom
se formalno, ali ne i su{tinski, institucionalizuje pravo pripadni-
ka nacionalnih manjina na kulturnu autonomiju i konstituisanje
manjinskih samouprava i podsti~e ravnopravnost i jednakost gra-
|ana, kao i po{tovanje razli~itosti.37

Pomenuta prava sadr`ana u novom Ustavu i do sada su bila
deo ustavnog sistema zemlje kao deo Povelje o ljudskim i manjin-
skim pravima i gra|anskim slobodama koja se primenjivala uz
Ustavnu povelju prvo Dr`avne zajednice Srbija i Crna Gora, a
potom kao akt koji se po odluci Narodne skup{tine primenjivao
u Srbiji. Dakle, predlog novog ustava u su{tini ne donosi nove
i bitne pomake u vezi sa politikom multikulturalnosti, a ostaje
da se vidi da li }e nakon njegovog eventualnog usvajanja na re-
ferendumu biti izmenjena dosada{nja neuspe{na praksa koja je
umnogome predstavljala prepreku razvoju demokratije u Srbiji.

Dosada{nje stanje u vezi sa za{titom identiteta nacionalnih
manjina i izbegavanje dr`ave da osmisli odr`ivu politiku mul-
tikulturalnosti kao dela dru{tvenog razvoja ne daju previ{e nade
u smislu izgradnje efikasnih institucija i usvajanja odgovaraju-
}eg zakona koji }e regulisati ovu materiju. ^ini se, ukoliko se
zadr`i dosada{nji pogled na multikulturalnost kao dru{tveno
stanje zbog kojeg niko nije previ{e sre}an, da }e se javna upra-
va zadovoljiti re{enjima sadr`anim u Ustavu, a da }e nakon toga
inicirati dono{enje zakona ili podzakonskog akta o izboru naci-
onalnih saveta nacionalnih manjina i eventualno zakona o nad-
le`nostima manjinskih samouprava. Pored toga, predmet raspra-
ve }e biti i nadle`nosti pokrajine i lokalnih samouprava u vezi s
ostvarivanjem prava nacionalnih manjina s obzirom da ta pita-
nja, naro~ito u pogledu finansiranja, nisu re{ena. Najzad, pita-
nje u~e{}a pripadnika nacionalnih manjina u predstavni~kim te-
lima i izvr{noj vlasti na osnovu mera afirmativne akcije ostaje i
dalje otvoreno, kao i pitanja u vezi sa integracijom Roma koja
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se sprovodi stihijski uz ogromnu korupciju i bez nagove{taja po-
zitivnih rezultata.

Praksa dr`ava u regionu centralne i jugoisto~ne Evrope, iako
optere}ena brojnim problemima u vezi s ostvarivanjem prava na-
cionalnih manjina, daleko je iznad stanja u Srbiji. Najve}a razli-
ka je u tome {to su dr`ave u regionu razvile socijalnu i instituci-
onalnu infrastrukturu za sprovo|enje usvojenih ustavno-pravnih
re{enja i {to nastoje da razvijaju politiku multikulturalnosti koja
ne}e biti prepreka za uklju~ivanje njihovih dru{tava u evropski
multikulturni prostor. Postoje objektivne politi~ke i dru{tvene
okolnosti koje spre~avaju da se sli~an socijalni prostor razvija
u Srbiji, ili bar usporavaju dinamiku ovog procesa, me|utim, ne
postoje razlozi koji spre~avaju razvijanje odgovaraju}e strategi-
je u vezi sa politikom prema nacionalnim manjinama, a naro~i-
to u vezi sa jasnom institucionalizacijom i ostvarivanjem njihovih
prava.



Modelom zakona ure|en je postupak i na~in izbora op{tin-
skih saveta nacionalnih manjina i nacionalnih saveta nacionalnih
manjina.

Osnovni principi na kojima po~iva izbor ~lanova op{tinskih
saveta nacionalnih manjina i nacionalnih saveta nacionalnih ma-
njina u osnovi se ne razlikuju od principa na kojima po~ivaju slo-
bodni, fer i demokratski izbori.

Princip na kojem po~iva izbor ~lanova op{tinskih saveta na-
cionalnih manjina je neposrednost. Pripadnici nacionalnih manji-
na neposredno biraju ~lanove op{tinskih saveta nacionalnih manji-
na. Zahtev za neposrednim izborom saveta nacionalnih manjina
nacionalni saveti nacionalnih manjina su u vi{e navrata isticali kao
nu`an polazni princip u izborima za tela manjinske samouprave,
kritikuju}i sada{nje re{enje o posrednim izborima nacionalnih sa-
veta nacionalnih manjina. Neposrednost izbora je svakako jedan
od osnovnih demokratskih zahteva i kriterijum demokratskih, fer
i slobodnih izbora. To su osnovni razlozi zbog kojih je princip ne-
posrednosti izbora eksplicitno utvr|en kao na~elo izbora op{tin-
skih saveta nacionalnih manjina.

^lanovi svih op{tinskih saveta odgovaraju}e nacionalne ma-
njine ~ine izbornu skup{tinu za izbor ~lanova nacionalnog saveta
te nacionalne manjine. Su`avanje kruga lica koja sudeluju u izbo-
ru nacionalnih saveta nacionalnih manjina, bilo kao kandidati za
~lanove ovih saveta bilo kao bira~i koji glasaju o njihovom izboru,
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samo na izabrane ~lanove op{tinskih saveta nacionalnih manji-
na kritikovano je u javnoj raspravi povodom ovog Modela zako-
na. Predlagan je neposredan izbor i ~lanova nacionalnih saveta
nacionalnih manjina. Ova kritika gubila je iz vida da bi se u tom
slu~aju te{ko osigurala ravnomerna zastupljenost nacionalnih ma-
njina u nacionalnom savetu nacionalne manjine sa podru~ja ra-
zli~itih op{tina. U `elji da se u nacionalnom savetu nacionalne
manjine obezbedi ravnomerna zastupljenost pripadnika nacio-
nalne manjine koji `ive na podru~ju razli~itih op{tina, radni tim
koji je radio na pripremi Modela zakona ostao je pri prvobitno
ponu|enom re{enju.

Princip na kojem po~iva izbor ~lanova op{tinskih saveta na-
cionalnih manjina i nacionalnih saveta nacionalnih manjina je ve-
}insko pravilo. Kriterijum prema kojem se bira ~lan op{tinskog
saveta nacionalne manjine ili ~lan nacionalnog saveta nacionalne
manjine je najve}i broj osvojenih glasova.

Modelom zakona ure|ena su samo ona pitanja koja su spe-
cifi~na za izbor op{tinskih saveta nacionalnih manjina i nacional-
nih saveta nacionalnih manjina. U svim ostalim pitanjima koja se
odnose na izbor op{tinskih saveta nacionalnih manjina i nacio-
nalnih saveta nacionalnih manjina predvi|ena je subsidijarna pri-
mena izbornog zakonodavstva koje ure|uje op{te parlamentarne
i lokalne izbore.

Specifi~nosti materijalnog i procesnog izbornog prava u vezi
s izborom op{tinskih saveta nacionalnih manjina i nacionalnih
saveta nacionalnih manjina ogledaju se u nekoliko pitanja.

Prvo se odnosi na definisanje sadr`aja materijalnog izbornog
prava koje, pored standardnih izbornih prava obuhvata i jedno
posebno pravo pripadnika nacionalnih manjina. To je pravo na
upis u poseban bira~ki spisak.

Drugo se odnosi na uslove za sticanje aktivnog i pasivnog bi-
ra~kog prava za izbor ~lanova op{tinskih saveta nacionalnih ma-
njina i nacionalnih saveta nacionalnih manjina. Pored ispunjava-
nja op{tih uslova za sticanje bira~kog prava za izbor op{tinskih
saveta nacionalnih manjina zahteva se da bira~ bude upisan u po-
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seban bira~ki spisak, kao poseban uslov. Za sticanje pasivnog bi-
ra~kog prava za izbor ~lanova nacionalnih saveta nacionalnih ma-
njina zahteva se, pored toga, ispunjenje jo{ jednog uslova na strani
kandidata. Uslov koji kandidat treba da ispuni je da bude izabran
u op{tinski savet nacionalne manjine.

Tre}a specifi~nost odnosi se na raspisivanje izbora. Odluku
o raspisivanju izbora za ~lanove op{tinskih saveta nacionalnih ma-
njina i nacionalnih saveta nacionalnih manjina donosi predsednik
Saveta za nacionalne manjine Republike Srbije. Vanredni izbori
raspisuju se u slu~aju kada prestane mandat najvi{e 1/3 ~lanova
op{tinskog saveta nacionalne manjine ili nacionalnog saveta na-
cionalne manjine. Naposletku, predvi|eno je da se odluka o ra-
spisivanju izbora objavljuje u slu`benom glasilu.

^etvrta specifi~nost je u vezi sa kandidovanjem ~lanova op-
{tinskih saveta nacionalnih manjina i ~lanova nacionalnih saveta
nacionalnih manjina. Pravo kandidovanja za op{tinski savet na-
cionalne manjine pripada udru`enjima pripadnika nacionalnih
manjina, grupi gra|ana i svakom pojedincu pripadniku nacional-
ne manjine (nezavisni kandidat). Uslov koji je potrebno ispuniti
za validnost kandidature je podr{ka najmanje troje bira~a koji su
upisani u poseban bira~ki spisak nacionalne manjine. Pravo kan-
didovanja za nacionalni savet nacionalne manjine pripada ~lano-
vima op{tinskih saveta nacionalnih manjina.

Peta specifi~nost je poseban bira~ki spisak. U poseban bira~ki
spisak pripadnici nacionalne manjine koji ispunjavaju op{te uslo-
ve za sticanje bira~kog prava upisuju se po principu dobrovoljno-
sti. Pripadnik nacionalne manjine – bira~ – upisuje se u poseban
bira~ki spisak samo na li~ni zahtev, koji bira~ podnosi u pismenoj
formi i svojeru~no ga potpisuje. Svaka izmena u posebnom bi-
ra~kom spisku mo`e se izvr{iti samo na li~ni zahtev bira~a, dok
zahtev za brisanje iz posebnog bira~kog spiska zbog smrti bira~a
mo`e podneti njegova rodbina. Poseban bira~ki spisak vodi se
kao jedinstven bira~ki spisak. Centralna izborna komisija za izbor
op{tinskih i nacionalnih saveta nacionalnih manjina organizuje vo-
|enje posebnog bira~kog spiska i ostvaruje nadzor nad vo|enjem
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posebnog bira~kog spiska, dok je posao tehni~kog vo|enja poseb-
nog bira~kog spiska poveren op{tinskim izbornim komisijama.
Zakonom je propisana i posebna za{tita podataka koji se vode
u posebnom bira~kom spisku. Ovi podaci mogu se koristiti samo
za svrhu za koju su prikupljeni. Specifi~nost vo|enja posebnog
bira~kog spiska je i u tome {to se ovaj spisak vodi paralelno na
jeziku nacionalne manjine i na srpskom jeziku.

[esto, specifi~nost izbora saveta nacionalnih manjina ogleda
se i u ustanovljavanju posebnih organa za sprovo|enje izbora. Kao
organe za sprovo|enje izbora zakon ustanovljava Centralnu iz-
bornu komisiju, op{tinske izborne komisije u op{tinama i bira~ke
odbore kao organe za sprovo|enje izbora na bira~kom mestu.
Organi za sprovo|enje izbora imaju ~lanove u stalnom sastavu i
~lanove u pro{irenom sastavu. ^lanovi organa za sprovo|enje iz-
bora, pored op{tih uslova, moraju ispuniti i jedan poseban koji
se odnosi na upis u poseban bira~ki spisak. ^lanove Centralne iz-
borne komisije i op{tinskih izbornih komisija, koji ulaze u stalni
sastav ovih organa za sprovo|enje izbora, biraju nacionalni saveti
nacionalnih manjina. Svaka nacionalna manjina ima pravo da od-
redi najmanje jednog predstavnika u sastav Centralne izborne
komisije. Svaki ~lan organa za sprovo|enje izbora iz stalnog sa-
stava ima zamenika. ^lanovi organa za sprovo|enje izbora koji
ulaze u pro{ireni sastav ovih organa su predstavnici predlaga~a
kandidata. Svaki predlaga~, nakon prihvatanja i progla{enja kan-
didature, sti~e pravo da odredi predstavnika u sastav organa za
sprovo|enje izbora.

Sedmo je specifi~nost koja se odnosi na bira~ka mesta na ko-
jima se odvija glasanje za izbor ~lanova op{tinskih saveta na-
cionalnih manjina. Bira~ka mesta na kojima se odvija glasanje
u op{tini utvr|uje op{tinska izborna komisija za izbor saveta na-
cionalnih manjina. Prilikom odre|ivanja bira~kih mesta op{tin-
ska izborna komisija se rukovodi brojem pripadnika nacional-
nih manjina koji `ive na podru~ju za koje se obrazuje bira~ko
mesto, a koji su upisani u poseban bira~ki spisak. Najmanji broj
bira~a za koji se obrazuje bira~ko mesto je 50, dok je kao naj-
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ve}i broj zadr`an broj bira~a koji se uzima u obzir za op{te izbo-
re (2.500).

Osma specifi~nost se odnosi na posebne kriterijume koji se
koriste prilikom odre|ivanja broja i strukture ~lanova op{tinskog
saveta nacionalne manjine i nacionalnog saveta nacionalne ma-
njine. Kao osnovni kriterijum prilikom odre|ivanja broja ~lano-
va op{tinskog saveta nacionalne manjine uzima se ukupan broj
pripadnika nacionalne manjine u op{tini prema rezultatima po-
slednjeg popisa stanovni{tva izra`en kao apsolutni broj dat u
rasponima (od najmanjeg do najve}eg). Kao kriterijum za odre|i-
vanje broja ~lanova nacionalnog saveta nacionalne manjine uzi-
ma se ukupan broj pripadnika nacionalne manjine izra`en kao
apsolutni broj dat u rasponima (od najmanjeg do najve}eg), a
prema rezultatima poslednjeg popisa stanovni{tva. Pored toga,
zakon odre|uje i minimalan i maksimalan broj ~lanova op{tin-
skih saveta nacionalnih manjina, kao i minimalni i maksimalni
broj ~lanova nacionalnih saveta nacionalnih manjina. Broj ~la-
nova op{tinskih saveta nacionalnih manjina i nacionalnih saveta
nacionalnih manjina je u srazmeri sa brojem pripadnika nacio-
nalnih manjina. I u ovom slu~aju broj ~lanova je odre|en kao
apsolutni i kre}e se u rasponima.

Deveta specifi~nost je jezik na kojem se {tampa izborni mate-
rijal. Izborni materijal, ~iji sadr`aj i oblik bli`e odre|uje Central-
na izborna komisija, {tampa se i na jezicima nacionalnih manjina.

Deseta specifi~na odlika izbora odnosi se na objavljivanje re-
zultata izbora za ~lanove op{tinskih saveta nacionalnih manjina
i ~lanove nacionalnih saveta nacionalnih manjina. Rezultati iz-
bora za ~lanove op{tinskih saveta nacionalnih manjina objavljuju
se u slu`benom glasilu op{tine, dok se rezultati izbora ~lanova
nacionalnih saveta nacionalnih manjina objavljuju u slu`benom
glasilu Republike Srbije.

Jedanaesta specifi~nost izbora za ~lanove op{tinskih saveta
nacionalnih manjina i nacionalnih saveta nacionalnih manjina je
vezana za za{titu izbornog prava. Razlika se ogleda u tome {to je
krug subjekata koji se mo`e koristiti pravom na za{titu izbornog
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prava {iri i, pored subjekata kojima to pravo pripada po op{tim
pravilima izbornog zakonodavstva, ovaj zakon garantuje pravo
op{tinskog saveta nacionalne manjine i nacionalnog saveta naci-
onalne manjine da podnesu zahtev za za{titu izbornih prava.

Dvanaesta odlika izbora za op{tinske savete nacionalnih ma-
njina i nacionalne savete nacionalnih manjina, koja ove izbore
razlikuje od op{tih i lokalnih izbora, ogleda se u eksplicitnom
zakonskom garantovanju prava na monitoring izbornog proce-
sa. Ovo pravo garantuje se stranim i doma}im posmatra~ima,
pod uslovom da su uredno akreditovani kod nadle`ne izborne
komisije.



Rasprave o dono{enju zakona o pravima nacionalnih manji-
na u Srbiji, odnosno tada Saveznoj Republici Jugoslaviji pokre-
nute su pre vi{e od decenije. Akademik Dobrica ]osi} i prof. dr
Mom~ilo Gruba~, u vreme dok su obavljali funkcije predsednika
SR Jugoslavije, odnosno ministra za prava nacionalnih manjina,
nastojali su da ovo pitanje postave na dnevni red po~etkom pro-
{le decenije. Pod pokroviteljstvom tada{nje jugoslovenske Vlade
odr`an je okrugli sto posve}en problemima nacionalnih manji-
na, ustanovljeno je u Saveznoj vladi ministarstvo zadu`eno za pi-
tanja nacionalnih manjina i formiran je stru~ni tim za osmi{lja-
vanje predloga zakona koji je trebalo da reguli{e za{titu prava i
identiteta etni~kih i nacionalnih manjina. Na`alost, ove inicija-
tive su ubrzo posustale i trud koji je tada ulo`en nije konkretizo-
van dono{enjem odgovaraju}eg zakona. Istine radi, u javnosti je
jo{ neko vreme odr`an privid o nastojanju tada{njeg establi{men-
ta da reguli{e pitanje multikulturalnosti, ali svi poku{aji, uklju~u-
ju}i i ratifikaciju Okvirne konvencije o za{titi nacionalnih manjina,
bili su u funkciji instrumentalizacije i etnifikacije politike u zemlji.

Me|u prvim aktivnostima, nakon 2000. godine, bile su one
koje su se odnosile na ure|enje tada{njeg jugoslovenskog mul-
tikulturalnog prostora. Oslonci politike koja je u tom smislu ra-
zvijana bili su ratifikacija me|unarodnih ugovora, dono{enje Po-
velje o ljudskim i manjinskim pravima i gra|anskim slobodama
i Zakona o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina. Iako su
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evidentni napori koji su u~injeni u smislu ure|enja polo`aja na-
cionalnih manjina u zemlji, izostali su konkretni rezultati koji se
odnose na dru{tvenu sigurnost i integraciju manjinskog stanov-
ni{tva. Pokazalo se da za su{tinsko unapre|enje polo`aja nacional-
nih manjina nije dovoljno samo preuzeti standarde me|unarodne
za{tite prava nacionalnih manjina u doma}e zakonodavstvo. Upo-
redo s tim trebalo je razvijati odgovaraju}u strategiju multikul-
turalnosti i utvr|ivati mehanizme njihove implementacije. Uprkos
upozorenjima koja su upu}ivali stru~njaci i intelektualci liberal-
nog opredeljenja, usvojena su polovi~na re{enja i dono{ene su od-
luke koje nisu doprinosile stvarnoj demokratizaciji zemlje.

Nastoje}i da prati i da reaguje u vezi s ovim i drugim pro-
blemima koji se odnose na me|uetni~ke odnose i za{titu prava
nacionalnih manjina u Srbiji, Centar za istra`ivanje etniciteta je
realizovao vi{e istra`ivanja, organizovao nekoliko stru~nih i na-
u~nih skupova i objavljivao odgovaraju}e izve{taje i monografi-
je. Deo ovog programa ~iji cilj je reforma sistema za{tite prava
nacionalnih manjina je i rad na Modelu zakona o za{titi prava na-
cionalnih manjina u Srbiji.

Tekst Modela proistekao je iz vi{egodi{njeg iskustva i istra`i-
va~kog rada eksperata koji su u~estvovali u njegovoj izradi. Prvu
fazu ovog rada predstavljala je komparativna analiza zakonske
regulative i prakse u dr`avama u regionu i drugim dr`avama koje
za{titu prava nacionalnih manjina sprovode priznavanjem kultur-
ne autonomije i institucija manjinske samouprave. Slede}a faza
odnosila se na analizu postoje}e legislative kojom se garantuju pra-
va nacionalnih manjina u Srbiji, a posebna pa`nja posve}ena je
implementaciji postoje}eg Zakona o za{titi prava i sloboda naci-
onalnih manjina. Proizvodi ovih analiza i re{enja sadr`ani su u Mo-
delu zakona o za{titi prava nacionalnih manjina, koji predstavlja
sveobuhvatan pristup mogu}em re{avanju svih pitanja u vezi sa
kulturnom autonomijom nacionalnih manjina.

Trebalo bi re}i da je ve}ina dr`ava u regionu blagovremeno
po~ela sa tranzicijom u ovoj oblasti i da su, sa manjim ili ve}im
uspehom, razvile sistem za{tite prava iz oblasti kulturne autono-
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mije nacionalnih manjina, koji pored ostalog podrazumeva osmi-
{ljavanje i usvajanje instrumenta i mehanizama implementacije
ustavno-pravno usvojenih na~ela i zakonskih re{enja. Neke od
njih su taj sistem menjale nastoje}i da na|u optimalan i odr`iv mo-
del koji istovremeno odgovara me|unarodnim standardima ali
i specifi~nostima lokalnog multikulturalizma (Hrvatska, Ma|ar-
ska, Rumunija, Moldavija).

Sistem za{tite prava nacionalnih manjina, pored za{tite iden-
titeta i kulture manjinskih zajednica, obuhvata i njihovu efektiv-
nu participaciju u politi~kom i dru{tvenom `ivotu. U vezi s tim
treba pomenuti da su Rumunija i Hrvatska razvile participaciju
pripadnika nacionalnih manjina u lokalnim i centralnim vlasti-
ma primenjuju}i mere afirmativne akcije. Iako je razvila efikasan
sistem izbora i rada manjinskih samouprava, Ma|arska nije uspe-
la, uprkos ustavnoj obavezi, da obezbedi njihovu efektivnu parti-
cipaciju u parlamentu.

Mnogobrojni problemi ukazali su nam da ne postoji jedin-
stven model za{tite prava i ure|enja polo`aja nacionalnih manji-
na ve} da su principi sadr`ani u Okvirnoj konvenciji minimum
standarda koje dr`ave implementiraju. Tako|e, analiza Zakona
o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina iz 2002. godine uka-
zala je na to da je zakonodavac upravo izabrao minimalni model
za{tite. O~ekivanja da }e se normativno stanje i praksa unaprediti
drugim zakonima izneverena su tako da u Srbiji u ovom trenutku
ne postoji ni strategija dru{tvene integracije nacionalnih manjina
a ni odgovaraju}i normativni okvir za{tite njihovih prava.

Stru~njaci Centra su, polaze}i od ovih pretpostavki, razvili
model dru{tvene integracije manjina koji, pored ostalog, podra-
zumeva potpun normativni sistem za{tite prava. Osnovne ideje
ovog modela integracije manjina i inicijalna verzija Modela za-
kona predstavljene su krajem decembra 2005. godine u Novom
Pazaru. Na okruglom stolu posve}enom reformi zakonodavstva
u oblasti prava manjina u~estvovali su predstavnici Bo{nja~kog
nacionalnog vije}a, organizacije koje se bave za{titom prava na-
cionalnih manjina i predstavnici politi~kih partija koje deluju u
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Sand`aku. Vi{e od dvadeset u~esnika aktivno je u~estvovalo u ra-
spravi na kojoj su u na~elu prihva}ene osnovne postavke novog
na~ina za{tite prava manjina koji je predvi|en Modelom. U~e-
snici su se slo`ili da bi direktni izbori op{tinskih manjinskih samo-
uprava, preciziranje nadle`nosti manjinskih samouprava i na~in
njihovog finansiranja, kao i druga re{enja predvi|ena Modelom
bitno unapredili postoje}i sistem za{tite manjina i implementa-
ciju prava koja su obuhva}ena kulturnom autonomijom.

Model zakona o za{titi prava nacionalnih manjina predsta-
vljen je u Novom Sadu 10. marta 2006. godine predstavnicima
nacionalnih saveta nacionalnih manjina koji deluju na teritoriji
Vojvodine (ma|arske, ukrajinske, rumunske, slova~ke, bunjeva~-
ke, hrvatske, rusinske, makedonske manjine), drugim manjinskim
organizacijama i udru`enjima (Helsin{ki odbor za ljudska prava
u Srbiji, Zajednica Rumuna u Srbiji, Nema~ko udru`enje Donau,
Matica Slova~ka, Dru{tvo za rumunski jezik, VANU, Jevrejska op-
{tina Novi Sad), relevantnim manjinskim politi~kim partijama (De-
mokratska zajednica vojvo|anskih Ma|ara, Demokratski savez
vojvo|anskih Ma|ara, Savez vojvo|anskih Ma|ara, Romska soci-
jaldemokratska partija Srbije, Bunjeva~ka stranka) i medijima (RTNS
– redakcije na srpskom, slova~kom, rumunskom, rusinskom, ma-
|arskom jeziku, Hrvatska rije~, BIRN, Hlas l’udu, Ruske slovo).

Rasprava je shva}ena kao doprinos {to boljem regulisanju
oblasti kulturne autonomije nacionalnih manjina, u kojoj je pri-
padnicima manjina omogu}eno da se izjasne i svojim prilozima
i komentarima doprinesu unapre|enju predlo`enog Modela.

Podr`ana je inicijativa Centra da o predlo`enom Modelu ra-
spravlja sa predstavnicima manjina, {to predstavlja razliku u od-
nosu na dosada{nju praksu dr`ave da zakone priprema samo u
vladinim krugovima, a da pripadnici manjina na koje se ti zakoni
direktno odnose o tome saznaju iz medija i onda kada je o tome
ve} odlu~eno. Predstavnici nacionalnih saveta, koji bi trebalo da
su uklju~eni u izradu svakog predloga zakona koji se odnosi na
polo`aj nacionalnih manjina, potvrdili su da je njihovo u~e{}e u
radu tela koje dr`ava obrazuje u tom smislu samo formalno.
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Kritike predstavnika manjinskih organizacija upu}ene su i za
nepostojanje dr`avne strategije kojom bi se omogu}ilo ne samo
unapre|enje polo`aja manjina kroz ostvarivanje prava na kultur-
nu autonomiju, ve} i regulisalo pitanje u~e{}a manjina u svim
nivoima vlasti i odlu~ivanja. Neki od u~esnika smatraju da bi, ako
ne ovim a onda nekim posebnim zakonom, trebalo regulisati i
pitanje politi~kog predstavljanja manjina u zakonodavnim i iz-
vr{nim organima vlasti – republi~koj i pokrajinskoj skup{tini,
skup{tinama op{tina, drugim dr`avnim organima, pa i u sudstvu.
Stru~njaci Centra su izneli komentar na ovakav stav kojim je jasno
pokazano da pitanje srazmerne zastupljenosti u organima vlasti
nije potrebno regulisati zakonom koji se odnosi na kulturnu auto-
nomiju ve} je potrebno doneti odre|enu strategiju ili politiku pre-
ma nacionalnim manjinama, o kojoj dr`ava mora odlu~iti, a kao
primer dobre prakse navedena je Hrvatska.

Pohvaljena je i kodifikacija svih prava koja se odnose na kul-
turnu autonomiju i samoupravu nacionalnih manjina i ideja da
se zakon ustanovi na republi~kom nivou.

Ideja autora Modela da se manjinske samouprave formiraju
i na op{tinskom nivou odobrena je od strane svih u~esnika i u
ovom konceptu videli su na~in da se decentralizuje ne samo ulo-
ga dr`ave ve} i krovnih manjinskih samouprava, {to bi dalo vi{e
prostora za ravnomeran razvoj identiteta i kulture i onih manjina
koje `ive van tradicionalnih centara, a pogotovo kod onih manji-
na koje nisu naseljene samo u odre|enim op{tinama ve} disper-
zirane, kakav je slu~aj sa romskom zajednicom.

Koncept direktnih izbora op{tinskih manjinskih samoupra-
va je bezrezervno podr`an jer su u~esnici u tome videli na~in da
se legitimitet dâ krovnim manjinskim organizacijama – nacio-
nalnim savetima – jer bi njih u tom slu~aju birali pojedinci koji
su i u svojim lokalnim zajednicama dobili podr{ku, a ne predstav-
nici politi~kih partija, kao {to je do sada uglavnom bio slu~aj. Ne-
posrednim izborima ~lanova op{tinskih saveta nacionalne ma-
njine bilo bi re{eno i pitanje odgovornosti ~lanova saveta, jer bi
se tim mehanizmom utvrdila odgovornost izabranih prema onima
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koji su im taj mandat poverili, to jest odgovornost prema gra|a-
nima koji su ih izabrali. Kod regulisanja izbora nacionalnih save-
ta nacionalnih manjina mi{ljenja su bila podeljena – neki smatraju
da je neophodno i krovne institucije birati neposredno, dok drugi
misle da je legitimitet ~lanova op{tinskih saveta koji }e birati na-
cionalni savet dovoljan i za legitimitet krovne institucije.

Iako su se jednoglasno slo`ili da su neposredni izbori najbo-
lje i neophodno re{enje, najvi{e neslaganja u vezi sa formiranjem
posebnih bira~kih spiskova nacionalnih manjina, kao mehanizma
neophodnog za realizaciju direktnih izbora, izneli su predstavni-
ci onih manjina koje su u bliskoj pro{losti imale lo{a iskustva. Kao
mogu}a alternativa predlo`eno je sprovo|enje izbora na osnovu
ve} postoje}ih bira~kih spiskova i podataka o izja{njavanju o na-
cionalnoj pripadnosti prilikom popisa, kao i model koji se u ove
svrhe primenjuje u Hrvatskoj.

Primedbu koju su u~esnici skupa izneli a odnosi se na nepo-
stojanje kaznenih odredbi u radnoj verziji Modela zakona autori
modela su razmotrili i uva`ili. Ova primedba je usvojena, odre|e-
ne su kaznene odredbe i unete u finalnu verziju Modela zakona.

Predstavnici postoje}ih nacionalnih saveta insistirali su i na
tome da bi nacionalni saveti trebalo da imaju i funkciju dono{e-
nja pravnih akata i izvr{nu funkciju i da je po`eljno da odluke na-
cionalnih saveta za dr`avu budu obavezuju}e, uz mogu}nost da-
vanja veta na odluke koje donosi dr`ava, a odnose se neposredno
na oblast kulturne autonomije nacionalnih manjina, jer }e se na
taj na~in pripadnicima manjina omogu}iti da aktivno kreiraju ma-
njinsku politiku.

Jedan od zaklju~aka skupa bio je da treba pru`iti neophodnu
podr{ku ovakvom modelu za{tite manjinskih prava, ali i to da
ubudu}e politika prema nacionalnim manjinama ne sme da za-
visi isklju~ivo od politi~ke volje ve}inskih elita, ve} i od politi~kih,
kulturnih i drugih centara kao reprezenata mi{ljenja gra|ana pri-
padnika nacionalnih manjina ~ije interese zagovaraju.

U aprilu je Model zakona predstavljen organima dr`avne upra-
ve. Predstavnici relevantnih ministarstava, pokrajinskih sekreta-
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rijata, ombudsmana za nacionalne manjine AP Vojvodina i drugih
organa uprave nadle`nih za pojedina prava koja se odnose na kul-
turnu autonomiju nacionalnih manjina izneli su svoje komentare
i primedbe. S obzirom da su u izradi Modela zakona u~estvovali
ili su bili konsultovani i predstavnici ovih institucija, nije bilo pri-
medbi koje bi zna~ajnije uticale na sadr`inu i su{tinu predlo`enih
re{enja. Najzad, trebalo bi pomenuti da, uprkos tome {to su bla-
govremeno obave{tavani i vi{e puta pozivani, u izradi Modela
zakona nisu bili uklju~eni predstavnici tada{njeg Ministarstva za
ljudska i manjinska prava.
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Predistorija zakonskog regulisanja
polo`aja manjina u Republici Srbiji
Nije lako ni istori~arima da utvrde kada su pri~e o demokra-

tiji po~ele kod nas. Verovatno pre vi{e od stotinu godina, a jo{
uvek smo daleko od toga da dostignemo ono {to bi demokratija
podrazumevala i {to bismo mi hteli demokratijom da obuhvatimo.
Ali, ne mo`emo i ne smemo da odustajemo od dobrih namera i
valjanih re{enja koja su se u drugim zemljama pokazala ne samo
kao po`eljna, nego i korisna i prihvatljiva po svojoj u~inkovitosti
i datim rezultatima. Iako u ovom radu ne}emo i}i u daleku isto-
riju, ne mo`emo zanemariti {ta je bilo ranije, a naglasak }emo
staviti na ono {to se kod nas de{avalo od 2000. godine.

Ustavi biv{e Jugoslavije su sadr`ali iscrpnu listu ~ovekovih
prava, sloboda i du`nosti. Tome je bilo neposredno posve}eno na
desetine ~lanova, a mnoge odredbe koje se ti~u izbora, ustavno-
sti i zakonitosti tako|e su se odnosile na prava i slobode. Ta pra-
va i slobode sadr`ani su u najpoznatijim savremenim deklaracija-
ma – Univerzalnoj deklaraciji o pravima ~oveka od 10. decembra
1948; Paktu o gra|anskim i politi~kim pravima iz 1966. godine;

Vojislav Stanov~i}

Na~ela i pravna re{enja za{tite 
prava i sloboda manjina*

* Na osnovu izlaganja u Novom Sadu 10. marta 2006. godine na okru-
glom stolu o nacrtu republi~kog zakona o nacionalnim manjinama koji je
pripremila grupa stru~njaka Centra za istra`ivanje etniciteta iz Beograda.
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Paktu o ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima. Iz toga bi
se moglo pogre{no zaklju~iti da je jugoslovenska ustavna praksa
re{avala prava, slobode i polo`aj gra|anina na najbolji mogu}i
na~in. Na primeru {tampe, politi~kih partija, prava okupljanja i
nekim drugim pitanjima lako je pokazati kako se bilo koje ustav-
no pravo i sloboda ograni~avaju primenom zakonske regulative,
a jo{ vi{e u politi~koj praksi i upravnim postupcima.

Iza „re{enja“ i ograni~enja u pro{losti uvek je stajao strah vla-
stodr`aca od toga da gra|ani slobodno iznose svoje misli. Jo{ je Ari-
stotel pokazao da u sistemu odr`avanja tiranije va`nu ulogu igra
atomizacija dru{tva, odnosno uno{enje straha me|u gra|ane, po-
sebno straha da raspravljaju javne teme i da se jedni drugima pove-
ravaju. Sredstvo da se to postigne bilo je ka`njavanje mi{ljenja (ver-
balni delikt) i {irenje nepoverenja gra|ana jednih prema drugima.38

Inkrimini{u}i „zlonamerno i neistinito prikazivanje dru{tveno-
-politi~kih prilika u zemlji“, kako je glasio deo nekada{njeg famo-
znog ~lana 133 KZ, vlast je u krivi~no zakonodavstvo unela „delikt
mi{ljenja“, odnosno ka`njavala je dru{tvenu kritiku ili izno{enje
mi{ljenja o politici, ideologiji i stanju u zemlji. Sloboda kritike i
izno{enja mi{ljenja je osnovna pretpostavka bilo kakvog napretka
i demokratije. Ako se ne mogu ~uti ili iznositi razli~ita i kriti~ka
mi{ljenja, narod i njegovi predstavnici ne mogu formirati svoje po-
liti~ke stavove i volju koju treba da izraze i njome uti~u na dru-
{tvenu situaciju i politiku. Strah od kritike op{ta je karakteristi-
ka vlasti koja nije konstituisana na dovoljno legitimnim temeljima.
Uostalom, nezavisno od toga {ta vlast misli o legitimnosti svoga
osnova, va`nije je da dru{tvo ne mo`e da se razvija niti pojedinci u
njemu da napreduju ukoliko nema slobode stvarala{tva i slobode

38 Aristotel, Politika, 1313b; sli~an zaklju~ak o odr`avanju tiranije izveo
je jo{ pre Aristotela Platon u Dr`avi, 567a. Ova dela su pre pola veka preve-
dena na srpski: Platon, Dr`ava, Kultura, Beograd 1957; preveo Albin Vilhar;
predgovor napisao Veljko Kora}: „Platonov ideal jedinstva filozofije i poli-
tike“; i Aristotel, Politika, Kultura, Beograd 1960; prevela Ljiljana Stanoje-
vi} Crepajac; predgovor napisao Milo{ \uri}: „Aristotelovo u~enje o dr`avi
i njenom eti~kom zadatku“. Aristotelovo delo je svojim empirijskim pristu-
pom inspirisalo vi{e mislilaca, kao Makijavelija, Monteskjea i druge.
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misli, odnosno slobode izra`avanja. Dru{tvena kritika, odgovorna
i na ~injenicama zasnovana, dru{tvu je neophodna. Mo`e izgledati
paradoksalno, ali je istina da ono {to se nekada postizalo cenzu-
rom i represijom mo`e da se postigne i pomo}u neodgovornih me-
dija, odnosno izno{enjem velikog broja neta~nih, poluistinitih
vesti, klevetni~kih ocena, uvreda koje hipnoti{u ili parali{u javno
mnenje i dovode do politi~ke apstinencije, relativizacije svega {to
se ~uje, uzimanja la`i i istine kao stavova pragmati~ne vrednosti.

Iako su individualna prava bila pogre{no tretirana i ~esto ga`e-
na u Republici Srbiji, kao i u drugim republikama biv{e Jugoslavije,
polo`aj manjina je bio, bar u smislu normativnih re{enja, relativ-
no dobro ure|en. U fakti~kom smislu, ovaj sistem je funkcionisao
do pred kraj 1980-ih, ukoliko se zanemari to {to su u ime socijali-
sti~kog poretka i komunisti~ke ideologije bila nametnuta ograni-
~enja prava i sloboda svih gra|ana. Ta situacija je postala slo`ena
i nepovoljna za sve, a posebno za manjine ~im su po~eli me|uetni~-
ki sukobi koji su se odvijali na biv{em jugoslovenskom prostoru.

U na{im ustavima je i tada bilo prihva}eno (Ustav SRJ od apri-
la 1992) dosta dobrih ideja i odredbi iz me|unarodnih standarda,
u vezi sa pravima koja se manjinama garantuju, ali poznato je da
je fakti~ka situacija bila u velikom raskoraku sa deklarativnim ustav-
nim odredbama, a da se usvojene odredbe i odgovaraju}e garanti-
je nisu po{tovale. Naprotiv, bilo je suvi{e kr{enja prava i sloboda
nacionalnih manjina, a njihovi pripadnici su ~esto bespravno li{a-
vani slobode, a u pojedinim slu~ajevima ~ak i `ivota.

Demokratske reforme po~ele su 2000. godine kada su na vlast
do{le snage demokratskog opredeljenja, koje na`alost nisu ispu-
nile o~ekivanja, a {to je narod o~ekivao i {to su stru~njaci pred-
lagali. Znamo da su partijski interesi na to prili~no uticali, ali u
ovom radu ostavi}emo ih po strani ukoliko nisu u neposrednoj
vezi s na~elima i institucijama koji se imaju u vidu kad se tra`e
re{enja za polo`aj nacionalnih ili etni~kih manjina.

Mnoga na~elna pitanja razmatrana su na konferenciji „Ra-
zvoj multikulturalnog i multietni~kog dru{tva“, koju je 2. i 3.
februara 2001. organizovalo tada osnovano Ministarstvo za na-
cionalne i etni~ke zajednice. Tu konferenciju je otvorio tada{nji

Na~ela i pravna re{enja za{tite prava i sloboda manjina
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predsednik SRJ, dana{nji premijer Republike Srbije, dr Vojislav
Ko{tunica, a prisustvovali su joj predstavnici manjina, kao i vi{e
saveznih i republi~kih ministara, javnih radnika i stru~njaka, kao
i predstavnici evropskih ustanova.

Osnovna deviza ove politi~ke orijentacije i inspiracija za prav-
no regulisanje polo`aja manjina trebalo je da bude integracija ma-
njina u dru{tvo bez njihove asimilacije ili getoizacije, bez sukoba
i konfrontacija, a putem uskla|ivanja odnosa i saradnje svih ma-
njina i ve}ine na na~elima vladavine prava i demokratskog opre-
deljenja dru{tva i vlasti. Polazilo se od toga da se demokratija ne
mo`e uspostaviti ako se ne vodi ra~una o o~ekivanjima onog dela
stanovni{tva koji ~ine manjine, a koja se ti~u prava na postojanje,
odnosno prava na o~uvanje i unapre|ivanje etni~kih posebnosti.

SRJ je nakon demokratskih promena 2000. godine ponovo
dobila mesto u UN i preuzela je obaveze prema me|unarodnoj
zajednici. Potom je dr`ava, u `elji da se pridru`i Savetu Evrope,
preuzela obavezu da, pored niza drugih mera ~iji je cilj usagla{a-
vanje i pribli`avanje Evropi, pravno reguli{e i polo`aj manjina u
skladu s Okvirnom konvencijom o za{titi nacionalnih manjina,
kao i da usaglasi zakonodavstvo s drugim me|unarodnim stan-
dardima i normama. U duhu takve politike SRJ je 2001. godine
ratifikovala Okvirnu konvenciju, a krajem 2005. i Evropsku po-
velju o regionalnim i manjinskim jezicima. Trebalo bi imati na
umu da preuzete obaveze u vezi sa me|unarodnim standardima
za{tite manjina sada obavezuju Srbiju.

Zakon o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina jedno-
glasno je usvojen u Saveznoj skup{tini. Treba naglasiti da je dono-
{enje zakona o kojem su se vrlo povoljno izrazili i predstavnici
Saveta Evrope i OEBS-a predstavljalo veliki korak u dobrom prav-
cu. Me|utim, Zakon je, kao {to se i vi{e puta u pro{losti de{avalo,
ostao „mrtvo slovo na papiru“, jer se nije dosledno sprovodio
u `ivot, a jasno je da za to nisu bili stvoreni neophodni politi~-
ki, institucionalni, ekonomski, dru{tveni, obrazovno-kulturni i
drugi uslovi. Za demokratsku politi~ku zajednicu je va`no da su
zagarantovana i da se zaista obezbe|uju gra|anska i politi~ka pra-
va i slobode i da je to polazi{te prilikom za{tite manjinskih prava.
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Doga|aji u vezi s raspadom Dr`avne zajednice Srbija i Crna
Gora nametnuli su da se na~ela i pravnih re{enja koja su bila uve-
dena moraju preurediti. Iako je Dr`avna zajednica deo istorije, oba-
veze koje je prihvatila preuzimaju dr`ave naslednice. Karakter tih
obaveza, odnosno osnovna na~ela na kojima one po~ivaju, kao i
pravne odredbe iz njih izvedene i koje se moraju imati u vidu kad
se tra`e nova re{enja, predmet su rasprave u daljem tekstu.

Zakon koji je stupio na snagu 2002. nije idealan pravni akt,
ali je u tada{njim prilikama omogu}io da neke etni~ke manjine
budu u formalno-pravnom smislu priznate kao nacionalne manji-
ne. Zatim, utvr|ena su na~ela koja bi trebalo zadr`ati i u daljim
reformama. Uvedene su i institucije, kao {to su Savet za nacional-
ne manjine i Fond za nacionalne manjine, koje, nesumnjivo zna-
~ajne, ni do danas nisu ustanovljene u smislu zakona.

Potrebno je jo{ dodati da prilikom regulisanja polo`aja ma-
njina moramo uzimati u obzir i odluke OEBS-a, kao i preporuke
koje su o nekoliko pitanja dale grupe eksperata koje je anga`ovao
Ured visokog komesara OEBS-a.39

Evropske institucije (Savet Evrope, OEBS, EU) `ele politi~ku
stabilizaciju koja podrazumeva i re{avanje statusa manjina na prav-
nim osnovama. Veliki deo toga {to oni ̀ ele videti ostvareno mi smo
ve} ranije proklamovali, ali se toga nismo pridr`avali, a nije bilo ni
kodifikovano na jednom mestu u obliku zakona. Same manjine su
zahtevale da se prava proklamovana u ustavnim odredbama o pra-
vima i slobodama i o prihvatanju me|unarodnih standarda ipak
zakonom kodifikuju i da se tako pove}a njihova pravna sigurnost.
Pogotovo je to potrebno u svetlu ~injenice da se na{i sudovi pozi-
vaju na zakone, a u praksi retko neposredno primenjuju ustavne

39 Ured Visokog komesara OEBS-a za manjine izradio je vi{e preporu-
ka: Ha{ke preporuke o pravu nacionalnih manjina na obrazovanje (1996);
Preporuke iz Osla o pravu nacionalnih manjina na upotrebu sopstvenog
jezika (1998); Preporuke iz Lunda o delotvornom u~e{}u manjina u javnom
`ivotu (1999), i Var{avske preporuke sa sastanka 2001. godine o pomaganju
u~e{}a nacionalnih manjina u izbornim procesima. Va`an je i zavr{ni doku-
ment OEBS-a sa sastanka u Istanbulu (2000).

Na~ela i pravna re{enja za{tite prava i sloboda manjina



Isku{enja demokratije u multietni~kom dru{tvu

130

odredbe i odredbe me|unarodnih konvencija. Prekrajanjem iz-
bornih jedinica putem izborne geometrije neke manjine su li{a-
vane mogu}nosti da prema svojoj brojnosti i homogenosti na
odre|enoj teritoriji dobiju odgovaraju}i broj predstavnika u
predstavni~kim vlastima.

Na~ela i pravne odredbe o za{titi manjina
u funkciji demokratskog preobra`aja dr`ave
Osnovna na~ela za{tite prava i sloboda manjina teorijski su u

skladu sa shvatanjem da multikulturalnost i tradicionalne razno-
likosti koje proizlaze iz razli~itih jezika, materijalnih i duhovnih
kultura, porekla, obi~aja, veroispovesti, istorije i tradicija gra|a-
na, predstavljaju dru{tvene vrednosti koje treba o~uvati i unapre-
|ivati; da je uskla|eni su`ivot i saradnja nacionalnih manjina i
ve}inskih naroda ~inilac demokratije, napretka, unutra{nje i me-
|unarodne bezbednosti i stabilnosti; da je u okvirima vladavine
prava, uz po{tovanje i o~uvanje teritorijalnog integriteta i suvere-
niteta dr`ave, potrebno obezbediti posebnu za{titu lica koja pri-
padaju nacionalnim manjinama kako bi i ona bez ikakve diskri-
minacije na osnovu elemenata etni~ke pripadnosti u`ivala ista
prava i slobode koji su zagarantovani svim gra|anima; da je ne-
ophodno razvijati uzajamno uva`avanje i razumevanje, toleran-
ciju, dijalog, saradnju i solidarnost izme|u razli~itih nacionalnih
grupa stanovni{tva; da zakonskim re{enjima podsti~emo uzajam-
no razumevanje i prijateljsku saradnju me|u narodima i dr`avama;
i otvaramo {iroko polje ispoljavanja, o~uvanja, unapre|ivanja i
za{tite nacionalnih posebnosti nacionalnih manjina.

U Zakonu o za{titi prava i sloboda nacionalnih manjina dat
je niz na~ela koja su pomirila ili nastojala da pomire neka liberal-
no demokratska opredeljenja da se manjine maksimalno uklju~e u
dru{tveni, ekonomski, kulturni i politi~ki `ivot, i u vlast i upravu
bez ikakve diskriminacije, bez getoizacije ili isklju~ivanja manjina
iz tih procesa, a sve sa ciljem da zajedni~ki sve manjine i ve}ina
sara|uju radi zajedni~kog op{teg dobra. U formulisanju na~ela i
odredbi kori{}eni su gotovo svi doma}i i me|unarodno-pravni
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izvori. U tu svrhu uklju~ena su slede}a na~ela: jednakost svih gra-
|ana bez obzira na nacionalno, versko, etni~ko poreklo i pripad-
nost, kao i zabrana diskriminacije; zatim, sloboda nacionalnog
opredeljivanja i izra`avanja nacionalne pripadnosti ili nacionalno
neopredeljivanje – i jedno i drugo bez {tetnih posledica; slobo-
da udru`ivanja; pravo na saradnju sa sunarodnicima u zemlji i
u inostranstvu; obaveza po{tovanja na~ela me|unarodnog prava,
javnog morala i ustavnog poretka.

Gornjim na~elima je pro`eta osnovna orijentacija i pri pravlje-
nju navedenog zakona i pri sprovo|enju politike da se posebnosti
manjina o~uvaju, da se obezbedi ne samo opstanak nego i razvi-
tak tih posebnosti. Te posebnosti se ti~u: jezika, religije, obi~aja,
kulture, nacionalnih simbola i svega onoga po ~emu se manjina
mo`e razlikovati od ve}ine. Kao konkretizacija na~elnih politi~kih
opredeljenja i osnovnih na~ela najpre se utvr|uju slobode i prava
nacionalnih manjina na o~uvanje samosvojnosti. Ovome posve-
}ene odredbe obuhvataju ~itav niz prava i mogu}nosti po~ev{i od
izbora i upotrebe li~nog imena; slobode upotrebe maternjeg je-
zika; mogu}nosti slu`bene upotrebe jezika nacionalnih manjina
ukoliko udeo pripadnika nacionalne manjine u ukupnom stanov-
ni{tvu na izvesnoj teritoriji dosti`e zakonom utvr|en udeo; pravo
upotrebe nacionalnih simbola uz istovremeno kori{}enje i sim-
bola na{e dr`ave; pravo na obrazovanje na maternjem jeziku u
pred{kolskom, osnovnom i srednjem obrazovanju kad se ispu-
ne odre|eni uslovi u pogledu broja u~enika i uz obavezu dr`a-
ve da u skladu sa materijalnim mogu}nostima stvori uslove za
kori{}enje ovog prava, kao i za osnivanje katedri ili fakulteta na
vi{im i visokim {kolama radi obrazovanja potrebnog nastavnog
kadra; prava na utvr|eni udeo predmeta nacionalne istorije, kul-
ture i tradicija nacionalne manjine u planovima i programima
obrazovanja; u~e{}e saveta nacionalnih manjina i/ili drugih tela
u utvr|ivanju takvih programa; pravo na privatne obrazovne
ustanove zasnovane na samofinansiranju; finansiranje obrazo-
vanja na jezicima nacionalnih manjina; pravo pripadnika nacio-
nalnih manjina na medije ili programe i kulturne institucije na ma-
njinskom jeziku {to }e se utvr|ivati posebnim zakonima i zavisno
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od uslova i broja pripadnika manjine, kao i od materijalnih mo-
gu}nosti dr`ave.

U na~elu, brojnost manjine ne uti~e na jednakost manjina,
kao ni na karakter njihovih prava. To zna~i da sve grupe imaju
jednaka prava, a ne da ve}e grupe imaju ve}a prava. No, prirod-
no je da }e ve}e grupe imati vi{e {kola, nastavnika, a verovatno i
srednje ili vi{e {kole koje se nekim manjinama ne}e mo}i obezbe-
diti upravo zbog malog broja pripadnika.

Postoje manjine ~ijim pripadnicima verska pravila ili tradicija
nala`u odre|ena pravila ishrane i druge specifi~ne obi~aje i nor-
me pona{anja i u vezi s tim se postavlja pitanje prava na ispove-
danje vere i obezbe|ivanja uslova za ostvarivanje drugih speci-
fi~nih prava. Me|utim, kada su u situaciji da, mimo svoje volje,
zavise od odluka dr`avnih organa da li }e ispoljavati svoja po-
sebna prava, kao {to je prilikom le~enja u bolnicama, slu`enja voj-
ne obaveze ili zatvorskih kazni, propisima se moraju obezbediti
uslovi za praktikovanje specifi~nih obi~aja.

Sva ova i druga na~ela, opredeljenja, pa i osnovna re{enja
preneta su u Ustavnu povelju i u Povelju o ljudskim i manjinskim
pravima i gra|anskim slobodama nakon reformisanja SRJ u Dr-
`avnu zajednicu Srbija i Crna Gora, a ve}inu njih sadr`i i novi
Ustav Srbije. Pri tom bi trebalo imati u vidu da je ustavni akt
najvi{i dr`avni akt u koji ne mogu da se unose svi detalji koje
bi `eleli, ali koji svakako defini{e osnovne principe i osnovne
institucije.

Posebno pitanje je obezbe|enje delotvornog u~e{}e manjina
u vlasti i javnoj upravi, po mogu}nosti bar proporcionalno njiho-
vom broju, pri ~emu je na lokalnom nivou ono izra`enije u ve}em
procentu, nego kad je re~ o {irim dru{tvenim zajednicama ili o dr-
`avi kao celini. Pravo na nacionalni identitet i na u~e{}e manjina
u vlasti i u upravljanju javnim poslovima deo je op{tih ljudskih
prava i sloboda. U pogledu institucionalizacije i obezbe|ivanja de-
lotvornog u~e{}a manjina u javnom `ivotu, jedan od najva`nijih
instrumenata je pravo na odgovaraju}u zastupljenost u javnim slu-
`bama, organima dr`avne vlasti, lokalne samouprave i policije.
Tako|e, prilikom zapo{ljavanja u dr`avnim organima, javnim slu-
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`bama, lokalnoj samoupravi i policiji, obavezno se vodi ra~una o
nacionalnom sastavu stanovni{tva, kao i o poznavanju jezika koji
se govori na podru~ju delovanja organa ili slu`be.

Delotvorno u~e{}e nacionalnih manjina, neposredno ili pre-
ko izabranih predstavnika, u odlu~ivanju o pitanjima posebnosti,
u vlasti i upravi obezbe|uje se kroz odgovaraju}e ustanove. Jedna
od takvih ustanova je savet za nacionalne manjine u ~ijem radu
u~estvuju predstavnici manjinskih samouprava i drugi izabrani
~lanovi, a kojim predsedava predsednik Srbije ili predsednik Vla-
de. Nadle`nosti saveta bi se odnosile na pra}enje stanja u vezi sa
polo`ajem nacionalnih manjina i pokretanje inicijative za dono{e-
nje odgovaraju}ih zakona, odluka i mera.

Slede}i instrument koji obezbe|uje efektivno u~e{}e manjina
u javnom `ivotu je pravo da demokratski biraju svoje samoupra-
ve koje zastupaju njihove interese u vezi sa slu`benom upotrebom
jezika, obrazovanjem na maternjem jeziku, negovanjem kulture
i javnog informisanja. Organi dr`ave, teritorijalne autonomije ili
jedinice lokalne samouprave prilikom odlu~ivanja po pomenutim
pitanjima bili bi du`ni da tra`e mi{ljenje ovih tela, kojima bi se u
odre|enim slu~ajevima moglo poveriti i vr{enje odre|enih nadle-
`nosti iz pomenutih oblasti.

U vezi s izbornim sistemom komplikovano je pitanje praga,
odnosno cenzusa koji svaka politi~ka partija treba da ostvari da bi
dobila odborni~ke ili poslani~ke mandate. Ukoliko ne postoje
mere pozitivne diskriminacije, njega mogu prekora~iti samo politi~-
ke partije brojnih i teritorijalno koncentrisanih nacionalnih manji-
na. Me|utim, ako bi se izborni sistem osmislio tako da sve male
manjine budu predstavljene u parlamentu, onda se stvaraju uslovi
u kojima je gotovo svaka vlada nestabilna, jer nekoliko malih par-
tija neprestano mo`e menjati koalicije i izazivati pad vlade. Takvo
iskustvo su imale Italija i Francuska pre nego {to su pre{le na
ve}inski izborni sistem.

Pozitivan primer predstavlja re{enje u Rumuniji na osnovu
kojeg su predstavnici svake manjine zastupljeni u najvi{em za-
konodavnom telu. Pri tom bi trebalo znati da Parlament Rumu-
nije ima 500 poslanika, a da postoji nepisano pravilo da {to je
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manji broj poslanika u parlamentu manje je {ansi da manjine u
njemu budu zastupljene na osnovu preferencijalnih mera.

Pored toga, trebalo bi znati da je politi~ka tendencija u slu-
~aju ve}inskog izbornog sistema, koji ne odgovara manjinama,
uspostavljanje dve jake politi~ke partije, kao {to je slu~aj u Ame-
rici, Engleskoj i nekim drugim zapadnim zemljama. Proporcio-
nalni izborni sistem omogu}ava malim politi~kim partijama, ka-
kve su po pravilu politi~ke partije nacionalnih manjina, da u|u
u parlament. Pomenuti su primeri Francuske i Italije koje su se
suo~avale sa krizom vlada formiranih podr{kom parlamenata iza-
branih po proporcionalnom izbornom sistemu. Prema tome, pri-
likom usvajanja odgovaraju}ih re{enja u vezi s obezbe|ivanjem
zastupljenosti manjina u centralnim predstavni~kim telima tre-
balo bi imati u vidu brojne ~inioce.

Neosporno je da su uzajamna tolerancija, uzajamno razume-
vanje, uzajamno uva`avanje po~etak stabilnosti i prava koja iz
ovih na~ela proisti~u moraju biti sprovedena dosledno. U lokal-
nim zajednicama dosta zavisi od toga koliko je {iroka lokalna sa-
mouprava, odnosno {ta je u nadle`nosti op{tina ili eventualno
regiona. Ja uvek zastupam ideju da je potrebno da se razviju lo-
kalna i regionalna samouprava, jer to pru`a ve}e {anse da gra|a-
ni uti~u na kvalitet `ivota.

Dakle, {to se ti~e osnovnih na~ela u dosada{njem sistemu
za{tite prava nacionalnih manjina u Srbiji, prihva}en je liberalni
princip na osnovu kojeg se svaka grupa dr`avljana koja se razli-
kuje po nekom od elemenata identiteta – veri, jeziku, etni~koj ili
nacionalnoj pripadnosti, tradiciji – mo`e konstituisati kao manji-
na, pri ~emu su popisi stanovni{tva merodavan pokazatelj koje su
to manjine. Me|utim, u vezi s identitetom manjinskih zajednica
postoji nekoliko spornih situacija od kojih su najpoznatija neslaga-
nja izme|u Hrvata i Bunjevaca; izme|u Vlaha i Rumuna i izme|u
Bo{njaka i Muslimana. U tim sporovima dr`avne vlasti ne mogu i
ne treba da presu|uju u korist jedne ili druge strane. Ljudi treba
da se slobodno izja{njavaju, da svi imaju ista prava, a prilikom
izja{njavanja na popisima pokaza}e se njihov realan broj. Isto
tako, niko nema pravo da vr{i bilo kakav grub pritisak, da zahte-
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va da se mimo volje izja{njava o nacionalnom poreklu. Tako|e,
niko ne sme pretrpeti {tetu zbog izja{njavanja ili neizja{njavanja
o svom etni~kom ili nacionalnom poreklu. Posebno osetljivo pi-
tanje, koje samo pominjem, odnosi se na zabranu nasilne asimila-
cije i ve{ta~ke promene nacionalnog sastava stanovni{tva.

Naru{avanje prava i sloboda manjina protivpravno je i ka-
`njivo. Nije to nepoznato ni u sada{njem pravnom sistemu, ali u
praksi se mnogo toga {to je izri~ito utvr|eno ili omogu}eno (kao
neposredna primena ustavnih odredbi i odredbi me|unarodnih
konvencija) nije sprovodilo i obezbe|ivalo.

Pored pomenutog, treba re}i da su Zakonom o za{titi prava
i sloboda nacionalnih manjina u na{ pravni `ivot uvedene insti-
tucije koje bi i ubudu}e trebalo zadr`ati. Jedna od njih je institu-
cija ste~enih prava, koja puno zna~i u demokratskom svetu. Neke
manjine su u prethodnom periodu stekle odre|ena prava na osno-
vu kojih mogu tra`iti njihovu revitalizaciju. Recimo, ukoliko su
ostvarivale vlasni{tvo nad zgradama, ako su imale pozori{ta ili
druge institucije, a to im je uzeto, na osnovu ste~enih prava mogu
zahtevati da im se obezbede uslovi koje su ostvarivale zahvalju-
ju}i posedu nad tim institucijama.

Me|utim, u na{em slu~aju pod ste~enim pravima se naj~e-
{}e podrazumeva da manjine, koje su pod prethodnim sistemima
ostvarivale neka prava, a imaju i potrebnu infrastrukturu (u {kol-
stvu, medijima, kulturnim ustanovama i domovima kulture) mogu
ta prava da koriste.

Slede}e pravo koje predstavlja novo iskustvo u na{oj pravnoj
praksi odnosi se na mere pozitivne diskriminacije ili mere afirma-
tivne akcije. One se primenjuju da bi manjine koje su du`e vreme
bile u nepovoljnom socijalnom ili statusnom polo`aju mogle br`e
da napreduju i dostignu ostale dru{tvene grupe.

U svakom slu~aju, Zakon iz 2002. godine i sve {to je do sada
ra|eno ~ini se da predstavlja dobar po~etak, ali je iskustvo po-
kazalo da se neka re{enja, naro~ito u vezi sa biranjem nacional-
nih saveta i sa njihovim konstituisanjem, nisu dobro pokazala
u praksi. To se odnosi i na njihov odnos prema dr`avi, ali i na
obaveze dr`ave prema njima u pogledu finansiranja i podr{ke
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za rad njihovih {kolskih, prosvetnih, kulturnih, medijskih i dru-
gih institucija.

Ideje koje su potonjih godina izlagane u vezi sa pravima na-
cionalnih manjina deo su koncepcije konsocijalne demokratije.
To je demokratija koja je nadahnuta liberalizmom koji u politi~-
kom smislu podrazumeva pravilo jedan ~ovek – jedan glas. Vi{e-
kulturna, vi{eetni~ka dru{tva zahtevaju da se taj fundamentalni
princip liberalne demokratije izmeni u smislu da se dozvoli mo-
gu}nost da ne budu svi glasovi jednako va`ni, odnosno da se u
prilog manjina u~ine neki izuzeci kako bi se omogu}ilo njihovo
predstavni{tvo na {to vi{em nivou vlasti. U tom smislu, u ime mul-
tikulturalnosti se tra`i da u izvesnim slu~ajevima politi~ka te`ina
individualnog glasa ne bude jednaka ~ak ni u okviru iste dr`ave.
Ovaj princip neke zemlje prihvataju a neke ne.

Me|utim, takva re{enja za odre|ene situacije treba i prihva-
titi, ali im dati pravu meru, koja bi omogu}avala da ti oblici funk-
cioni{u i da dr`avna celina opstaje. To je ono o ~emu moramo
voditi ra~una. Lo{i ishodi u praksi, s oblicima etni~kog federa-
lizma, govore protiv primene ovakvih na~ela. I valjan predlog,
valjan princip, mora biti s odre|enom merom zahtevan i s odre-
|enom merom primenjivan, jer ina~e najbolja ideja kada ode u
krajnost postaje suprotnost i postaje lo{a.

Ukoliko bi se dosledno sprovodila politi~ka opredeljenja u
pogledu vladavine prava i konstituisanja pravne dr`ave obezbe-
dile bi se garantije manjinama i ve}ini da }e se njihova prava i slo-
bode po{tovati i da }e ih nesmetano u`ivati. Ako to veliko pravno-
-filozofsko na~elo o vladavini prava ne bude po{tovano, onda }e
malo koristi biti od ma kako lepore~ivih proklamacija i stru~no
dobro sro~enih zakona. Na kraju, od svih koji ovu materiju regu-
li{u, politiku vode i zakone sprovode, kao i onih koji u ime ma-
njina formuli{u zahteve i kritike, posle svih te{kih iskustava i pri
jo{ uvek mogu}im i prete}im opasnostima, s pravom se mo`e za-
htevati razumnost i umerenost.
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Vrsta i mera sankcija za ka`njiva dela u srazmeri su sa stepe-
nom za{tite gra|ana i dru{tvenih vrednosti. Pravni sistem Srbije
poznaje vi{e vrsta sankcija. Najte`e su one propisane za suzbi-
janje krivi~nih dela (kazne, mere upozorenja, mere bezbednosti,
vaspitne mere). Za lak{u kategoriju delikata, kao {to su privred-
ni prestupi, prekr{aji ili disciplinske povrede profesionalnih i
drugih du`nosti, propisane su i po vrsti i po meri bla`e sankcije
(kazna, opomena, za{titne i vaspitne mere, uslovna osuda, pre-
stanak prava na obavljanje odre|ene delatnosti, javno ili nejavno
upozorenje, poziv na podno{enje ostavke).

Za{tita prava nacionalnih manjina visoko je rangirana u sistemu
dru{tvenih vrednosti. Zbog toga su kr{enja osnovnih prava naci-
onalnih manjina propisana kao krivi~na dela. Krivi~nim delom
povreda ravnopravnosti iz ~lana 128 Krivi~nog zakonika, na pri-
mer, na ekstenzivan na~in je inkriminisana diskriminacija. Ona se,
osim na ograni~avanje ili uskra}ivanje prava ~oveka i gra|anina
utvr|enog Ustavom, zakonom, drugim propisom, op{tim aktom
ili potvr|enim me|unarodnim ugovorom, odnosi i na diskrimi-
naciju povodom nacionalne ili etni~ke pripadnosti, razlike u ve-
roispovesti, jeziku ili nekom drugom li~nom svojstvu. Postoji i
nekoliko krivi~nih dela koja se neposrednije odnose na za{titu
etni~kih i nacionalnih osobenosti, kao {to su: povreda prava upo-
trebe jezika i pisma (~lan 129), povreda slobode izra`avanja nacio-
nalne ili etni~ke pripadnosti (~lan 130) ili povreda ugleda naroda,

Slobodan Beljanski

O kaznenim odredbama u Modelu
zakona o za{titi prava nacionalnih manjina
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nacionalnih i etni~kih grupa (~lan 174). Me|u njima, svakako, va-
`no mesto zauzima krivi~no delo izazivanje nacionalne, rasne i
verske mr`nje i netrpeljivosti (~lan 317), koje je svrstano u krivi~-
na dela protiv ustavnog ure|enja i bezbednosti Republike Srbije
(glava XXVIII).

U {irem smislu, nacionalne manjine, zajedno sa svim ostalim
gra|anima, mogu na}i oslonac za za{titu svojih prava i u propisi-
vanju krivi~nih dela kakva su: povreda slobode ispovedanja vere
i vr{enja verskih obreda (~lan 131), neovla{}eno prikupljanje li~-
nih podataka (~lan 146), povreda slobode govora i javnog istu-
panja (~lan 148), spre~avanje {tampanja i rasturanja {tampanih
stvari i emitovanja programa (~lan 149), spre~avanje politi~kog,
sindikalnog i drugog organizovanja i delovanja (~lan 152), izno-
{enje li~nih i porodi~nih prilika (~lan 172). Imaju}i u vidu odred-
bu ~lana 112, stav 13 Krivi~nog zakonika, prema kojoj se izbo-
rima smatraju, izme|u ostalog, „i drugi izbori koji se raspisuju
i vr{e na osnovu Ustava i zakona“, proizlazi da se krivi~nopravna
za{tita izbornih prava i procedura (glava XV KZ pod nazivom
„Krivi~na dela protiv izbornih prava“) odnosi i na izborna prava
i izborne procedure koji bi Zakonom o za{titi prava nacionalnih
manjina bili propisani za izbore u savete nacionalnih manjina.

U normativnom pogledu, krivi~nopravna za{tita prava na-
cionalnih manjina ure|ena je iscrpno i dovoljno odre|eno. Pro-
blem postoji na prakti~nom planu: u nedovoljnim merama koje
se preduzimaju u oblasti prevencije – vaspitanja i obrazovanja, ali
i u domenu egzekutive i judikature – otkrivanja, krivi~nog gonje-
nja i osu|ivanja u~inilaca ovih krivi~nih dela.

Dono{enjem Krivi~nog zakonika u 2005. godini sprovede-
na je jedinstvena kodifikacija krivi~nih dela. Od tada se krivi~na
dela vi{e ne propisuju u tzv. sporednom krivi~nom zakonodav-
stvu, pa ne mogu biti propisana ni u Zakonu o za{titi prava na-
cionalnih manjina. Za tako ne{to ne postoji ni potreba.

U nekoliko odredbi modela ovog zakona podrazumeva se po-
stojanje sankcije. To se, pre svega, odnosi na odredbe ~iji je sadr-
`aj izri~ito obele`en pridevima „zabranjen“ i „ka`njiv“. Tako su
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zabranjeni i ka`njivi: svaki oblik diskriminacije (~lan 3, stav 1),
svaka registracija s obavezom izja{njavanja o nacionalnoj pripad-
nosti (~lan 3, stav 3), nasilna asimilacija (~lan 3, stav 4), mere usme-
rene na promenu etni~ke strukture stanovni{tva (~lan 3, stav 5),
upotreba podataka o nacionalnoj pripadnosti van svrhe za koju
su prikupljeni (~lan 13, stav 2), kori{}enje podataka iz posebnih
bira~kih spiskova osim u svrhu izbora saveta (~lan 71, stav 3).
Zabranjeno je i ka`njivo i kr{enje drugih prava, du`nosti i ga-
rancija, kao {to su zabrana smanjivanja dostignutog nivoa prava
(~lan 6), kao i zabrana kr{enja ostalih propisanih individualnih
(~lanovi 8–15), kolektivnih (~lanovi 16–32) i izbornih prava
(~lanovi 66–89). Radi se, me|utim, o na~elnim proklamacijama
onih vrednosti ~ija je za{tita, mada te vrednosti ~ine materijalnu
osnovu upravo ovog posebnog zakona, predvi|ena Krivi~nim
zakonikom.

Kaznene odredbe u Zakonu o za{titi prava nacionalnih ma-
njina trebalo bi da obezbede procesnu disciplinu pri sprovo|enju
zakona. Neke od obaveza propisanih ovim modelom zakona ve}
su ozna~ene kao prekr{aji u va`e}im zakonima. Tako je u Zako-
nu o za{titi podataka o li~nosti (Slu`beni list SRJ br. 24/98, 26/98)
kao prekr{aj ozna~eno kori{}enje li~nih podataka bez pismene sa-
glasnosti lica na koje se podaci odnose (~lan 25, stav 1, ta~ka 1),
uz prethodno ustanovljenu obavezu da se li~ni podaci o rasnom
poreklu, nacionalnoj pripadnosti, religijskim i drugim uverenji-
ma polnoj i sindikalnoj opredeljenosti i seksualnom `ivotu mogu
koristiti samo uz pismenu saglasnost gra|anina (~lan 18, stav 1).

Zbog toga su kaznene odredbe u ovom modelu zakona mo-
rale biti svedene na prestupe koji nemaju obele`ja krivi~nog dela
ili prestupe koji su specifi~niji od postoje}ih prekr{aja. Pri tom,
nije propu{tanje svake obaveze, ~ak ni one vezane za rok, mogu-
}e smatrati ka`njivim. Tako, na primer, iako su nacionalni i op-
{tinski saveti nacionalne manjine u obavezi da u roku od 30 dana
dostave organu uprave mi{ljenje u pitanjima iz domena svoje nad-
le`nosti, propu{tanje davanja mi{ljenja ili prekora~enje roka ipak
ne mo`e predstavljati prekr{aj, jer je, s jedne strane, propisana
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procedura za slu~aj }utanja ili odbijanja (~lan 90, stav 3), a dava-
nje mi{ljenja je, s druge strane, postavljeno kao pravo a ne kao
du`nost.

Druga~ije je, me|utim, sa posebnim obavezama. Zakonom o
prekr{ajima (Slu`beni glasnik RS br. 101/05) propisano je da je
prekr{aj protivpravno skrivljeno izvr{ena radnja koja je zakonom
odre|ena kao prekr{aj, da je svrha prekr{ajnih sankcija da gra|a-
ni po{tuju pravni sistem i da ubudu}e ne ~ine prekr{aje, i da se
nov~ane kazne za fizi~ka lica mogu kretati u rasponu od 500,00
do 50.000,00 dinara, a za pravna lica u rasponu od 10.000,00 do
1.000.000,00 dinara.

Predlo`enim kaznenim odredbama prekr{aji su razvrstani u
dve grupe, u srazmeri sa zna~ajem prekr{ajne radnje i njenih po-
sledica za integritet zakona i za osiguranje sprovo|enja zakonom
propisanih obaveza i zagarantovanih prava.
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U Modelu zakona o za{titi prava nacionalnih manjina u Sr-
biji valjalo bi razmisliti o definisanju koordinacionog tela u ~ijem
radu bi u~estvovali predstavnici nacionalnih saveta nacionalnih
manjina, a koje bi koordiniralo strategiju ostvarivanja prava na-
cionalnih manjina i usagla{avalo stavove u odnosu na izvr{ne i
predstavni~ke organe vlasti.

Takvo telo bi trebalo da bude institucionalizovano i, tako|e,
valjalo bi razmotriti da ono ustanovi posebnu agenciju (fond) koja
bi brinula o medijima na jezicima nacionalnih manjina. Na taj na-
~in bi mediji ostali u ingerenciji manjinskih samouprava, ali bi
postojala obaveza osniva~a da vode ra~una o generalnoj medijskoj
strategiji. Agencija bi se mogla finansirati izdvajanjem odre|enog
procenta iz redovne pretplate koju gra|ani pla}aju za rad javnog
servisa.

U vezi sa statusom novinsko-izdava~kih ku}a sa tradicijom
i od nacionalnog zna~aja za manjinske zajednice, poput Magyar
Szo, Hlas l’udu, Ruske slovo, Hrvatske rije~i, Them, Libertatea
trebalo bi promisliti o dve mogu}nosti. Prva se odnosi na to da
se njihova osniva~ka prava prenesu na pomenuto koordinacio-
no telo, a druga da osniva~ka prava vr{e nacionalni saveti naci-
onalnih manjina, ali uz uslov da se finansiranje rada izdava~kih
ku}a vr{i preko agencije (fonda) i da prilikom izbora upravlja~ke
i uredni~ke strukture nacionalni saveti budu jedan od mogu}ih
predlaga~a kandidata.

Dubravka Vali}-Nedeljkovi}

Ideje u vezi s re{avanjem problema 
medija na jezicima nacionalnih manjina
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Op{tinski elektronski mediji, koji bi u skladu sa Zakonom o
radio-difuziji trebalo da budu privatizovani do 2008. godine, mo-
gli bi se za program ili delove programa koji se emituju na jeziku
nacionalne manjine ili je njihov sadr`aj namenjen slu{aocima pri-
padnicima nacionalne manjine, dodatno finansirati iz navedene
agencije (fonda). Ovakvo re{enje bi tokom privatizacije vi{eje-
zi~nih elektronskih medija bilo stimulativno za nove vlasnike da
zadr`e i razviju programske blokove namenjene nacionalnim ma-
njinama. Tako|e, u povoljnijem polo`aju bi bile i organizacije ci-
vilnog dru{tva koje osnuju medij na jeziku nacionalne manjine
jer bi, na osnovu konkursa i projekata, mogle da koriste sredstva
pomenute agencije (fonda).

U vezi sa pomenutim idejama podse}am na preporuke OEBS-a
koje jasno upu}uju na to da: a) treba osnovati javne fondove za
finansiranje medija manjinskih zajednica; b) izdava~ke ku}e i me-
dije na jezicima nacionalnih manjina treba transformisati tako da
funkcioni{u nezavisno od svih dr`avnih i politi~kih struktura.
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Prema Modelu zakona, pripadnici nacionalnih manjina ima-
ju pravo da formiraju samouprave u oblasti kulturne autonomije
u lokalnim samoupravama – op{tinski savet nacionalne manjine,
i na nacionalnom nivou – nacionalni savet nacionalne manjine.
Teorijska istra`ivanja koja smo sproveli ukazala su na konstruk-
ciju vi{e modela organizovanja samouprava nacionalnih manjina.
Osnovne pretpostavke koje smo uzeli u obzir prilikom osmi{lja-
vanja predlo`enog sistema manjinskih samouprava odnosile su
se na to da bi trebalo omogu}iti za{titu identiteta etnokulturnih
manjina u {to ve}em broju enklava; omogu}iti {to {iru partici-
paciju gra|ana–pripadnika nacionalnih manjina i stvoriti funkci-
onalan model koji je dru{tveno opravdan i zasnovan na realnim
demografskim i socijalnim prilikama.

Katarina Crnjanski

Metodolo{ke i empirijske 
pretpostavke za formiranje 

manjinskih samouprava

Broj pripadnika manjine u op{tini Broj ~lanova Op{tinskog saveta

Od 300 do 1.000 5
Od 1.000 do 5.000 10
Od 5.000 do 10.000 15
Vi{e od 10.000 20

Tabela 1
Kriterijumi na osnovu kojih se utvr|uje broj 
~lanova Op{tinskog saveta nacionalne manjine
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Obavljeno je istra`ivanje ~iji ciljevi su se odnosili na utvr|i-
vanje disperzije stanovni{tva nacionalnih manjina u op{tinama
u Srbiji i utvr|ivanje funkcionalnog minimalnog broja za formi-
ranje manjinske samouprave i klasifikaciju veli~ine manjinskih
samouprava.

U `elji da se {to ve}i broj pripadnika nacionalnih manjina
aktivno uklju~i u ostvarivanje prava na kulturnu autonomiju na
lokalnom nivou, a imaju}i u vidu podatke dobijene analizama,
zaklju~eno je da je minimalan broj pripadnika jedne nacionalne
manjine u jedinici lokalne samouprave u kojoj se bira op{tinski
savet 300. Polaze}i od ovog kriterijuma istra`ivanje smo usmerili
ka utvr|ivanju popisa svih op{tina u Srbiji u kojima je mogu}e
formirati op{tinski savet. U tabelarnim prikazima, pored podata-
ka kojima su iskazane ove op{tine, dati su i podaci o broju ~lano-
va op{tinskih saveta i o u~e{}u pripadnika nacionalne manjine,
kako u ukupnom stanovni{tvu op{tine, tako i u ukupnom stanov-
ni{tvu Srbije.

Broj ~lanova nacionalnog saveta nacionalne manjine odre|en
je u skladu sa demografskim potencijalom nacionalnih manjina,
tako da brojnije manjine mogu izabrati ve}i broj ~lanova nacio-
nalnog saveta od malobrojnih manjina. ^lanom 52 Modela zako-
na predvi|eno je da je najmanji broj ~lanova nacionalnog saveta 9,
a najve}i 45.

Broj pripadnika manjine u Srbiji Broj ~lanova Nacionalnog saveta

Manje od 20.000 9–15
Od 20.000 do 50.000 16–25 
Od 50.000 do 100.000 26–35 
Vi{e od 100.000 36–45

Tabela 2
Kriterijumi na osnovu kojih se utvr|uje broj 
~lanova Nacionalnog saveta nacionalne manjine
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Metodolo{ke i empirijske pretpostavke za formiranje manjinskih samouprava

Napominjem da su podaci o broju pripadnika nacionalne ma-
njine prikazani u tabelama preuzeti iz Popisa stanovni{tva sprove-
denog 2002. godine (Republi~ki zavod za statistiku).

Samouprave nacionalnih manjina
na lokalnom i na dr`avnom nivou
Naredni podaci ukazuju na op{tine u kojima bi pojedine na-

cionalne manjine prema pomenutim kriterijima trebalo da for-
miraju op{tinske nacionalne savete. Iz tog osnovnog podatka
izvodi se zaklju~ak o broju ~lanova nacionalnog saveta nacional-
ne manjine.

ALBANCI

Republika Srbija 61.647 (0,82%)
Centralna Srbija 59.952 (1,10%)
Vojvodina 1.695 (0,08%)

Albanci su koncentrisani u op{tinama Medve|a, Bujanovac i
Pre{evo, u kojima je nastanjeno 93,43% albanskog stanovni{tva
u Srbiji bez Kosova. Prema Modelu zakona, pripadnici albanske
nacionalne manjine formirali bi tri op{tinska saveta. Na osno-
vu kriterijuma prikazanih u tabeli 1 ukupan broj ~lanova op{tin-
skih saveta je 50. Kao {to predvi|a Model zakona u ~lanu 85,
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Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom
stanovni{tvu op-

{tine

Procenat u 
ukupnom stanov-

ni{tvu manjine

Broj ~lanova
op{tinskih

saveta

1 Medve|a 2.816 (26,17%) 4,57% 10
2 Bujanovac 23.681 (54,69%) 38,41% 20
3 Pre{evo 31.098 (89,10%) 50,45% 20

UKUPNO  93,43% 50 

Tabela 3
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svi ~lanovi op{tinskih saveta su i ~lanovi izborne skup{tine za iz-
bor Nacionalnog saveta, koji bi u slu~aju albanske nacionalne ma-
njine imao izme|u 16 i 25 ~lanova.

BO[NJACI

Republika Srbija 136.087 (1,81%)
Centralna Srbija 135.670 (2,48%)
Vojvodina 417 (0,02%)

Bo{njaci su najbrojnija nacionalna manjina na teritoriji cen-
tralne Srbije i prete`no su nastanjeni u {est op{tina u Sand`aku.
U njima `ivi 98,56% svih Bo{njaka u Srbiji. Na osnovu utvr|e-
nih kriterijuma, Bo{njaci mogu formirati {est op{tinskih saveta.
Ukupan broj ~lanova op{tinskih saveta je 105, a broj ~lanova
Nacionalnog saveta bio bi izme|u 36 i 45.

BUGARI

Republika Srbija 20.497 (0,27%)
Centralna Srbija 18.839 (0,34%)
Vojvodina 1.658 (0,08%)

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u 
ukupnom stanov-

ni{tvu manjine

Broj ~lanova
op{tinskih

saveta

1 Nova Varo{ 1.028 (5,14%) 0,76% 10
2 Priboj 5.567 (18,33%) 4,09% 15
3 Prijepolje 13.109 (31,83%) 9,63% 20
4 Sjenica 20.512 (73,34%) 15,07% 20
5 Novi Pazar 65.593 (76,27%) 48,20% 20
6 Tutin 28.319 (94,23%) 20,81% 20

UKUPNO 98,56% 105

Tabela 4



147

Metodolo{ke i empirijske pretpostavke za formiranje manjinskih samouprava

Pripadnici bugarske nacionalne manjine uglavnom su nasta-
njeni na teritoriji centralne Srbije. Iz naredne table vidi se da mogu
formirati op{tinske savete u osam op{tina od kojih bi sedam bilo
u centralnoj Srbiji, a jedan bi bio formiran i na teritoriji Vojvodi-
ne u op{tini Pan~evo. Ovo bi dalo mogu}nost pripadnicima bu-
garske manjine koji `ive van tradicionalnih centara da uti~u na
ostvarivanje prava iz oblasti kulturne autonomije, {to bi dopri-
nelo za{titi njihovog etni~kog i kulturnog identiteta. Izborna skup-
{tina za izbor ~lanova Nacionalnog saveta kod bugarske manjine
brojala bi 70 lica koja bi birala centralnu manjinsku samoupravu
sa najmanje 16 a najvi{e 25 ~lanova.

BUNJEVCI

Republika Srbija 20.012 (0,27%)
Centralna Srbija 246 (0,00%)
Vojvodina 19.766 (0,97%)
Pripadnici bunjeva~ke nacionalne manjine `ive na teritoriji

Vojvodine i mahom su koncentrisani u dve op{tine. Samo ne{to

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u 
ukupnom stanov-
ni{tvu manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Pan~evo 563 (0,44%) 2,75% 5
2 Ni{ 781 (0,33%) 3,81% 5
3 Babu{nica 1.017   (6,46%) 4,96% 10
4 Dimitrovgrad 5.836 (49,68%) 28,47% 15
5 Pirot 454   (0,71%) 2,21% 5
6 Bosilegrad 7.037 (70,86%) 34,33% 15
7 Vranje 351 (0,40%) 1,71% 5
8 Surdulica 1.004   (4,52%) 4,90% 10

UKUPNO 83,15% 70 

Tabela 5
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vi{e od 5% pripadnika bunjeva~ke manjine ̀ ivi van Subotice i Som-
bora. S obzirom da bi ~lanovi ova dva op{tinska saveta, koji ukup-
no broje 30 lica, birali ~lanove Nacionalnog saveta, koji u njiho-
vom slu~aju ima od 16 do 25 ~lanova, mo`e se zaklju~iti da bi u
slu~aju izbora maksimalnog broja ~lanova Nacionalnog saveta
skoro svi izabrani u op{tinske savete bili birani i u centralnu ma-
njinsku samoupravu.

CRNOGORCI

Republika Srbija 69.049 (0,92%)
Centralna Srbija 33.536 (0,61%)
Vojvodina 35.513 (1,75%)

Evidentno je da Crnogorci predstavljaju jednu od brojnijih et-
ni~kih zajednica u Srbiji i da postoje realne mogu}nosti da u bu-
du}nosti iska`u te`nju za za{titom svoje etni~ke specifi~nosti. U
slu~aju da do toga do|e, na osnovu mera predvi|enih u Modelu
zakona, pripadnici crnogorske manjine mogli bi da formiraju ~ak
32 manjinske samouprave na lokalnom nivou. Ovo pokazuje da
su Crnogorci izuzetno disperzirana zajednica koja uglavnom na-
seljava op{tine grada Beograda (`ive u 13 op{tina), ali u ve}em
broju `ive i u Vojvodini i u centralnoj Srbiji. Na osnovu Mode-
la zakona, pripadnici crnogorske zajednice imali bi ukupno 270
~lanova op{tinskih saveta, a Nacionalni savet bi brojao izme|u
26 i 35 ~lanova.

Op{tina
Broj i procenat u~e-
{}a u ukupnom sta-
novni{tvu op{tine

Procenat u 
ukupnom stanovni-

{tvu manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Subotica 16.254 (10,95%) 81,22% 20
2 Sombor 2.730   (2,81%) 13,64% 10

UKUPNO 94,86% 30 

Tabela 6
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Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lanova
op{tinskih

saveta

1 Vo`dovac 1.879   (1,24%) 2,72% 10
2 Vra~ar 1.031 (1,77%) 1,49% 10
3 Grocka 573   (0,76%) 0,83% 5
4 Zvezdara 1.715   (1,29%) 2,48% 10
5 Zemun 1.892  (0,99%) 2,74% 10
6 Lazarevac 347 (0,59%) 0,50% 5
7 Novi Beograd 5.233   (2,40%) 7,58% 15
8 Obrenovac 480 (0,68%) 0,70% 5
9 Palilula 1.858   (1,19%) 2,69% 10

10 Rakovica 1.465   (1,48%) 2,12% 10
11 Savski venac 878   (2,07%) 1,27% 5
12 Stari grad 1.031   (1,86%) 1,49% 10
13 ^ukarica 2.376 (1,41%) 3,44% 10
14 Ba~ka Topola 547 (1,43%) 0,79% 5
15 Mali I|o{ 2.812 (20,84%) 4,07% 10
16 Subotica 1.860 (1,25%) 2,69% 10
17 Zrenjanin 442   (0,33%) 0,64% 5
18 Pan~evo 1.003   (0,79%) 1,45% 10
19 Kula 7.902 (16,38%) 11,44% 15
20 Sombor 926 (0,95%) 1,34% 5
21 Vrbas 11.371 (24,80%) 16,47% 20
22 Novi Sad – grad 5.040 (1,68%) 7,30% 15
23 Smederevo 533   (0,49%) 0,77% 5
24 Aran|elovac 363   (0,75%) 0,53% 5
25 Kragujevac 1.231   (0,70%) 1,78% 10
26 Kladovo 572   (2,42%) 0,83% 5
27 Priboj 432   (1,42%) 0,63% 5

Tabela 7
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VLASI

Republika Srbija 40.054 (0,53%)
Centralna Srbija 39.953 (0,73%)
Vojvodina 101 (0,00%)

U 15 op{tina centralne Srbije `ivi 98,24% od svih pripadni-
ka vla{ke nacionalne manjine. Prema kriterijumima predvi|enim
Modelom zakona, lokalne manjinske samouprave bi imale 135 ~la-
nova koji bi birali 16 do 25 ~lanova Nacionalnog saveta vla{ke
nacionalne manjine u Srbiji.

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lanova
op{tinskih

saveta

28 ^a~ak 563   (0,48%) 0,82% 5
29 Kraljevo 1.020 (0,84%) 1,48% 10
30 Kru{evac 572   (0,44%) 0,83% 5
31 Ni{ 833   (0,35%) 1,21% 5
32 Medve|a 372   (3,46%) 0,54% 5

UKUPNO 85,67% 270

Tabela 8

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u
ukupnom sta-

novni{tvu 
manjine

Broj ~lanova
op{tinskih

saveta

1 Veliko Gradi{te 354   (1,71%) 0,88% 5
2 Golubac 870   (8,78%) 2,17% 5
3 @abari 342   (2,62%) 0,85% 5
4 @agubica 3.268 (22,05%) 8,16% 10
5 Ku~evo 5.204 (27,67%) 12,99% 15
6 Malo Crni}e 401   (2,89%) 1,00% 5
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GORANCI
Republika Srbija 4.581 (0,06%)
Centralna Srbija   3.975 (0,07%)
Vojvodina 606 (0,03%)
Vi{e od 300 Goranaca u Srbiji `ivi u ~etiri op{tine grada Be-

ograda. Svi op{tinski saveti koje bi oni formirali imali bi po pet

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukup-

nom stanovni{tvu
op{tine

Procenat u
ukupnom sta-
novni{tvu ma-

njine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Vo`dovac 302 (0,20%) 6,59% 5
2 Zemun 363 (0,19%) 7,92% 5
3 Palilula 836 (0,54%) 18,25% 5
4 ^ukarica 310 (0,18%) 6,77% 5
5 Novi Sad – grad 358 (0,12%) 7,81% 5

UKUPNO 47,35% 25

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u
ukupnom sta-

novni{tvu 
manjine

Broj ~lanova
op{tinskih

saveta

7 Petrovac 3.535 (10,24%) 8,83% 10
8 Despotovac 427   (1,67%) 1,07% 5
9 ]uprija 1.356   (4,04%) 3,39% 10

10 Bor 10.064 (18,03%) 25,13% 20
11 Kladovo 568   (2,41%) 1,42% 5
12 Majdanpek 2.817 (11,88%) 7,03% 10
13 Negotin 3.000   (6,91%) 7,49% 10
14 Boljevac 4.162 (26,26%) 10,39% 10
15 Zaje~ar 2.981   (4,52%) 7,44% 10

UKUPNO 98,24% 135

Tabela 9
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~lanova, a 25 ~lanova izborne skup{tine biralo bi Nacionalni sa-
vet koji broji izme|u 9 i 15 ~lanova.

MA\ARI

Republika Srbija 293.299 (3,91%)
Centralna Srbija 3.092 (0,06%)
Vojvodina            290.207 (14,28%)

Vi{e od 300 pripadnika najbrojnije manjine u Srbiji `ivi u 41
op{tini od kojih su 3 na teritoriji Beograda, a ostale u Vojvodini.
Na teritoriji centralne Srbije ni u jednoj op{tini ih nema u dovolj-
nom broju da bi ostvarili uslove neophodne za formiranje op{tin-
ske manjinske samouprave. O njihovoj prostornoj koncentraciji na
teritoriji Vojvodine govori i podatak da tamo ̀ ivi vi{e od 98% od
ukupnog broja Ma|ara u Srbiji. Izborna skup{tina koja bi birala
Nacionalni savet ma|arske manjine je jedna od brojnijih – 470 lica
biralo bi Nacionalni savet koji bi imao izme|u 36 i 45 ~lanova.

Tabela 10

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom
stanovni{tvu op-

{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Zemun 302   (0,16%) 0,10% 5
2 Novi Beograd 411   (0,19%) 0,14% 5
3 Palilula 320   (0,21%) 0,11% 5
4 Ba~ka Topola 22.543 (58,94%) 7,69% 20
5 Mali I|o{ 7.546 (55,92%) 2,57% 15
6 Subotica 57.092 (38,47%) 19,47% 20
7 @iti{te 4.017 (19,69%) 1,37% 10
8 Zrenjanin 14.211 (10,76%) 4,85% 20
9 Nova Crnja 2.369 (18,65%) 0,81% 10

10 Novi Be~ej 5.177 (19,23%) 1,77% 15
11 Se~anj 2.068 (12,63%) 0,71% 10
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Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom
stanovni{tvu op-

{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

12 Ada 14.558 (76,65%) 4,96% 20
13 Kanji`a 23.802 (86,52%) 8,12% 20
14 Kikinda 8.607 (12,85%) 2,93% 15
15 Novi Kne`evac 3.864 (29,78%) 1,32% 10
16 Senta 20.587 (80,52%) 7,02% 20
17 ^oka 7.133 (51,57%) 2,43% 15
18 Alibunar 309   (1,35%) 0,11% 5
19 Bela Crkva 459   (2,25%) 0,16% 5
20 Vr{ac 2.619   (4,82%) 0,89% 10
21 Kova~ica 2.935 (10,52%) 1,00% 10
22 Kovin 3.408   (9,26%) 1,16% 10
23 Pan~evo 4.037   (3,17%) 1,38% 10
24 Plandi{te 1.619 (12,10%) 0,55% 10
25 Apatin 3.785 (11,54%) 1,29% 10
26 Kula 4.082   (8,46%) 1,39% 10
27 Od`aci 1.572   (4,42%) 0,54% 10
28 Sombor 12.386 (12,73%) 4,22% 20
29 Ba~ 992   (6,10%) 0,34% 5
30 Ba~ka Palanka 1.490   (2,44%) 0,51% 10
31 Be~ej 20.018 (48,84%) 6,83% 20
32 Vrbas 2.885   (6,29%) 0,98% 10
33 @abalj 305   (1,11%) 0,10% 5
34 Novi Sad – grad 15.687   (5,24%) 5,35% 20
35 Srbobran 3.920 (21,95%) 1,34% 10
36 Temerin 8.341 (29,50%) 2,84% 15
37 Titel 902   (5,29%) 0,31% 5
38 In|ija 962   (1,94%) 0,33% 5
39 Irig 816   (6,62%) 0,28% 5
40 Ruma 1.306   (2,18%) 0,45% 10
41 Sremska Mitrovica 739   (0,86%) 0,25% 5

UKUPNO 98,94% 470
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MAKEDONCI

Republika Srbija     25.847 (0,34%)
Centralna Srbija 14.062 (0,26%)
Vojvodina              11.785 (0,58%)

Pripadnici makedonske manjine su disperzirani na teritoriji
cele Srbije, pa tako oni koji `ive u 19 op{tina gde ih je vi{e od 300
~ine 71,37% od ukupnog broja Makedonaca. Op{tinski saveti pri-
padnika makedonske nacionalne manjine bi se formirali u devet
op{tina grada Beograda, {est op{tina u Vojvodini ali i u ~etiri op-
{tine centralne Srbije. Nacionalni savet birali bi pripadnici ma-
kedonske manjine iz cele Srbije, {to u dosada{njoj praksi kod
mnogih manjina nije bio slu~aj, ve} su pripadnici manjina koji `ive
van tradicionalnih kulturnih centara ostajali bez uticaja na pita-
nja kulturne autonomije i za{tite identiteta. Kao {to je uvek slu~aj
kod manjina koje naseljavaju ve}i broj op{tina i biraju vi{e op{tin-
skih saveta, i kod Makedonaca bi 125 ~lanova izborne skup{tine
izabralo Nacionalni savet koji bi brojao od 16 do 25 ~lanova.

Tabela 11

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Vo`dovac 902 (0,59%) 3,49% 5
2 Grocka 360 (0,48%) 1,39% 5
3 Zvezdara 790 (0,60%) 3,06% 5
4 Zemun 715 (0,37%) 2,77% 5
5 Novi Beograd 1.683 (0,77%) 6,51% 10
6 Palilula 1.035 (0,66%) 4,00% 10
7 Rakovica 640 (0,65%) 2,48% 5
8 Stari grad 308 (0,55%) 1,19% 5
9 ^ukarica 940 (0,56%) 3,64% 5
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MUSLIMANI

Republika Srbija     19.503 (0,26%)
Centralna Srbija  15.869 (0,29%)
Vojvodina            3.634 (0,18%)

Na osnovu kriterijuma predvi|enih Modelom zakona, Musli-
mani bi mogli da formiraju op{tinske savete u 18 op{tina – sedam

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

10 Subotica 495 (0,33%) 1,92% 5
11 Zrenjanin 437 (0,33%) 1,69% 5
12 Vr{ac 508 (0,93%) 1,97% 5
13 Pan~evo 5.276 (4,15%) 20,41% 15
14 Plandi{te 1.297 (9,70%) 5,02% 10
15 Novi Sad – grad 1.144 (0,38%) 4,43% 10
16 Smederevo 354 (0,32%) 1,37% 5
17 Kragujevac 326 (0,19%) 1,26% 5
18 Bor 540 (0,97%) 2,09% 5
19 Ni{ 697 (0,30%) 2,70% 5

UKUPNO 71,37% 125

Tabela 12

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Vo`dovac 392 (0,26%) 2,01% 5
2 Zvezdara 325 (0,25%) 1,67% 5
3 Zemun 739 (0,39%) 3,79% 5
4 Novi Beograd 829 (0,38%) 4,25% 5
5 Palilula 823 (0,53%) 4,22% 5
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u op{tinama u Beogradu, tri u vojvo|anskim op{tinama i osam u
centralnoj Srbiji. Nacionalni savet biralo bi 110 ~lanova Izborne
skup{tine, a imao bi od 9 do 15 ~lanova.

NEMCI

Republika Srbija  3.901 (0,05%)
Centralna Srbija   747 (0,01%)
Vojvodina            3.154 (0,16%)

Nemci predstavljaju etni~ku zajednicu ~iji pripadnici su dis-
perzirani po ~itavoj Vojvodini, ali samo u dve vojvo|anske op{tine
imaju vi{e od 300 pripadnika. U slu~aju formiranja Nacionalnog
saveta nema~ke nacionalne manjine u Srbiji, a prema Modelu za-
kona, ~lanovi dva op{tinska saveta, njih deset, biralo bi 9 ili 10 ~la-
nova Nacionalnog saveta.

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

6 Rakovica 314 (0,32%) 1,61% 5
7 ^ukarica 365 (0,22%) 1,87% 5
8 Subotica 370 (0,25%) 1,90% 5
9 Pan~evo 487 (0,38%) 2,50% 5

10 Novi Sad – grad 1.015 (0,34%) 5,20% 10
11 Loznica 555 (0,64%) 2,85% 5
12 Mali Zvornik 486 (3,45%) 2,49% 5
13 [abac 512 (0,42%) 2,63% 5
14 Nova Varo{ 502 (2,51%) 2,57% 5
15 Priboj 1.427 (4,70%) 7,32% 10
16 Prijepolje 3.812 (9,26%) 19,55% 10
17 Sjenica 659 (2,36%) 3,38% 5
18 Novi Pazar 1.599 (1,86%) 8,20% 10

UKUPNO 77,99% 110
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ROMI

Republika Srbija 108.193 (1,44%)
Centralna Srbija   79.136 (1,45%)
Vojvodina           29.057 (1,43%)

Iako prema podacima iz Popisa sprovedenog 2002. godine
Romi ne predstavljaju najbrojniju manjinu, oni su svakako najdis-
perziranija manjina. Iz prilo`ene tabele mo`e se videti da u 82
op{tine Romi ̀ ive u broju ve}em od 300, {to ~ini 92,39% od ukup-
nog broja Roma u Srbiji. Kada je u pitanju geografski raspored
op{tina, uo~ljivo je da Romi ̀ ive u 12 beogradskih op{tina, 31 op-
{tini u Vojvodini i 39 op{tina u centralnoj Srbiji. Kao najdisper-
ziranija manjina Romi bi imali i najve}i broj ~lanova izborne skup-
{tine – 600 ~lanova biralo bi Nacionalni savet koji bi brojao izme-
|u 36 i 45 ~lanova.

Tabela 13

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom
stanovni{tvu op{ti-

ne

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lanova
op{tinskih

saveta

1 Sombor 339 (0,35%) 8,69% 5
2 Novi Sad – grad 410 (0,14%) 10,51% 5

UKUPNO 19,20% 10

Tabela 14

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukup-

nom stanovni{tvu
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~la-
nova op-
{tinskih
saveta

1 Vo`dovac 820   (0,54%) 0,76% 5
2 Grocka 433   (0,57%) 0,40% 5
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Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukup-

nom stanovni{tvu
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~la-
nova op-
{tinskih
saveta

3 Zvezdara 1.251   (0,94%) 1,16% 10
4 Zemun 4.952   (2,58%) 4,58% 10
5 Lazarevac 450   (0,77%) 0,42% 5
6 Mladenovac 635   (1,21%) 0,59% 5
7 Novi Beograd 2.371   (1,09%) 2,19% 10
8 Obrenovac 1.039   (1,46%) 0,96% 10
9 Palilula 3.897   (2,50%) 3,60% 10

10 Rakovica 358   (0,36%) 0,33% 5
11 Stari grad 305   (0,55%) 0,28% 5
12 ^ukarica 1.993   (1,18%) 1,84% 10
13 Subotica 1.454   (0,98%) 1,34% 10
14 @iti{te 765   (3,75%) 0,71% 5
15 Zrenjanin 2.471   (1,87%) 2,28% 10
16 Nova Crnja 869   (6,84%) 0,80% 5
17 Novi Be~ej 968   (3,60%) 0,89% 5
18 Se~anj 609   (3,72%) 0,56% 5
19 Kanji`a 530   (1,93%) 0,49% 5
20 Kikinda 1.564   (2,33%) 1,45% 10
21 Novi Kne`evac 655   (5,05%) 0,61% 5
22 Senta 581   (2,27%) 0,54% 5
23 ^oka 337   (2,44%) 0,31% 5
24 Alibunar 657   (2,86%) 0,61% 5
25 Bela Crkva 619   (3,04%) 0,57% 5
26 Vr{ac 1.186   (2,18%) 1,10% 10
27 Kova~ica 815   (2,92%) 0,75% 5
28 Kovin 1.143   (3,11%) 1,06% 10
29 Pan~evo 1.392   (1,09%) 1,29% 10
30 Apatin 524   (1,60%) 0,48% 5
31 Od`aci 839   (2,36%) 0,78% 5
32 Sombor 415   (0,43%) 0,38% 5
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Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukup-

nom stanovni{tvu
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~la-
nova op-
{tinskih
saveta

33 Ba~ 318   (1,95%) 0,29% 5
34 Ba~ka Palanka 841   (1,38%) 0,78% 5
35 Beo~in 1.048   (6,51%) 0,97% 10
36 Be~ej 479   (1,17%) 0,44% 5
37 @abalj 768   (2,79%) 0,71% 5
38 Novi Sad – grad 1.740   (0,58%) 1,61% 10
39 Srbobran 361   (2,02%) 0,33% 5
40 Pe}inci 669   (3,11%) 0,62% 5
41 Ruma 757   (1,26%) 0,70% 5
42 Sremska Mitrovica 564   (0,66%) 0,52% 5
43 Stara Pazova 1.085   (1,61%) 1,00% 10
44 Bogati} 496   (1,50%) 0,46% 5
45 Koceljeva 826   (5,28%) 0,76% 5
46 Loznica 428   (0,50%) 0,40% 5
47 [abac 1.001   (0,81%) 0,93% 10
48 Valjevo 1.314   (1,36%) 1,21% 10
49 Lajkovac 417   (2,44%) 0,39% 5
50 Mionica 332   (2,01%) 0,31% 5
51 Ub 321   (1,00%) 0,30% 5
52 Smederevo 1.801   (1,64%) 1,66% 10
53 Smederevska Palanka 615   (1,10%) 0,57% 5
54 Po`arevac 2.603   (3,48%) 2,41% 10
55 Aran|elovac 323   (0,67%) 0,30% 5
56 Kragujevac 1.154   (0,66%) 1,07% 10
57 Jagodina 521   (0,73%) 0,48% 5
58 Para}in 483   (0,83%) 0,45% 5
59 Bor 1.259   (2,26%) 1,16% 10
60 Zaje~ar 323   (0,49%) 0,30% 5
61 Knja`evac 452   (1,22%) 0,42% 5
62 ^a~ak 383   (0,33%) 0,35% 5
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RUMUNI

Republika Srbija   34.576 (0,46%)
Centralna Srbija       4.157 (0,08%)
Vojvodina          30.419 (1,50%)

Pripadnici rumunske nacionalne manjine nastanjeni su u 14
op{tina, od kojih je jedna u Beogradu, a ostale na teritoriji Vojvo-

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukup-

nom stanovni{tvu
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~la-
nova op-
{tinskih
saveta

63 Kraljevo 876   (0,72%) 0,81% 5
64 Kru{evac 1.746   (1,33%) 1,61% 10
65 Ni{ 5.242   (2,23%) 4,85% 15
66 Ni{ka Banja 445   (2,90%) 0,41% 5
67 Aleksinac 1.434   (2,48%) 1,33% 10
68 Doljevac 1.049   (5,36%) 0,97% 10
69 Mero{ina 588   (3,97%) 0,54% 5
70 @itora|a 1.142   (6,27%) 1,06% 10
71 Kur{umlija 317   (1,47%) 0,29% 5
72 Prokuplje 1.809   (3,73%) 1,67% 10
73 Bela Palanka 1.228   (8,54%) 1,14% 10
74 Pirot 1.920   (3,01%) 1,77% 10
75 Bojnik 1.363 (10,39%) 1,26% 10
76 Lebane 1.163   (4,67%) 1,07% 10
77 Leskovac 6.989   (4,47%) 6,46% 15
78 Bujanovac 3.867   (8,93%) 3,57% 10
79 Vladi~in Han 1.118   (4,72%) 1,03% 10
80 Vranje 4.647   (5,32%) 4,30% 10
81 Pre{evo 322   (0,92%) 0,30% 5
82 Surdulica 2.119   (9,55%) 1,96% 10

UKUPNO 92,39% 600
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dine. Izborna skup{tina koja bi birala Nacionalni savet imala bi
125 ~lanova, a Nacionalni savet bi imao izme|u 16 i 25 ~lanova.

RUSINI
Republika Srbija 15.905 (0,21%)
Centralna Srbija  279 (0,01%)
Vojvodina          15.626 (0,77%)
U {est vojvo|anskih op{tina `ivi 91,86% od ukupnog broja

svih pripadnika rusinske nacionalne manjine. ^lanovi op{tinskih
saveta, kojih bi bilo 60, ~inili bi izbornu skup{tinu koja bi izabra-
la Nacionalni savet sa najmanje 9 a najvi{e 15 ~lanova.

Tabela 15

Op{tina
Broj i procenat u~e-
{}a u ukupnom sta-
novni{tvu op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Palilula 781   (0,50%) 2,26% 5
2 @iti{te 1.837   (9,01%) 5,31% 10
3 Zrenjanin 2.511   (1,90%) 7,26% 10
4 Se~anj 642   (3,92%) 1,86% 5
5 Alibunar 6.076 (26,47%) 17,57% 15
6 Bela Crkva 1.101   (5,41%) 3,18% 10
7 Vr{ac 5.913 (10,88%) 17,10% 15
8 Kova~ica 1.950   (6,99%) 5,64% 10
9 Kovin 1.363   (3,70%) 3,94% 10

10 Pan~evo 4.065   (3,20%) 11,76% 10
11 Plandi{te 965   (7,21%) 2,79% 5
12 Apatin 1.191   (3,63%) 3,44% 10
13 Ba~ 570   (3,50%) 1,65% 5
14 Novi Sad – grad 860   (0,29%) 2,49% 5

UKUPNO 86,26% 125
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SLOVACI

Republika Srbija 59.021 (0,79%)
Centralna Srbija  2.384 (0,04%)
Vojvodina          56.637 (2,79%)

Pripadnici slova~ke nacionalne manjine `ive u 15 op{tina u
Vojvodini i jednoj beogradskoj op{tini. Ukupan broj ~lanova op-
{tinskih saveta je 170, a Nacionalni savet bi, prema kriterijumima
utvr|enim Modelom zakona, imao izme|u 26 i 35 ~lanova.

Tabela 16

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu 
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Kula 5.398 (11,19%) 33,94% 15
2 Vrbas 3.765   (8,21%) 23,67% 10
3 @abalj 1.407   (5,11%) 8,85% 10
4 Novi Sad – grad 2.032   (0,68%) 12,78% 10
5 Sremska Mitrovica 691   (0,80%) 4,34% 5
6 [id 1.318   (3,38%) 8,29% 10

UKUPNO 91,86% 60 

Op{tina
Broj i procenat u~e-
{}a u ukupnom sta-
novni{tvu op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Zemun 1.591   (0,83%) 2,70% 10
2 Zrenjanin 2.403   (1,82%) 4,07% 10
3 Alibunar 1.195   (5,21%) 2,02% 10

Tabela 17
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SLOVENCI

Republika Srbija       5.104 (0,07%)
Centralna Srbija 3.099 (0,06%)
Vojvodina            2.005 (0,10%)

Slovenci bi prema utvr|enim kriterijumima birali op{tinske sa-
vete samo u dve op{tine. Od 5.104 Slovenaca u Srbiji, njih 2.084
nastanjeno je u Beogradu. Iako, prema kriterijumima predvi|enim
za izbor nacionalnih saveta u Modelu zakona, a na osnovu svog de-
mografskog potencijala, Slovenci mogu izabrati savet koji mo`e
imati najvi{e 16 ~lanova, Nacionalni savet slovena~ke manjine
brojao bi najvi{e 10 ~lanova jer je toliko predstavnika direktno iza-
brano u op{tinske savete. Problem izbora centralnih manjinskih sa-
mouprava postoji i kod drugih malobrojnih i disperziranih manjin-
skih zajednica kao {to su Rusi, Grci, Cincari, Egip}ani i A{kalije.

Op{tina
Broj i procenat u~e-
{}a u ukupnom sta-
novni{tvu op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

4 Kova~ica 11.455 (41,07%) 19,41% 20
5 Pan~evo 1.578   (1,24%) 2,67% 10
6 Plandi{te 725   (5,42%) 1,23% 5
7 Od`aci 1.002   (2,82%) 1,70% 10
8 Ba~ 3.213 (19,75%) 5,44% 10
9 Ba~ka Palanka 5.837   (9,57%) 9,89% 15

10 Ba~ki Petrovac 9.751 (66,42%) 16,52% 15
11 Beo~in 959   (5,96%) 1,62% 5
12 Vrbas 312   (0,68%) 0,53% 5
13 Novi Sad – grad 7.230   (2,42%) 12,25% 15
14 In|ija 406   (0,82%) 0,69% 5
15 Stara Pazova 5.992   (8,87%) 10,15% 15
16 [id 2.521   (6,47%) 4,27% 10

UKUPNO 95,17% 170
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UKRAJINCI

Republika Srbija 5.354 (0,07%)
Centralna Srbija          719 (0,01%)
Vojvodina           4.635 (0,23%)

Pripadnici ukrajinske nacionalne manjine `ive u 5 op{tina u
Vojvodini. Kao {to se mo`e videti iz tabele 17, op{tinski saveti bi,
izuzev u Kuli, imali po pet ~lanova. Izbornu skup{tinu za izbor
Nacionalnog saveta koji bi imao izme|u 9 i 16 ~lanova, ~inilo bi
30 ~lanova op{tinskih saveta.

Tabela 18

Op{tina
Broj i procenat u~e-
{}a u ukupnom sta-
novni{tvu op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Novi Beograd 536 (0,25%) 10,50% 5
2 Novi Sad – grad 443 (0,15%) 8,68% 5

UKUPNO 19,18% 10 

Tabela 19

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom
stanovni{tvu op-

{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Kula 1.453 (3,01%) 27,14% 10
2 Vrbas 975 (2,13%) 18,21% 5
3 Novi Sad – grad 482 (0,16%) 9,00% 5
4 In|ija 422 (0,85%) 7,88% 5
5 Sremska Mitrovica 593 (0,69%) 11,08% 5

UKUPNO 73,31% 30
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HRVATI

Republika Srbija     70.602 (0,94%)
Centralna Srbija 14.056 (0,26%)
Vojvodina              56.546 (2,78%)

Vi{e od 300 pripadnika hrvatske nacionalne manjine `ivi u
10 beogradskih op{tina, u 19 op{tina u Vojvodini, dok su u ve-
}em broju u centralnoj Srbiji naseljeni samo u Ni{u. Zahvaljuju-
}i svojoj brojnosti i disperziranosti Hrvati bi imali 30 op{tinskih
saveta s ukupno 235 ~lanova, a njihov Nacionalni savet brojao bi
izme|u 25 i 36 ~lanova.

Tabela 20

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Vo`dovac 810   (0,53%) 1,15% 5
2 Vra~ar 390   (0,67%) 0,55% 5
3 Zvezdara 636   (0,48%) 0,90% 5
4 Zemun 2.430   (1,27%) 3,44% 10
5 Novi Beograd 2.520   (1,16%) 3,57% 10
6 Palilula 931   (0,60%) 1,32% 5
7 Rakovica 529   (0,53%) 0,75% 5
8 Savski venac 356   (0,84%) 0,50% 5
9 Stari grad 409   (0,74%) 0,58% 5

10 ^ukarica 816   (0,48%) 1,16% 5
11 Ba~ka Topola 454   (1,19%) 0,64% 5
12 Subotica 16.688 (11,25%) 23,64% 20
13 Zrenjanin 677   (0,51%) 0,96% 5
14 Pan~evo 1.168   (0,92%) 1,65% 10
15 Apatin 3.766 (11,48%) 5,33% 10
16 Kula 806   (1,67%) 1,14% 5
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^ESI

Republika Srbija  2.211 (0,03%)
Centralna Srbija          563 (0,01%)
Vojvodina            1.648 (0,08%)

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom

stanovni{tvu
op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

17 Sombor 8.106   (8,33%) 11,48% 15
18 Ba~ 1.389   (8,54%) 1,97% 10
19 Ba~ka Palanka 982   (1,61%) 1,39% 5
20 Beo~in 757   (4,71%) 1,07% 5
21 Be~ej 437   (1,07%) 0,62% 5
22 Vrbas 659   (1,44%) 0,93% 5
23 Novi Sad – grad 6.263   (2,09%) 8,87% 15
24 Sremski Karlovci 753   (8,52%) 1,07% 5
25 In|ija 1.904   (3,84%) 2,70% 10
26 Ruma 1.987   (3,31%) 2,81% 10
27 Sremska Mitrovica 2.547   (2,97%) 3,61% 10
28 Stara Pazova 1.615   (2,39%) 2,29% 10
29 [id 2.086   (5,35%) 2,95% 10
30 Ni{ 407   (0,17%) 0,58% 5

UKUPNO 89,63% 235

Op{tina
Broj i procenat u~e-
{}a u ukupnom sta-
novni{tvu op{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Bela Crkva 814 (4,00%) 36,82% 5
UKUPNO 36,82% 5 

Tabela 21
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Pripadnici ~e{ke nacionalne manjine su malobrojni i samo u
Beloj Crkvi u Vojvodini imaju vi{e od 300 pripadnika, tako da se
i u slu~aju izbora Nacionalnog saveta ~e{ke manjine otvara pita-
nje zakonskog konstituisanja nacionalne manjinske samouprave.

JUGOSLOVENI

Republika Srbija  80.721 (1,08%)
Centralna Srbija  30.840 (0,56%)
Vojvodina    49.881 (2,45%)

Iako se nakon raspada druge Jugoslavije nije o~ekivalo da }e
se kod gra|ana o~uvati svest o jugoslovenskom identitetu, oni
su me|u demografski sna`nijim etni~kim grupama u zemlji. Po
mnogo ~emu su specifi~ni, a najvi{e po tome {to nemaju mati~-
nu dr`avu, a da su pri tom dugotrajno i tradicionalno nastanjeni
u Srbiji. Izuzetno su disperzirana grupa – nastanjeni su u broju
ve}em od 300 u 44 op{tine u Srbiji. U slu~aju izbora centralne ma-
njinske samouprave ona bi brojala izme|u 26 i 35 ~lanova, a 340
lica bi biralo Nacionalni savet.

Tabela 22

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom
stanovni{tvu op-

{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

1 Vo`dovac 1.740 (1,15%) 2,16% 10
2 Vra~ar 1.167 (2,00%) 1,45% 10
3 Zvezdara 1.609 (1,21%) 1,99% 10
4 Zemun 3.538 (1,85%) 4,38% 10
5 Novi Beograd 5.341 (2,45%) 6,62% 15
6 Palilula 2.279 (1,46%) 2,82% 10
7 Rakovica 1.226 (1,24%) 1,52% 10
8 Savski venac 952 (2,24%) 1,18% 5
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Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom
stanovni{tvu op-

{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

9 Stari grad 1.404 (2,53%) 1,74% 10
10 ^ukarica 1.915 (1,14%) 2,37% 10
11 Ba~ka Topola 831 (2,17%) 1,03% 5
12 Subotica 8.562 (5,77%) 10,61% 15
13 Zrenjanin 2.559 (1,94%) 3,17% 10
14 Novi Be~ej 567 (2,11%) 0,70% 5
15 Kikinda 1.670 (2,49%) 2,07% 10
16 Senta 392 (1,53%) 0,49% 5
17 Vr{ac 1.019 (1,87%) 1,26% 10
18 Kova~ica 349 (1,25%) 0,43% 5
19 Kovin 361 (0,98%) 0,45% 5
20 Pan~evo 2.992 (2,35%) 3,71% 10
21 Plandi{te 300 (2,24%) 0,37% 5
22 Apatin 727 (2,22%) 0,90% 5
23 Kula 740 (1,53%) 0,92% 5
24 Od`aci 305 (0,86%) 0,38% 5
25 Sombor 5.098 (5,24%) 6,32% 15
26 Ba~ 805 (4,95%) 1,00% 5
27 Ba~ka Palanka 1.041 (1,71%) 1,29% 10
28 Beo~in 861 (5,35%) 1,07% 5
29 Be~ej 1.070 (2,61%) 1,33% 10
30 Vrbas 675 (1,47%) 0,84% 5
31 Novi Sad – grad 9.514 (3,18%) 11,79% 15
32 Srbobran 462 (2,59%) 0,57% 5
33 Temerin 407 (1,44%) 0,50% 5
34 Titel 318 (1,87%) 0,39% 5
35 In|ija 969 (1,95%) 1,20% 5
36 Ruma 1.017 (1,69%) 1,26% 10
37 Sremska Mitrovica 1.212 (1,41%) 1,50% 10
38 Stara Pazova 754 (1,12%) 0,93% 5
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Op{tine u kojima se formiraju
manjinske samouprave
Primenjuju}i kriterijume predvi|ene u ~lanu 39 Modela za-

kona ustanovljen je broj saveta koje bi trebalo ustanoviti na nivou
pojedinih op{tina.

GRAD BEOGRAD

Kada su u pitanju op{tine grada Beograda situacija je slede}a:
– na teritoriji grada formirao bi se 71 op{tinski savet razli~i-

tih nacionalnih manjina
– op{tinski saveti formirali bi se u 14 op{tina
– najvi{e op{tinskih saveta nacionalnih manjina bilo bi u op-

{tinama: Palilula (9), Zemun (9), Novi Beograd (8), Vo`do-
vac (7) i ^ukarica (7).

– samo u Barajevu i Sopotu ne bi bio formiran nijedan op-
{tinski savet.

Radi preciznosti potrebno je re}i i to da su podaci koje smo
koristili pri analizi preuzeti iz popisa sprovedenog 2002. godine,
nakon ~ega je do{lo do promena u administrativnoj organizaciji

Op{tina

Broj i procenat
u~e{}a u ukupnom
stanovni{tvu op-

{tine

Procenat u
ukupnom

stanovni{tvu
manjine

Broj ~lano-
va op{tin-
skih saveta

39 [id 739 (1,90%) 0,92% 5
40 [abac 478 (0,39%) 0,59% 5
41 Kragujevac 401 (0,23%) 0,50% 5
42 Bor 311 (0,56%) 0,39% 5
43 Ni{ 653 (0,28%) 0,81% 5
44 Dimitrovgrad 472 (4,02%) 0,58%

UKUPNO 86,47% 340
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pojedinih op{tina u Srbiji. Kada je re~ o gradu Beogradu, 2004.
godine formirana je op{tina Sur~in kao sedamnaesta op{tina u
~iji sastav su u{la naselja koja su do tada bila deo op{tine Zemun.
Mo`emo pretpostaviti da je mogu}e formirati op{tinske savete i
u op{tini Sur~in, ali s obzirom na to da nismo imali ta~ne podat-
ke iz Popisa, iz analize je izostala op{tina Sur~in, ali i druge op{ti-
ne koje su formirane u Novom Sadu, Kragujevcu i Ni{u. Podaci
u slede}im tabelama izvedeni su bez ovih promena.

Tabela 23

Op{tina
Pripadnici manjina koji bi mogli 

formirati Op{tinski savet

1 ^ukarica 
Crnogorci Goranci Makedonci Muslimani Romi 

Hrvati Jugosloveni

2 Grocka Crnogorci Makedonci Romi 

3 Lazarevac Crnogorci Romi 

4 Mladenovac Romi 

5
Novi 
Beograd 

Crnogorci Ma|ari Makedonci Muslimani Romi 

Slovenci Hrvati Jugosloveni

6 Obrenovac Crnogorci Romi 

7 Palilula 
Crnogorci Goranci Ma|ari Makedonci Muslimani 

Romi Rumuni Hrvati Jugosloveni

8 Rakovica 
Crnogorci Makedonci Muslimani Romi Hrvati 

Jugosloveni

9 Savski venac Crnogorci Hrvati Jugosloveni

10 Stari grad Crnogorci Makedonci Romi Hrvati Jugosloveni

11 Vo`dovac 
Crnogorci Goranci Makedonci Muslimani Romi 

Hrvati Jugosloveni

12 Vra~ar Crnogorci Hrvati Jugosloveni

13 Zemun 
Crnogorci Goranci Ma|ari Makedonci Muslimani 

Romi Slovaci Hrvati Jugosloveni

14 Zvezdara 
Crnogorci Makedonci Muslimani Romi Hrvati 

Jugosloveni
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VOJVODINA

Kada je u pitanju etni~ki sastav, Autonomna pokrajina Vojvo-
dina je izuzetno heterogena. Na osnovu kriterijuma predvi|enih
u Modelu zakona, u Vojvodini postoji nekoliko specifi~nosti:

– na teritoriji Vojvodine formirala bi se 182 op{tinska saveta
razli~itih nacionalnih manjina

– op{tinski saveti formirali bi se u 44 op{tine
– najvi{e op{tinskih saveta bilo bi u Novom Sadu (14), Pan-

~evu (10), Subotici (8), Somboru (7), Vrbasu (7), Ba~u (6),
Kuli (6) i Sremskoj Mitrovici (6)

– samo u op{tini Opovo ne bi bio formiran nijedan op{tinski
savet.

Tabela 24

Op{tina
Pripadnici manjina koji bi mogli

formirati Op{tinski savet

1 Ada Ma|ari 

2 Alibunar Ma|ari Romi Rumuni Slovaci 

3 Apatin Ma|ari Romi Rumuni Hrvati Jugosloveni

4 Ba~ 
Ma|ari Romi Rumuni Slovaci Hrvati 

Jugosloveni

5
Ba~ka 
Palanka 

Ma|ari Romi Slovaci Hrvati Jugosloveni

6 Ba~ka Topola Crnogorci Ma|ari Hrvati Jugosloveni 25

7
Ba~ki 
Petrovac 

Slovaci 

8 Be~ej Ma|ari Romi Hrvati Jugosloveni

9 Bela Crkva Ma|ari Romi Rumuni ^esi 

10 Beo~in Romi Slovaci Hrvati Jugosloveni

11 ^oka Ma|ari Romi 

12 In|ija Ma|ari Slovaci Ukrajinci Hrvati Jugosloveni

13 Irig Ma|ari 

14 Kanji`a Ma|ari Romi 
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Op{tina
Pripadnici manjina koji bi mogli

formirati Op{tinski savet

15 Kikinda Ma|ari Romi Jugosloveni

16 Kova~ica Ma|ari Romi Rumuni Slovaci Jugosloveni

17 Kovin Ma|ari Romi Rumuni Jugosloveni 35

18 Kula 
Crnogorci Ma|ari Rusini Ukrajinci Hrvati 

Jugosloveni

19 Mali I|o{ Crnogorci Ma|ari 

20 Nova Crnja Ma|ari Romi 

21 Novi Be~ej Ma|ari Romi Jugosloveni

22
Novi 
Kne`evac 

Ma|ari Romi 

23 Novi Sad 

Crnogorci Goranci Ma|ari Makedonci Muslimani 

Nemci Romi Rumuni Rusini Slovaci 

Slovenci Ukrajinci Hrvati Jugosloveni

24 Od`aci Ma|ari Romi Slovaci Jugosloveni 33

25 Pan~evo 
Crnogorci Ma|ari Makedonci Muslimani Romi 

Rumuni Slovaci Hrvati Jugosloveni Bugari 

26 Pe}inci Romi 

27 Plandi{te Ma|ari Makedonci Rumuni Slovaci Jugosloveni

28 Ruma Ma|ari Romi Hrvati Jugosloveni 20

29 Se~anj Ma|ari Romi Rumuni 

30 Senta Ma|ari Romi Jugosloveni

31 Sombor 
Bunjevci Crnogorci Ma|ari Nemci Romi 

Hrvati Jugosloveni

32 Srbobran Ma|ari Romi Jugosloveni

33
Sremska 
Mitrovica 

Ma|ari Romi Rusini Ukrajinci Hrvati 

Jugosloveni

34
Sremski 
Karlovci 

Hrvati 

35 Stara Pazova Romi Slovaci Hrvati Jugosloveni 27

36 Subotica 
Bunjevci Crnogorci Ma|ari Makedonci Muslimani 

Romi Hrvati Jugosloveni

37 [id Rusini Slovaci Hrvati Jugosloveni

38 Temerin Ma|ari Jugosloveni
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CENTRALNA SRBIJA

Iako po etni~koj strukturi centralna Srbija nije {arolika kao
Vojvodina, pripadnici ve}eg broja manjina `ive u ve}em broju
op{tina. Mo`e se zaklju~iti slede}e:

– na teritoriji centralne Srbije formiralo bi se 96 op{tinskih
saveta razli~itih nacionalnih manjina

– op{tinski saveti formirali bi se u 64 op{tine, a ukupan broj
op{tina u centralnoj Srbiji, na osnovu popisa iz 2002. godi-
ne, je 101

– najvi{e op{tinskih saveta bilo bi u Ni{u (6), Boru (4) i Kra-
gujevcu (4).

Tabela 25

Op{tina
Pripadnici manjina koji bi mogli

formirati Op{tinski savet

39 Titel Ma|ari Jugosloveni

40 Vrbas 
Crnogorci Ma|ari Rusini Slovaci Ukrajinci 

Hrvati Jugosloveni

41 Vr{ac Ma|ari Makedonci Romi Rumuni Jugosloveni

42 @abalj Ma|ari Romi Rusini 

43 @iti{te Ma|ari Romi Rumuni 

44 Zrenjanin 
Crnogorci Ma|ari Makedonci Romi Rumuni 

Slovaci Hrvati Jugosloveni 42

Op{tina
Pripadnici manjina koji bi mogli 

formirati Op{tinski savet

1 Aleksinac Romi 
2 Aran|elovac Crnogorci Romi 
3 Babu{nica Bugari
4 Bela Palanka Romi 
5 Bosilegrad Bugari 
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Op{tina
Pripadnici manjina koji bi mogli 

formirati Op{tinski savet

6 Bujanovac Albanci Romi 
7 Bogati} Romi 
8 Boljevac Vlasi 
9 Bojnik Romi 

10 Bor Vlasi Makedonci Romi Jugosloveni
11 ^a~ak Crnogorci Romi 
12 ]uprija Vlasi 
13 Despotovac Vlasi 
14 Dimitrovgrad Bugari Jugosloveni
15 Doljevac Romi 
16 Golubac Vlasi 
17 Jagodina Romi 
18 Kladovo Crnogorci Vlasi 
19 Knja`evac Romi 
20 Koceljeva Romi 
21 Kragujevac Crnogorci Makedonci Romi Jugosloveni
22 Kraljevo Crnogorci Romi 
23 Kru{evac Crnogorci Romi 
24 Ku~evo Vlasi 
25 Kur{umlija Romi 
26 Lajkovac Romi 
27 Lebane Romi 
28 Leskovac Romi 
29 Loznica Muslimani Romi 
30 Majdanpek Vlasi 
31 Mali Zvornik Muslimani 
32 Malo Crni}e Vlasi 
33 Medve|a Albanci Crnogorci 
34 Mero{ina Romi 
35 Mionica Romi 
36 Negotin Vlasi 

37 Ni{ 
Bugari Crnogorci Makedonci Romi 
Hrvati Jugosloveni
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Op{tina
Pripadnici manjina koji bi mogli 

formirati Op{tinski savet

38 Ni{ka Banja Romi 
39 Nova Varo{ Bo{njaci Muslimani 
40 Novi Pazar Bo{njaci Muslimani 
41 Para}in Romi 
42 Petrovac Vlasi 
43 Pirot Bugari Romi 
44 Po`arevac Romi 
45 Pre{evo Albanci Romi 
46 Priboj Bo{njaci Crnogorci Muslimani 
47 Prijepolje Bo{njaci Muslimani 
48 Prokuplje Romi 
49 Sjenica Bo{njaci Muslimani 
51 Smederevo Crnogorci Makedonci Romi 

52
Smederevska 
Palanka 

Romi 

53 Surdulica Bugari Romi 
54 [abac Muslimani Romi Jugosloveni
55 Tutin Bo{njaci 
56 Ub Romi 
57 Valjevo Romi 
58 Veliko Gradi{te Vlasi 
59 Vladi~in Han Romi 
60 Vranje Bugari Romi 
61 @abari Vlasi 
62 @agubica Vlasi 
63 @itora|a Romi 
64 Zaje~ar Vlasi Romi
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